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Λευκωσία
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Α. Δημογραφικά, οικονομικά, κοινωνικά και πολιτιστικά χαρακτηριστικά

Γεωγραφία

1. Η Κύπρος είναι το τρίτο μεγαλύτερο νησί στη Μεσόγειο με έκταση 9254 τετραγωνικά χιλιόμετρα, 33°ανατολικά του Greenwich (ανατολικό γεωγραφικό μήκος) και 35° βόρεια του ισημερινού (βόρειο γεωγραφικό πλάτος). Βρίσκεται στη βορειοανατολική Μεσόγειο, περίπου 360 χλμ ανατολικά της Ελλάδας, 300 χλμ βόρεια της Αιγύπτου, 105 χλμ δυτικά της Συρίας και 75 χλμ νότια της Τουρκίας.
2. Η Κύπρος χωρίζεται σε 4 φυσικές περιοχές:

(α) Την οροσειρά του Τροόδους, που βρίσκεται στο κεντρικό-δυτικό μέρος του νησιού και η ψηλότερη βουνοκορφή της, ο Όλυμπος, έχει ύψος 1,951 μέτρα πάνω από την επιφάνεια της θάλασσας.

(β) Την οροσειρά του Πενταδακτύλου, που έχει σχετικά μικρό πλάτος και εκτείνεται κατά μήκος των βόρειων ακτών του νησιού με κορυφές μέχρι 1,000 περίπου μέτρα ύψος.

(γ) Την πεδιάδα της Μεσαορίας, που βρίσκεται μεταξύ των οροσειρών του Τροόδους και του Πενταδακτύλου και έχει γενικά χαμηλό υψόμετρο, το οποίο στην περιοχή της Λευκωσίας δεν ξεπερνά τα 180 μέτρα.

(δ) Τις παράλιες πεδιάδες και κοιλάδες κατά μήκος των ακτών.

3. Το κλίμα της Κύπρου είναι μεσογειακό, τα κύρια χαρακτηριστικά του οποίου είναι το ζεστό και ξηρό καλοκαίρι, ο βροχερός αλλά ήπιος χειμώνας και οι δύο ενδιάμεσες μεταβατικές εποχές, το φθινόπωρο και η άνοιξη. Κατά τη διάρκεια του χειμώνα και συγκεκριμένα κατά τους μήνες Δεκέμβρη, Γενάρη και Φλεβάρη η συνολική μέση βροχόπτωση αντιστοιχεί περίπου με το 60% της βροχόπτωσης του χρόνου ολόκληρου. Κατά τη διάρκεια του καλοκαιριού η βροχόπτωση είναι πολύ χαμηλή με μέση τιμή που δεν ξεπερνά το 5% της μέσης ολικής βροχόπτωσης του χρόνου ολόκληρου. Τον Ιούλη και Αύγουστο οι μέσες ημερήσιες θερμοκρασίες κυμαίνονται μεταξύ 29 βαθμών Κελσίου στην κεντρική πεδιάδα και 22 βαθμών Κελσίου στις ψηλότερες κορυφές του Τροόδους, ενώ οι μέσες μέγιστες θερμοκρασίες στους μήνες αυτούς είναι 36 και 27 βαθμοί Κελσίου αντίστοιχα. Το Γενάρη οι μέσες ημερήσιες θερμοκρασίες είναι 10 βαθμοί Κελσίου στην κεντρική πεδιάδα και 3 βαθμοί Κελσίου στις ψηλότερες κορυφές του Τροόδους, με μέσες ελάχιστες θερμοκρασίες 5 και 0 βαθμούς Κελσίου αντίστοιχα.. Σε τακτά χρονικά διαστήματα, η χώρα αντιμετωπίζει προβλήματα ανομβρίας και ξηρασίας.

Ιστορία

4. Η ιστορία της Κύπρου καλύπτει χρονικά εννιά χιλιετίες. Στη δεύτερη χιλιετία π.X., οι Αχαϊκοί Έλληνες ίδρυσαν βασιλικές πόλεις με βάση το μυκηναϊκό μοντέλο, εισάγοντας την ελληνική γλώσσα και πολιτισμό, που σώζονται μέχρι σήμερα, παρά τις αντιξοότητες της ιστορίας. Η Κύπρος ήταν γνωστή στον αρχαίο κόσμο για τα ορυχεία χαλκού και τα δάση της. Επιπλέον, κατέχει μια σημαντική στρατηγική θέση στο σταυροδρόμι τριών ηπείρων, η οποία, σε συνδυασμό με τον πλούτο της, την κατέστησε αρκετές φορές στην ιστορία της θύμα ξένων παρεμβάσεων και δια μέσου των αιώνων διάφοροι κατακτητές κατέλαβαν το νησί, όπως οι Ασσύριοι (673-669 π.Χ.), Αιγύπτιοι (560-545 π.Χ.) και Πέρσες (545-332 π.Χ.).

5. Μετά τη διάλυση της αυτοκρατορίας του Μεγάλου Αλεξάνδρου, η Κύπρος έγινε μέρος της Πτολεμαϊκής Αυτοκρατορίας της Αιγύπτου. Η ελληνιστική περίοδος έληξε το 58 π.Χ. με την άφιξη των Ρωμαίων. Το 45 μ.Χ. εισήχθη στην Κύπρο ο Χριστιανισμός από τους Αποστόλους Παύλο και Βαρνάβα και το 330 μ.Χ. η Κύπρος έγινε μέρος του ανατολικού τμήματος της Ρωμαϊκής Αυτοκρατορίας και αργότερα (395 μ.Χ.) της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας μέχρι το 12ο αιώνα μ.Χ.

6. Κατά τη διάρκεια των Σταυροφοριών, η Κύπρος κατακτήθηκε από τον Ριχάρδο τον Λεοντόκαρδο της Αγγλίας (1191), ο οποίος στη συνέχεια πούλησε το νησί στους Ναΐτες Ιππότες. Μεταξύ 1192-1489, οι Φράγκοι Λουζινιάν καθιέρωσαν ένα Βασίλειο εισάγοντας το δυτικό φεουδαρχικό μοντέλο. Η Κύπρος τότε διοικούνταν από τη Δημοκρατία της Βενετίας μέχρι το 1571, όταν το νησί κατακτήθηκε από τους Οθωμανούς.

7. Η τελευταία δύναμη που κατέλαβε το νησί ήταν η Βρετανία το 1878, διαδεχόμενη την Οθωμανική Αυτοκρατορία.  Οι Οθωμανοί Τούρκοι παρέδωσαν την διοίκηση του νησιού στη Βρετανία με αντάλλαγμα τις εγγυήσεις ότι η Βρετανία θα προστάτευε την καταρρέουσα Οθωμανική Αυτοκρατορία από πιθανή ρωσική επιδρομή. Το 1923, σύμφωνα με τη Συνθήκη της Λωζάννης, η Τουρκία παραιτήθηκε όλων των δικαιωμάτων της στην Κύπρο, η οποία το 1925 ανακηρύχθηκε αποικία του Στέμματος.

8. Οι Ελληνοκύπριοι, που τότε ξεπερνούσαν το 80% του πληθυσμού, πίστευαν πως η αυτοδιάθεση του νησιού ήταν συνώνυμη με την ένωση με την Ελλάδα. Αφού εξαντλήθηκαν όλα τα ειρηνικά μέσα για ελευθερία, το 1955 ξέσπασε ο εθνικός απελευθερωτικός αγώνας εναντίον της αποικιακής διακυβέρνησης και υπέρ της ένωσης με την Ελλάδα. Ο απελευθερωτικός αγώνας τελείωσε το 1959 με τις Συμφωνίες Ζυρίχης – Λονδίνου, οι οποίες υπεγράφησαν από τη Βρετανία, την Ελλάδα και την Τουρκία καθώς και από εκπροσώπους των Ελληνοκυπρίων και των Τουρκοκυπρίων, και είχαν ως αποτέλεσμα η Κύπρος να καταστεί ανεξάρτητη Δημοκρατία στις 16 Αυγούστου 1960.

9. Το Σύνταγμα του 1960 ενσωμάτωσε ένα σύστημα με παγιωμένα κοινοτικά δικαιώματα για τους Τουρκοκύπριους που είχαν μια δυσκίνητη και αναποτελεσματική δικοινοτική δομή. Το Νοέμβριο του 1963, ο πρώτος Πρόεδρος της Κύπρου, ο Αρχιεπίσκοπος Μακάριος, υπέβαλε προτάσεις για τροποποιήσεις στο Σύνταγμα με στόχο τη βελτίωση της λειτουργικότητας του κράτους, τις οποίες η Τουρκία και η ηγεσία της τουρκοκυπριακής κοινότητας απέρριψαν κατηγορηματικά, με αποτέλεσμα να υπάρχουν αντιπαραθέσεις  και δικοινοτικές συγκρούσεις.

10. Στις 15 Ιουλίου 1974, η στρατιωτική χούντα της Ελλάδας που βρισκόταν στην εξουσία, διενήργησε πραξικόπημα για να ανατρέψει τη δημοκρατικά εκλεγμένη Κυβέρνηση της Κύπρου. Στις 20 Ιουλίου, η Τουρκία εισέβαλε στην Κύπρο, δήθεν για να αποκαταστήσει τη συνταγματική τάξη. Κατέλαβε περίπου 37% του εδάφους του νησιού στο βορρά, ενέργεια που καταδικάστηκε παγκόσμια ως κατάφωρη παραβίαση του διεθνούς δικαίου και του Χάρτη του ΟΗΕ. Οι συνέπειες της εισβολής ήταν καταστροφικές με αποτέλεσμα το 36,2% περίπου του εδάφους της Κυπριακής Δημοκρατίας να παραμένει κατεχόμενο. Επίσης το 40% του ελληνικού πληθυσμού της Κύπρου (περισσότεροι από 160.000) στο κατεχόμενο τμήμα της Κύπρου εκτοπίστηκε βίαια. Χιλιάδες άνθρωποι, συμπεριλαμβανομένων και αμάχων, τραυματίστηκαν, υπέστηκαν κακομεταχείριση, αγνοούνται ή σκοτώθηκαν. Μέχρι και σήμερα η παρουσία των τουρκικών στρατευμάτων και η κατοχή εμποδίζουν τους ανθρώπους αυτούς να επιστρέψουν στα σπίτια τους. Επιπλέον 20.000 άτομα, η πλειοψηφία των οποίων ήταν Ελληνοκύπριοι εγκλωβισμένοι που παρέμειναν στις κατεχόμενες περιοχές, εξαναγκάστηκαν σταδιακά, με εκφοβισμό και στέρηση των βασικών ανθρώπινων δικαιωμάτων τους, να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους. Σύμφωνα με την τελευταία Έκθεση του Γενικού Γραμματέα των ΗΕ προς το Συμβούλιο Ασφαλείας, υπάρχουν γύρω στους 330  Ελληνοκύπριους και 110 Μαρωνίτες εγκλωβισμένοι.

11. Στις 16 Απριλίου 2003 υπογράφηκε η Συνθήκη Προσχώρησης της Κύπρου στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Η Κύπρος επικύρωσε τη Συνθήκη Προσχώρησης στις 14 Ιουλίου 2003 και την 1η Μαΐου 2004 η Κύπρος κατέστη πλήρες κράτος μέλος της ΕΕ. Στη συνέχεια  η κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας ανέλαβε την υποχρέωση να ενταχθεί στην Οικονομική και Νομισματική Ένωση και να υιοθετήσει το ευρώ μόλις εκπληρώνονταν όλες οι απαραίτητες προϋποθέσεις. Από την 1η  Ιανουαρίου 2008, η Κύπρος εντάχθηκε στην Ευρωζώνη και υιοθέτησε το ευρώ ως το εθνικό της νόμισμα.

Δημογραφικά και εθνικά χαρακτηριστικά

12. Τα δημογραφικά και εθνικά χαρακτηριστικά που παρουσιάζονται πιο κάτω δεν περιλαμβάνουν τους έποικους, περίπου 160-170 χιλιάδες, οι οποίοι έχουν μεταφερθεί παράνομα από την Τουρκία μετά την τουρκική εισβολή του 1974, προκειμένου να αλλοιώσουν τη δημογραφική δομή της Κύπρου, κατά παράβαση του διεθνούς δικαίου. Επιπλέον δεν περιλαμβάνουν τις τουρκικές δυνάμεις κατοχής (περίπου 40.000 στρατιώτες).

13. Πριν από την τουρκική εισβολή, οι δύο κοινότητες ζούσαν μαζί με αναλογία περίπου τεσσάρων Ελλήνων προς έναν Τούρκο σε όλες τις έξι διοικητικές περιφέρειες. Ως αποτέλεσμα της Τουρκικής εισβολής και της συνεχιζόμενης κατοχής του 36,2% του εδάφους της Δημοκρατίας της Κύπρου, οι Ελληνοκύπριοι είχαν εκδιωχθεί βίαια από τη βορειοανατολική περιοχή και τώρα ζουν στις περιοχές που ελέγχονται από την Κυπριακή Δημοκρατία. Σχεδόν όλοι οι Τουρκοκύπριοι στην νοτιοανατολική περιοχή του νησιού εξαναγκάστηκαν από την ηγεσία τους να μετακινηθούν στην κατεχόμενη από τα τουρκικά στρατεύματα περιοχή.

14. Παρουσιάζονται τα πιο κάτω στοιχεία για την Κύπρο, χρησιμοποιώντας την τελευταία απογραφή του πληθυσμού που έγινε από την Στατιστική Υπηρεσία της Κύπρου το 2011 καθώς και διάφορες εκδόσεις της εν λόγω Υπηρεσίας.

	Πληθυσμός (στο τέλος του 2011, στις περιοχές που ελέγχονται από το κράτος):
	862.000                                                       άνδρες: 419.000  (48,6%)                                      γυναίκες: 443.000 (51,4%)

	Τιμή αύξησης από το προηγούμενο έτος               (2010-2011):
	2,6 %

	Ποσοστό πληθυσμού (στο τέλος του 2011, στις περιοχές που ελέγχονται από το κράτος):
	αστικές περιοχές: 67,4%   (580.800)                               αγροτικές περιοχές:  32,6% (281.200)

	Επίσημη γλώσσα:
	Ελληνικά και Τούρκικα

	Θρησκεία:
	Σχεδόν όλοι οι Ελληνοκύπριοι είναι Χριστιανοί Ορθόδοξοι και οι Τουρκοκύπριοι είναι Μουσουλμάνοι.  Αρμένιοι, Μαρωνίτες και Λατίνοι (μειονότητες) τηρούν τα δικά τους χριστιανικά δόγματα και σύμφωνα με το άρθρο 2 παρ. 3 του Συντάγματος επέλεξαν να ανήκουν στην Ελληνική Κοινότητα της Κύπρου

	Κατανομή πληθυσμού ανά εθνική ομάδα (στο τέλος του 2011, στις περιοχές που ελέγχονται από το κράτος):


	Ελληνοκύπριοι: 71,8%                                  Τουρκοκύπριοι: 9,5%                                              Αρμένιοι: 0,4% της Ελληνοκυπριακής κοινότητας                                             Μαρωνίτες: 0,7%  της Ελληνοκυπριακής κοινότητας                                                           Λατίνοι: 0,1%  της Ελληνοκυπριακής κοινότητας                                                                          Ξένοι Υπήκοοι: 18,7%

	Κατανομή πληθυσμού ανά ηλικία (στο τέλος του 2011, στις περιοχές που ελέγχονται από το κράτος):
	0-14 χρονών: 16,5%                                                       15-64 χρονών : 70,7%                                               65 +  χρονών: 12,8%

	Πληθυσμιακή σύνθεση (στο τέλος του 2011, στις περιοχές που ελέγχονται από το κράτος):
	0-4 χρονών: 48.900                                                          5-9  χρονών:45.000                                                    10-14 χρονών:48.400                                               15-19 χρονών: 62. 200                                                    20-24 χρονών:71.900                                                            25-29 χρονών: 75.100                                                     30-34 χρονών: 69.600                                                   35-39 χρονών: 62.200                                                 40-44 χρονών: 58.100                                                         45-49 χρονών: 57.900                                                      50-54 χρονών: 56.700                                                      55-59 χρονών: 48.900                                                   60-64 χρονών: 46.800                                                   65-69 χρονών: 35.200                                                  70-74 χρονών: 29.300                                                  75-79 χρονών: 21.100                                               80+ χρονών: 24.700

	Γεννήσεις (2011)
	9.622

	Ακαθάριστο ποσοστό γεννητικότητας           (ανά 1000 κατοίκους -2011)
	11,3

	Συνολικό ποσοστό γονιμότητας
	1,35

	Θάνατοι (2011)
	5.504

	Ακαθάριστο ποσοστό θνησιμότητας           (ανά 1000 κατοίκους -2011)
	6,5

	Ποσοστό βρεφικής θνησιμότητας                          (ανά 1000 γεννήσεις-2011)
	3,1

	
	

	Προσδοκώμενη διάρκεια ζωής στη γέννηση (2010-2011)
	Άνδρες: 79 χρόνια                                       Γυναίκες: 82,9 χρόνια

	Συνολικός αριθμός νοικοκυριών (2011)
	309.300

	Μέσος αριθμός προσώπων ανά                               νοικοκυριό (2011)
	2,77

	Αριθμός μονογονεϊκών οικογενειών (βάσει της Απογραφής Πληθυσμού με ημερομηνία αναφοράς 01/10/2011)
	23.076

	Γυναίκες μονογονείς (βάσει της Απογραφής Πληθυσμού με ημερομηνία αναφοράς 01/10/2011)
	20.376 (88%)


Οικονομικά, κοινωνικά και πολιτιστικά χαρακτηριστικά
Οικονομία

15. Η οικονομία της Κύπρου βασίζεται στο σύστημα της ελεύθερης αγοράς. Ο ιδιωτικός τομέας αποτελεί την ραχοκοκαλιά της οικονομικής δραστηριότητας. Ο ρόλος της κυβέρνησης περιορίζεται στη διασφάλιση ενός διαφανούς πλαισίου για τη λειτουργία του μηχανισμού της αγοράς, στην άσκηση ενδεικτικών σχεδιασμών και στην παροχή των υπηρεσιών κοινής ωφελείας και των κοινωνικών υπηρεσιών.

16. Παρά το γεγονός ότι το πλήγμα που υπέστη η οικονομία από την τουρκική εισβολή του 1974 ήταν καταστροφικό (το κατεχόμενο μέρος εκείνη την εποχή αντιπροσώπευε σχεδόν το 70% του ΑΕΠ), η ανάκαμψη ήταν εκπληκτική. Η μείωση στην εμπειρία του όγκου της παραγωγής κατά τη διάρκεια του 1974 ανατράπηκε γρήγορα και το 1977 ξεπέρασε  τα προ-1974 επίπεδα. Η εμπιστοσύνη των επιχειρήσεων ανακτήθηκε ακολουθώντας μια απότομη ανάκαμψη των επενδύσεων. Μέχρι το 1979 επανήλθαν συνθήκες πλήρους απασχόλησης και το ποσοστό της ανεργίας, το οποίο πλησίασε το 30% του οικονομικά ενεργού πληθυσμού κατά τη διάρκεια του δεύτερου εξάμηνου του 1974, είχε σχεδόν εξαλειφθεί (1,8%). Οι πρόσφυγες μετεστεγάστηκαν προσωρινά, εν αναμονή της επιστροφής τους στις πατρογονικές τους εστίες.

17. Στη περίοδο μετά το 1974, η οικονομία υπέστη μεγάλες διαρθρωτικές αλλαγές. Ο βιομηχανικός τομέας αντιπροσώπευε την ανάπτυξη κατά το δεύτερο ήμισυ της δεκαετίας του 1970 και στις αρχές της δεκαετίας του 1980, στα τέλη της δεκαετίας του 1980 αναπτύχθηκε ο τομέας του τουρισμού και στις αρχές της δεκαετίας του 1990 αναπτύχθηκαν άλλοι τομείς υπηρεσιών. Οι διαρθρωτικές αυτές αλλαγές αντικατοπτρίζονται σε μια αντίστοιχη διαφοροποίηση των εν λόγω τομέων όσον αφορά τη συμβολή τους στο ΑΕΠ και τη μείωση της ανεργίας. Η Κύπρος είχε σταδιακά μετατραπεί από μια αναπτυσσόμενη χώρα, στην οποία η σημασία των πρωτογενών κλάδων ήταν κυρίαρχη, σε μια ανεπτυγμένη οικονομία παροχής υπηρεσιών.

18. Το διεθνές εμπόριο έχει μεγάλη σημασία για την οικονομία της Κύπρου. Από άποψης παραγωγής, υπάρχει έλλειψη πρώτων υλών, ενεργειακών πόρων και βαριάς βιομηχανίας για την παραγωγή κεφαλαιουχικών αγαθών και για το λόγο αυτό η εισαγωγή τους είναι αδήριτης ανάγκης. Από άποψης ζήτησης, λόγω του μικρού μέγεθος της εγχώριας αγοράς, οι εξαγωγές είναι ζωτικής σημασίας για τη συμπλήρωση της συνολικής ζήτησης κυπριακών γεωργικών, βιομηχανικών προϊόντων και υπηρεσιών. Οι βασικοί οικονομικοί εταίροι της Κύπρου είναι η Ευρωπαϊκή Ένωση, οι γειτονικές της χώρες της Μέσης Ανατολής και της Ανατολικής Ευρώπης.

19. Την 1η Ιανουαρίου 2008 η κυπριακή λίρα αντικαταστάθηκε με το ευρώ ως το επίσημο νόμισμα της χώρας με αμετάκλητη σταθερή συναλλαγματική ισοτιμία € 1 = £ 0,585274.

20. Πριν από την εμφάνιση της παγκόσμιας οικονομικής κρίσης, η Κύπρος είχε ένα ιστορικό υψηλής οικονομικής ανάπτυξης και σταθερό μακροοικονομικό περιβάλλον. Ωστόσο, η διεθνής οικονομική κρίση έχει αναπόφευκτα σημαντικό αντίκτυπο στην οικονομία, όπως παρουσιάζεται στους κυριότερους οικονομικούς δείκτες. Το τραγικό συμβάν της έκρηξης στο Μαρί το καλοκαίρι του 2011 κατέστρεψε περίπου το 53% της δυναμικότητας για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας. Δεδομένης της οικονομικής κρίσης, το εξωτερικό περιβάλλον, στο οποίο η Κύπρος, ως μια μικρή και ανοικτή οικονομία, εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό, έχει επιδεινωθεί. Ειδικά η επιδείνωση της κατάστασης στην Ελλάδα είχε σημαντικές επιπτώσεις στην οικονομία της Κύπρου. Οι αρνητικές επιπτώσεις της κρίσης έχουν παρατηρηθεί στην πραγματική οικονομία από την άποψη της μείωσης της οικονομικής ανάπτυξης και την αύξηση της ανεργίας σε πρωτοφανή επίπεδα. Τα δημόσια οικονομικά έχουν επίσης επιδεινωθεί, ως άμεσο αποτέλεσμα τη χαμηλότερη οικονομική δραστηριότητα και ως εκ τούτου, τη μείωση των δημοσίων εσόδων. Ως αποτέλεσμα η Κυπριακή Δημοκρατία αναγκάστηκε το 2012 να προσφύγει στον Ευρωπαϊκό Μηχανισμό Στήριξης και να καταλήξει με την Τρόικα (Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα, Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Διεθνές Νομισματικό Ταμείο) το 2013 σε συμφωνία για Μνημόνιο Συναντίληψης και Δανειακή Σύμβαση οικονομικής στήριξης της.

Κοινωνικοί δείκτες:

21. Καταναλωτικές δαπάνες ανά νοικοκυριό (2009):
 38.547€
Είδη διατροφής και μη αλκοολούχα ποτά: 12,3%
Στέγαση, ύδρευση, ηλεκτρισμός  και άλλα καύσιμα: 26,6%
Υγεία: 5,3  %
Εκπαίδευση: 3,4 %
22. Ποσοστό (%) πληθυσμού που βρίσκεται κάτω από το όριο φτώχιας (2011): 14,5 % που αντιστοιχεί σε πληθυσμό 121.750 ατόμων.

Κατανομή (%) πληθυσμού που βρίσκεται κάτω από το όριο φτώχιας ανά ηλικία και φύλο 2011:

	Ηλικία (χρονών)
	Σύνολο
	Άνδρες
	Γυναίκες

	0-17
	11,9
	12,7
	11,0

	18-24
	9,3
	8,3
	10,2

	25-49
	11,1
	9,2
	12,7

	50-64
	12,0
	8,4
	15,4

	65+
	37.2
	34,0
	39,9

	18-64
	11.3
	8.8
	13.0


23. Συντελεστής Gini (2010): 29,1%
24. Δείκτες Εκπαίδευσης

	Ακάθαρτη αναλογία εγγραφών (2010/11)
	Δημοτική εκπαίδευση:100%                                                       Μέση εκπαίδευση: 94%

	Πρόωρα αποσυρθέντες από την εκπαίδευση  (2012) 

	Σύνολο: 11,4%                                                                       Άντρες: 16,5%                                                                   Γυναίκες: 7,0%

	Μαθητές ανά δάσκαλο (2010/11)
	Προσχολική και Προδημοτική εκπαίδευση:13,0% Δημοτική εκπαίδευση: 11,2%                                        Μέση εκπαίδευση: 8,1%                                                  Τριτοβάθμια εκπαίδευση:17,8%


25. Δείκτης αλφαβητισμού για τις ηλικίες 15 ετών και άνω (απογραφή 2011):
Σύνολο: 99%  (Άνδρες: 99% , Γυναίκες: 98%)
26. Πληθωρισμός: (2008): 4,7%, (2009):0,3%, (2010):2,4%, (2011): 3,3%, (2012): 2,4%
27. Δείκτες ανεργίας (Μέσος όρος για το 2012):

	
	Μέσος όρος για το 2012

	Ηλικία
	Σύνολο
	Άνδρες
	Γυναίκες

	15-24
	27,8
	28,8
	26,7

	25-64
	10,4
	11,1
	9,5

	15+
	11,8
	12,5
	11,1


28. Ποσοστά απασχόλησης (%) στους κυριότερους τομείς οικονομικής δραστηριότητας (μέσος όρος για το 2012):
	
	Μέσος όρος για το 2012

	
	Σύνολο
	Άνδρες
	Γυναίκες

	Γεωργία
	2,9
	3,9
	1,9

	Βιομηχανία
	20,2
	30,7
	8,6

	Υπηρεσίες
	76,9
	65,4
	89,5


29. Ποσοστό (%) συμμετοχής στο εργατικό δυναμικό (2012):
	Ηλικία
	Μέσος όρος για το 2012

	
	Σύνολο
	Άνδρες
	Γυναίκες

	15+
	63,4
	70,6
	56,9

	15-24
	39,0
	42,8
	35,5

	25-54
	87,6
	93,8
	82,0

	55-64
	56,1
	71,2
	41,3

	15-64
	73,5
	80,7
	66,9

	65+
	9,6
	15,0
	4,9   


Οικονομικοί δείκτες

	
	2012                                        (Προκαταρτικά στοιχεία)
	2011

	30. Κατά κεφαλήν Ακαθάριστο Εθνικό Εισόδημα (τρέχουσες τιμές)
	19.675,7
	21.218,1

	31. Ακαθάριστο εγχώριο προϊόν
	17.886,8                                    εκατομμύρια ευρώ
	17.979,3                       εκατομμύρια ευρώ

	32. Ακάθαριστο εθνικό εισόδημα (σε τιμές αγοράς)
	17.184,8
	18.054,5


33. Ο ρυθμός ανάπτυξης της οικονομίας κατά το τέταρτο τρίμηνο του 2012 είναι αρνητικός και υπολογίζεται σε -3,4% σε σύγκριση με το αντίστοιχο τρίμηνο του 2011. Μετά τη διόρθωση του ΑΕΠ ως προς τις εποχικές διακυμάνσεις και τις εργάσιμες μέρες, ο ρυθμός ανάπτυξης υπολογίζεται στο -3,3%. Σύμφωνα με την Προκαταρκτική Εκτίμηση (Flash Estimate) της Στατιστικής Υπηρεσίας, ο ρυθμός ανάπτυξης της οικονομίας κατά το πρώτο τρίμηνο του 2013 είναι αρνητικός και υπολογίζεται σε -4,3% σε σύγκριση με το αντίστοιχο τρίμηνο του 2012. Μετά τη διόρθωση του ΑΕΠ ως προς τις εποχικές διακυμάνσεις και τις εργάσιμες μέρες, ο ρυθμός ανάπτυξης υπολογίζεται στο -4,1%.
34. Γενικός Δείκτης Τιμών Καταναλωτή (2012-2013):

	2012
	2013

	Ιανουάριος: 117,05                                                                                                                  Φεβρουάριος: 117,52                                                                                                                         Μάρτιος: 119                                                                                                                                          Απρίλιος: 120,05
                                                                                                                                             Μάϊος: 120,49
	Ιανουάριος: 119,19
Φεβρουάριος: 119,45                                                                                                                         Μάρτιος: 120,27                                                                                                                                          Απρίλιος: 119,69
                                                                                                                                             Μάϊος: 119,66


35. Ποσοστιαία κατανομή των παροχών κοινωνικής προστασίας (2010)
:

Ασθένεια  23,4%,  Αναπηρία  3,5%,  Γήρας  39,8%,  Επιζώντες  5,9%,  Οικογένεια και παιδί  10,0%,  Ανεργία  5,0%,  Στέγαση  5,2%, Κοινωνικός Αποκλεισμός  7,2%.
36. Ακαθάριστο δημόσιο χρέος της Γεν. Κυβέρνησης (2012):  15.349,5 εκατομμύρια ευρώ

Σύνταγμα, πολιτικό και νομικό πλαίσιο

Πολιτικές εξελίξεις από το 1960 - σήμερα

37. Η Κυπριακή Δημοκρατία ιδρύθηκε στις 16 Αυγούστου 1960, με την έναρξη ισχύος των τριών βασικών συνθηκών και του Συντάγματός της. Το Σύνταγμα καταρτίστηκε από τη Μεικτή Συνταγματική Επιτροπή, η οποία περιλάμβανε εκπροσώπους της Ελλάδας, της Τουρκίας, της Ελληνοκυπριακής Κοινότητας και της Τουρκοκυπριακής Κοινότητας και ενσωμάτωνε τη Συμφωνία της Ζυρίχης υπό τη μορφή θεμελιωδών Άρθρων, πρόνοιες από το Ελληνικό Σύνταγμα του 1950 καθώς και τα δικαιώματα και ελευθερίες της Ευρωπαϊκής Σύμβασης  Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών.

38. Ταυτόχρονα υπογράφηκαν και οι τρεις πιο κάτω Συνθήκες, οι οποίες μαζί με το Σύνταγμα αποτελούσαν το νομικό πλαίσιο για την ύπαρξη και λειτουργία του νέου κράτους.

(α) Η Συνθήκη Εγκαθίδρυσης της Κυπριακής Δημοκρατίας υπογράφηκε μεταξύ της Μεγάλης Βρετανίας, της Ελλάδας, της Τουρκίας και της Κυπριακής Δημοκρατίας για την εγκαθίδρυση της Κυπριακής Δημοκρατίας και, μεταξύ άλλων, για τη δημιουργία και τη λειτουργία των δύο βρετανικών στρατιωτικών βάσεων σε περιοχές της Κύπρου.

(β) Με τη Συνθήκη Εγγυήσεως, η οποία υπογράφηκε μεταξύ της Μεγάλης Βρετανίας, της Ελλάδας, της Τουρκίας και της Κυπριακής Δημοκρατίας,  αναγνωρίζεται και διασφαλίζεται η ανεξαρτησία, η εδαφική ακεραιότητα και η ασφάλεια της Κυπριακής Δημοκρατίας.

(γ) Η Συνθήκη Συμμαχίας υπογράφηκε μεταξύ της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Ελλάδας και της Τουρκίας, με στόχο την προστασία της Κύπρου από οποιαδήποτε επίθεση ή εχθρικότητα, άμεση ή έμμεση, κατά της ανεξαρτησίας ή της εδαφικής ακεραιότητάς της.

39. Μέσα σε λιγότερο από τρία χρόνια, η κατάχρηση των εγγυήσεων από την Τουρκοκυπριακή ηγεσία οδήγησε σε μια συνολική δυσλειτουργία του Συντάγματος, και ως εκ τούτου κατατέθηκαν οι προτάσεις για τροποποιήσεις στο σύνταγμα από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας (βλ. παράγ. 9 πιο πάνω). Η Τουρκία, στα πλαίσια προώθησης των σχεδίων της, βασιζόμενα στην εδαφική της ανάπτυξη, υποκίνησε εξέγερση της τουρκοκυπριακής ηγεσίας εναντίον του κράτους και ανάγκασε τους Τουρκοκύπριους, οι οποίοι ήταν διορισμένοι στην εκτελεστική, νομοθετική, δικαστική εξουσία και στη δημόσια υπηρεσία, να αποχωρήσουν από τις θέσεις τους.

40. Τα πιο πάνω οδήγησαν σε δικοινοτικές συγκρούσεις και απειλές από μέρους της Τουρκίας για εισβολή στην Κύπρο. Η Κυβέρνηση της Κύπρου προσέφυγε στο Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών, το οποίο επιβεβαίωσε την κυριαρχία και τη νομιμότητα της Κυπριακής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησής της και απέστειλε ειρηνευτική δύναμη (ΟΥΝΦΙΚΥΠ) για να συμβάλει, μεταξύ άλλων, στην αποκατάσταση του νόμου και της τάξης και να δρομολογήσει μια διαδικασία ειρηνικής διευθέτησης. Ο Μεσολαβητής, κ. Galo Plaza, στην έκθεσή του (S/6253, A/6017, 26 March 1965) επέκρινε το νομικό πλαίσιο του 1960 και πρότεινε αναγκαίες τροποποιήσεις οι οποίες ήταν και πάλι απορρίφθηκαν αμέσως από την Τουρκία, γεγονός που οδήγησε σε σοβαρή επιδείνωση της κατάστασης με συνεχείς απειλές της Τουρκίας κατά της κυριαρχίας και της εδαφικής ακεραιότητας της Κύπρου.

41. Το 1965, ο Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών, περιέγραψε την πολιτική των Τουρκοκύπριων ηγετών ως αυστηρά εναντίον κάθε μέτρου για αποτελεσματική συμβίωση των δυο κοινοτήτων. Παρά το γεγονός ότι η Τουρκοκυπριακή ηγεσία είχε ως πολιτικό στόχο το φυσικό και γεωγραφικό διαχωρισμό των κοινοτήτων και δεν ενθάρρυνε τις δραστηριότητες μεταξύ των δυο, επανήλθε μια περίοδος ομαλότητας στην Κύπρο και μέχρι το 1974, με την ενεργό ενθάρρυνση της κυβέρνησης, ένα μεγάλο ποσοστό των Τουρκοκυπρίων ζούσαν και εργάζονταν μαζί με τους Ελληνοκύπριους συμπολίτες τους.

42. Χρησιμοποιώντας ως πρόσχημα το πραξικόπημα της 15ης Ιουλίου 1974, που υποκινήθηκε από την τότε ελληνική στρατιωτική χούντα, η Τουρκία εισέβαλε στο νησί στις 20 Ιουλίου 1974. 40.000 τουρκικά στρατεύματα αποβιβάστηκαν στο νησί, κατά παράβαση του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών, των Συνθηκών Εγκαθίδρυσης, Εγγυήσεως, και Συμμαχίας και των σχετικών αρχών και των κανόνων του διεθνούς δικαίου. Ως μέρος της τουρκικής πολιτικής για αλλαγή του χαρακτήρα των κατεχόμενων περιοχών του νησιού, άρχισε η συστηματική καταστροφή της πολιτιστικής και θρησκευτικής κληρονομιάς της Κύπρου στην κατεχόμενη περιοχή, η οποία συνεχίζεται μέχρι και σήμερα. Πιο ανησυχητικό είναι το γεγονός ότι από το 1974 η Τουρκία ακολουθεί μια συστηματική πολιτική παράνομου εποικισμού στην τουρκοκρατούμενη περιοχή με αποτέλεσμα τη δημογραφική αλλαγή κατά την οποία ένα σημαντικό μέρος του πληθυσμού αποτελείται σήμερα από εποίκους (περίπου 160.000 - 170.000 έποικοι διαμένουν στο κατεχόμενο τμήμα της Κύπρος, από τους οποίους οι 110.000 είναι τουρκικής υπηκοότητας). Επιπλέον, υπάρχει μια μόνιμη παρουσία περίπου 40.000 τούρκων στρατιωτών. Κατά την ίδια περίοδο, 57.000 Τουρκοκύπριοι έχουν μεταναστεύσει από την Κύπρο. Στην πραγματικότητα, ο αριθμός των Τουρκοκυπρίων στο κατεχόμενο τμήμα της Κύπρου έχει μειωθεί από 116.000 το 1974 σε περίπου 88.000 σήμερα, που σύμφωνα με την φυσική αύξηση του πληθυσμού ο αριθμό των Τουρκοκύπριων έπρεπε να είναι  153.578.

43. Η Γενική Συνέλευση του ΟΗΕ και τα Ψηφίσματα του Συμβουλίου Ασφαλείας επανειλημμένα ζήτησαν το σεβασμό της κυριαρχίας, της ανεξαρτησίας και της εδαφικής ακεραιότητας  της Δημοκρατίας της Κύπρου και την αποχώρηση όλων των ξένων στρατιωτικών δυνάμεων. Επιπλέον, τα Ηνωμένα Έθνη καταδίκασαν όλες τις αποσχιστικές ενέργειες και κάλεσαν όλα τα κράτη να μην αναγνωρίζουν, να διευκολύνουν ή με οποιοδήποτε τρόπο να παρέχουν βοήθεια στην παράνομη οντότητα. Επίσης απαίτησαν την επιστροφή των εκτοπισμένων στα σπίτια τους με ασφάλεια, τον εντοπισμό και υπολογισμό των αγνοουμένων και έκανε έκκληση για σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων των Κυπρίων. Παρά τις επανειλημμένες εκκλήσεις της διεθνούς κοινότητας, η Τουρκία αρνήθηκε να συμμορφωθεί με τις διεθνείς υποχρεώσεις.

44. Στις 15 Νοεμβρίου 1983, η παράνομη τοπική διοίκηση της Τουρκίας στο κατεχόμενο μέρος της Κύπρου, εξέδωσε μονομερή διακήρυξη, με την οποία δημιουργεί ανεξάρτητο κράτος, την Τούρκικη Δημοκρατία της Βόρειας Κύπρου (ΤΔΒΚ). Η Τουρκία αμέσως προχώρησε στην αναγνώριση της αποσχιστικής οντότητας. Ωστόσο, αυτή η οντότητα δεν έχει αναγνωριστεί από οποιοδήποτε άλλο κράτος. Τα  Ψηφίσματα του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών 541 (1983) και 550 (1984) καταδίκασαν τη μονομερή διακήρυξη και όλες τις συνακόλουθες αποσχιστικές ενέργειες και τις κήρυξαν παράνομες και άκυρες ζητώντας την άμεση απόσυρσή τους. Με τα εν λόγω ψηφίσματα ζητήθηκε από όλα τα κράτη να μην αναγνωρίσουν την αποσχιστική οντότητα και να μην την διευκολύνουν ή με οποιοδήποτε τρόπο να της παρέχουν βοήθεια.

45. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, έκρινε ότι η Κυβέρνηση της Τουρκίας ευθύνεται για τις μαζικές και συνεχιζόμενες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην Κύπρο, συμπεριλαμβανομένων φόνων, βιασμών, απελάσεων και της άρνησης σε περισσότερους από 180,000 Ελληνοκύπριους πρόσφυγες, σχεδόν το ένα τρίτο του συνόλου του πληθυσμού, να επιστρέψουν στα σπίτια και τις περιουσίες τους στο κατεχόμενο τμήμα της Κύπρου.

46. Επιπλέον, το Ευρωπαϊκό Δικαστήριο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων στην υπόθεση Κύπρος εναντίον της Τουρκίας (αρ. 25781/94) αποφάσισε τις γενικές νομικές επιπτώσεις της Τουρκικής εισβολής και της συνεχιζόμενης στρατιωτικής παρουσίας στην Κύπρο. Η απόφαση του Δικαστηρίου στις10  Μαΐου 2001 επανέλαβε ορισμένες βασικές αρχές:
· Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου είναι η μόνη νόμιμη κυβέρνηση της Κύπρου.

· Η διεθνής κοινότητα και το Δικαστήριο δεν αναγνωρίζουν ως κράτος την ΤΔΒΚ με βάση το διεθνές δίκαιο.

· Η τοπική διοίκηση της Τουρκίας στη βόρεια Κύπρο συνεχίζει να υφίσταται λόγω της Τουρκικής στρατιωτικής κατοχής.

· Η Τουρκία, έχοντας τον έλεγχο στη βόρεια Κύπρο, είναι υπεύθυνη για όλες τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από τους στρατιώτες της, τους αξιωματούχους της ή την τοπική αυτοδιοίκηση.

47. Το Ευρωπαϊκό Δικαστήριο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων έλαβε επιπλέον σημαντικές αποφάσεις σε ατομικές περιπτώσεις κυπρίων. Στην περίπτωση ορόσημο της Λοϊζίδου εναντίον Τουρκίας, μια υπόθεση η οποία χαρακτηρίζεται ως ένα νέο ξεκίνημα στη νομολογία του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, το Δικαστήριο διέταξε την Κυβέρνηση της Τουρκίας να αποζημιώσει την ενάγουσα για το χρονικό διάστημα της στέρησης της χρήσης της ιδιοκτησίας της, να της παρέχεται πλήρης πρόσβαση και να της επιτρέπεται η ειρηνική απόλαυση της περιουσίας της στην Κερύνεια.

48. Η Τουρκία αρνήθηκε να συμμορφωθεί με την απόφαση του Δικαστηρίου για πολλά χρόνια και παρά την καταβολή των αποζημιώσεων τον Δεκέμβριο του 2003, η Άγκυρα δεν έχει ακόμη συμμορφωθεί με την απόφαση να παρέχει την πλήρη απόλαυση και την πρόσβαση στην ιδιοκτησία του αιτούντος. Έκτοτε το δικαίωμα των εκτοπισμένων ιδιοκτητών στις περιουσίες τους έχει επιβεβαιωθεί πολλές φορές σε ένα μεγάλο αριθμό υποθέσεων Ελληνοκυπρίων κατόχων ιδιοκτησίας στο κατεχόμενο τμήμα της Κύπρου, με τις πιο πρόσφατες αποφάσεις στα τέλη του 2009.

49. Η Κυπριακή Δημοκρατία προσχώρησε στην Ευρωπαϊκή Ένωση, την 1η Μαΐου 2004, με το σύνολο του εδάφους της (οι Ιδρυτικές Συνθήκες της Ε.Ε. εφαρμόζονται καταρχήν στο σύνολο της επικράτειας της). Ωστόσο, η κατάσταση που δημιουργείται λόγω της τουρκικής κατοχής μέρους του εδάφους της Δημοκρατίας έχει ληφθεί υπόψη με το Πρωτοκόλλο 10 της Πράξης Προσχώρησης. Δυνάμει του Άρθρου 1 του εν λόγω Πρωτοκόλλου, η εφαρμογή του κεκτημένου της Ένωσης έχει ανασταλεί στις περιοχές της Κυπριακής Δημοκρατίας όπου η κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας δεν ασκεί αποτελεσματικό έλεγχο. Το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, με την απόφαση του της 28ης Απριλίου 2009, στην υπόθεση C-420/07, Μελέτιος Αποστολίδης κατά David Charles Orams και Linda Elisabeth Orams, επιβεβαίωσε τη δικαιοδοσία των δικαστηρίων της Δημοκρατίας αναφορικά με τα αστικές διαφορές που σχετίζονται με ακίνητη περιουσία ευρισκόμενη στις κατεχόμενες περιοχές και έκρινε ότι η αναστολή του κεκτημένου δεν εμποδίζει τους επιτυχόντες διαδίκους σε τέτοιες υποθέσεις να επικαλούνται το δίκαιο της Ε.Ε. για να διασφαλίζουν την αναγνώριση και εκτέλεση των δικαστικών αποφάσεων των κυπριακών δικαστηρίων σε οποιοδήποτε κράτος μέλος της Ε.Ε.. Οι Ελληνοκύπριοι ιδιοκτήτες ακίνητης περιουσίας που βρίσκεται στις κατεχόμενες περιοχές έχουν συνεπώς τη δυνατότητα να προσφεύγουν στη δικαιοσύνη προκειμένου να αποτρέπουν οποιαδήποτε παράνομη εκμετάλλευση της περιουσίας τους και, όπου χρειάζεται, να εξασφαλίζουν την εκτέλεση των σχετικών δικαστικών αποφάσεων σε οποιοδήποτε σημείο της Ε.Ε..
50. Λόγω της συνεχιζόμενης τουρκικής κατοχής, είναι προφανές ότι η ένοπλη βία εμποδίζει την κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου να ασκήσει εξουσία και έλεγχο και να διασφαλίσει την εφαρμογή και το σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην κατεχόμενη περιοχή. Προκειμένου  να εξευρεθεί μια ειρηνική λύση, η Κυβέρνηση της Κύπρου, παρά τη συνεχιζόμενη παράνομη κατοχή, συμφώνησε για διακοινοτικές συνομιλίες που διεξάγονται με βάση τα πιο πάνω ψηφίσματα του ΟΗΕ και μέσω της αποστολής καλών υπηρεσιών του Γενικού Γραμματέα του ΟΗΕ. Τέτοιες προσπάθειες ασκούνται προς αυτή την κατεύθυνση μέχρι και σήμερα. Η επιτυχία δεν κατέστη δυνατή  μέχρι στιγμής  λόγω της τουρκικής πολιτικής.

51. Η Κυβέρνηση της Κύπρου στοχεύει σε μια δίκαιη, βιώσιμη, ολοκληρωμένη και λειτουργική λύση στο πλαίσιο μιας διζωνικής, δικοινοτικής ομοσπονδιακής δομής, η οποία θα εγγυάται την ανεξαρτησία, την εδαφική ακεραιότητα, την ενότητα και την κυριαρχία της Κύπρου, απαλλαγμένη από κατοχικά στρατεύματα και παράνομους εποίκους. Στοχεύει σε μια λύση για επανένωση του νησιού και η οποία θα εξασφαλίσει τον πλήρη σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και θεμελιωδών ελευθεριών για όλους τους Κυπρίους, ανεξάρτητα από την εθνοτική καταγωγή ή τη θρησκεία.

Σύνταγμα

52. Η Κύπρος είναι ανεξάρτητη, κυρίαρχη Δημοκρατία με προεδρικό σύστημα διακυβέρνησης. Ο Πρόεδρος είναι και ο αρχηγός του κράτους και της κυβέρνησης. Σύμφωνα με το Σύνταγμα του 1960, η κυβέρνηση της Κύπρου συστάθηκε με τον ακόλουθο τρόπο:

(α) Η εκτελεστική εξουσία: Το άρθρο 1 ορίζει ότι η Δημοκρατία θα έχει ένα Πρόεδρο, ο οποίος είναι Ελληνοκύπριος και ένα Αντιπρόεδρο ο οποίος είναι Τουρκοκύπριος και εκλέγονται από την ελληνοκυπριακή και την τουρκοκυπριακή κοινότητα, αντίστοιχα. Το Σύνταγμα ορίζει, επίσης, ότι ο Πρόεδρος διορίζει επτά Ελληνοκύπριους Υπουργούς και ο Αντιπρόεδρος τρεις Τουρκοκύπριους Υπουργούς.

(β) Η νομοθετική εξουσία, σύμφωνα με το Σύνταγμα, ασκείται από τη Βουλή των Αντιπροσώπων και αποτελείται από 50 Αντιπροσώπους. Η ελληνοκυπριακή κοινότητα εκλέγει το 70% (35 Αντιπροσώπους) και η τουρκοκυπριακή κοινότητα εκλέγει το 30% (15 Αντιπροσώπους).

Το Σύνταγμα προβλέπει 2 Κοινοτικές Συνελεύσεις για την άσκηση της εκτελεστικής και νομοθετικής εξουσίας σε ορισμένα θέματα όπως θρησκείας, εκπαίδευσης και πολιτισμού (Άρθρα 86 μέχρι 90).

(γ) Η δικαστική εξουσία της Δημοκρατίας της Κύπρου σύμφωνα με το Σύνταγμα ασκείται από το Ανώτατο Δικαστήριο και από τα υπαγόμενα σε αυτό κατώτερα δικαστήρια. Το Ανώτατο Συνταγματικό Δικαστήριο αποτελείται από 3 Δικαστές, ένα Έλληνα, ένα Τούρκο και ένα ουδέτερο Δικαστή, που δεν πρέπει να είναι Κύπριος πολίτης και ο οποίος προεδρεύει. Οι πιο πάνω διορίζονται από τον Πρόεδρο και τον Αντιπρόεδρο της Δημοκρατίας.

(δ) Οι Ανεξάρτητοι Αξιωματούχοι της Δημοκρατίας που προβλέπει το Σύνταγμα είναι ο Γενικός Εισαγγελέας και ο Βοηθός Γενικός Εισαγγελέας, ο Γενικός Ελεγκτής και ο Βοηθός Γενικός Ελεγκτής και ο Διοικητής και Υποδιοικητής της Κεντρικής Τράπεζας, οι οποίοι διορίζονται από τον Πρόεδρο και τον Αντιπρόεδρο. Η δημόσια υπηρεσία της Δημοκρατία θα πρέπει να αποτελείται από 70% Ελληνοκύπριους και 30% Τουρκοκύπριους. Η Επιτροπή Δημόσιας Υπηρεσίας, η οποία είναι Ανεξάρτητη Υπηρεσία, έχει καθήκον να διορίζει, να προάγει, να παύει κλπ δημόσιους υπάλληλους, περιλαμβανομένης της απόλυσης ή την αφαίρεση από το γραφείο.

53. Μετά την τουρκοκυπριακή ανταρσία ενάντια στο κράτος, τον Δεκέμβριο του 1963, η τουρκοκυπριακή ηγεσία απέσυρε όλα τα μέλη της κοινότητας της από όλα τα όργανα του κράτους. Με βάση το δίκαιο της ανάγκης, στην εκτελεστική εξουσία, τα Υπουργεία αυξήθηκαν σε 11 με την προσθήκη το 1965 του  Υπουργείου Παιδείας, το οποίο αργότερα μετονομάστηκε σε Υπουργείο Παιδείας και Πολιτισμού. Εν όψει της αποχώρησης των Τουρκοκυπρίων από την κυβέρνηση, όλοι οι Υπουργοί είναι Ελληνοκύπριοι και διορίζονται από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας. Η θέση του Αντιπροέδρου παραμένει κενή. Επίσης, οι Τουρκοκύπριοι αποσύρθηκαν και από την νομοθετική εξουσία και οι θέσεις τους παραμένουν κενές μέχρι και σήμερα. Σύμφωνα με ειδικό νόμο, ο αριθμός των εδρών στη Βουλή των Αντιπροσώπων έχει αυξηθεί σε 80 (56 για τους Έλληνες Κυπρίους, 24 για τους Τουρκοκύπριους). Επιπλέον, αλλαγές πραγματοποιήθηκαν και στο δικαστικό σύστημα, όπου, από το 1965, όλοι οι δικαστές ανήκουν στην ελληνοκυπριακή κοινότητα.

54. Το Σύνταγμα ρυθμίζει και διευκρινίζει με ρητό και αδιαμφισβήτητο τρόπο την υιοθέτηση και εφαρμογή  της αρχής της διάκρισης των λειτουργιών κάθε μιας από τις τρεις κρατικές εξουσίες.

Εκτελεστική εξουσία

55. Η εκτελεστική εξουσία έχει καθήκον να εφαρμόζει και να διασφαλίζει τους νόμους που ψηφίστηκαν από τη νομοθετική εξουσία, να φροντίζει για την άμυνα και την ασφάλεια της χώρας και τις σχέσεις της με τους άλλους λαούς και γενικά να παίρνει τα αναγκαία μέτρα για την οικονομική, κοινωνική ευημερία και την πολιτιστική πρόοδο του λαού.

56. Σύμφωνα με το Σύνταγμα του 1960, η εκτελεστική εξουσία ασκείται από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας, ο οποίος εκλέγεται με καθολική ψηφοφορία για πενταετή θητεία, και το Υπουργικό Συμβούλιο, που διορίζεται από τον Πρόεδρο, ο οποίος έχει το δικαίωμα της οριστικής αρνησικυρίας στις αποφάσεις του το Υπουργικού Συμβουλίου και των νόμων ή αποφάσεων της Βουλής των Αντιπροσώπων σχετικά με θέματα εξωτερικής πολιτικής, άμυνας ή ασφάλειας.

57. Τα δευτερεύοντα, αλλά ουσιώδη για τη λειτουργία του κράτους είναι τα διοικητικά όργανα και γενικά οι οργανισμοί κεντρικής δημόσιας διοίκησης, η οποία περιλαμβάνει τα Υπουργεία/Τμήματα/Υπηρεσίες και τις Ανεξάρτητες Υπηρεσίες. Στην Κύπρο υπάρχουν σήμερα έντεκα Υπουργεία: Υπουργείο Άμυνας, Υπουργείο Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος, Υπουργείο Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως, Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού, Υπουργείο Εξωτερικών, Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Υπουργείο Εσωτερικών, Υπουργείο Οικονομικών, Υπουργείο Παιδείας και Πολιτισμού, Υπουργείο Συγκοινωνιών και Έργων και Υπουργείο Υγείας. Με εξαίρεση τα Υπουργεία Εξωτερικών και Άμυνας, στα υπόλοιπα εννέα Υπουργεία υπάγονται συγκεκριμένα Τμήματα/Υπηρεσίες. Εκτός από τα 11 Υπουργεία, λειτουργούν και  Ανεξάρτητες Υπηρεσίες που δεν υπάγονται σε Υπουργεία (όπως π.χ. η Νομική Υπηρεσία, η Ελεγκτική Υπηρεσία κ.α.) των οποίων προΐστανται ανεξάρτητοι αξιωματούχοι που διορίζονται, βάσει συνταγματικής πρόνοιας από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας. Υπάρχουν επίσης και Ανεξάρτητες Υπηρεσίες που ιδρύθηκαν με νόμο συνήθως για σκοπούς εναρμόνισης με το κοινοτικό κεκτημένο, των οποίων προΐστανται Ανεξάρτητοι Αξιωματούχοι που διορίζονται από το Υπουργικό Συμβούλιο (όπως π.χ. Υπηρεσία Εφόρου Έλεγχου Κρατικών Ενισχύσεων, Επιτροπή Προστασίας Ανταγωνισμού κ.α.).

58. Στην περιφερειακή δημόσια διοίκηση ανήκουν τα Νομικά Πρόσωπα και Οργανισμοί Δημόσιου Δικαίου (Ημικρατικοί Οργανισμοί), για εξυπηρέτηση σκοπών δημόσιας ωφελείας (π.χ. Αρχή Τηλεπικοινωνιών Κύπρου, Αρχή Ηλεκτρισμού Κύπρου κ.α), η σύσταση, οι αρμοδιότητες και η λειτουργία των οποίων καθορίζεται με νόμο. Τα Νομικά Πρόσωπα και οι Οργανισμοί Δημόσιου Δικαίου χαρακτηρίζονται από ποικιλομορφία στη φύση των παρεχόμενων υπηρεσιών, στο μέγεθος, στις μεθόδους λειτουργίας, στο βαθμό αυτονομίας και στο βαθμό ελέγχου από την κεντρική διοίκηση. Τα κοινά χαρακτηριστικά τους είναι η παροχή υπηρεσιών δημόσιας ωφέλειας, η λειτουργία στα πλαίσια οικείας νομοθεσίας, τα  παρεχόμενα ή εγγυημένα κεφάλαια από το κράτος (με ελάχιστες εξαιρέσεις), η λειτουργική αυτονομία, ο διοικητικός έλεγχος από την κεντρική διοίκηση με το διορισμό του Διοικητικού Συμβουλίου τους από το Υπουργικό Συμβούλιο και μέσω της έγκρισης του ετήσιου προϋπολογισμού τους.

59. Στην Τοπική Αυτοδιοίκηση
 ανήκουν τα Δημοτικά και Κοινοτικά Συμβούλια. Για την αποτελεσματική λειτουργία του κράτους και την αποκέντρωση της διοίκησης, η Κύπρος καταμερίζεται γεωγραφικά σε  6 Επαρχίες: Επαρχία Λευκωσίας, Λεμεσού, Λάρνακας, Πάφου, Αμμοχώστου, Κερύνειας με διοικητικά προϊστάμενους τους Έπαρχους, που υπάγονται στο Υπουργείο Εσωτερικών. Κάθε επαρχία υποδιαιρείται σε Δήμους, με διοικητικά όργανα τα Δημοτικά Συμβούλια και σε Κοινότητες, με διοικητικά όργανα τα Κοινοτικά Συμβούλια.

60. Σήμερα υπάρχουν 39 Δημοτικά Συμβούλια στις ελεύθερες περιοχές. Το νομοθετικό τους πλαίσιο είναι ο περί Δήμων Νόμος που καθορίζει τις αρμοδιότητες και λειτουργία τους. Εκλέγονται απευθείας από το λαό, διοικούν τις τοπικές υποθέσεις των πόλεων και των προαστίων και έχουν αυξημένη αυτονομία.

61. Τα Κοινοτικά Συμβούλια αριθμούνται σε 346 στις ελεύθερες περιοχές. Το νομοθετικό τους πλαίσιο είναι ο περί Κοινοτήτων Νόμος που καθορίζει τις αρμοδιότητες και λειτουργία τους.  Εκλέγονται απευθείας από το λαό. διοικούν τις τοπικές υποθέσεις των κοινοτήτων έχουν αναπτυσσόμενη αυτονομία. Τους παρέχεται στήριξη και εποπτεία από τις Επαρχιακές Διοικήσεις.

62. Η κεντρική δημόσια διοίκηση, η  Περιφερειακή Δημόσια Διοίκηση και η Τοπική Αυτοδιοίκηση αποτελούν τον ευρύτερο δημόσιο τομέα.

Νομοθετική εξουσία

63. Η νομοθετική εξουσία ασκείται από την Βουλή των Αντιπροσώπων και μέλη της οποίας εκλέγονται με καθολι
κή άμεση, μυστική και υποχρεωτική ψηφοφορία.  Με βάση το ισχύον εκλογικό σύστημα της απλής αναλογικής, το οποίο αντικατέστησε το μέχρι το 1979 εφαρμοζόμενο πλειοψηφικό σύστημα, παρέχεται η δυνατότητα εκπροσώπησης στη Βουλή και των μικρών κομμάτων. Η οργάνωση, η λειτουργία και οι αρμοδιότητες της Βουλής διέπονται από τα άρθρα 61 έως 85 (Μέρος IV) του Συντάγματος της Κυπριακής Δημοκρατίας.

64. Το άρθρο 62 του Συντάγματος καθορίζει τον αριθμό των Βουλευτών σε πενήντα από τους οποίους το 70%, 35 Βουλευτές εκλέγονται από την ελληνική κοινότητα και το 30%, 15 Βουλευτές από την τουρκική κοινότητα παρέχοντας ταυτόχρονα στη Βουλή την εξουσία με Απόφασή της, λαμβανομένης με πλειοψηφία αποτελούμενης από τα 2/3 των υπό της ελληνικής κοινότητας εκλεγέντων βουλευτών και από τα 2/3 των υπό της τουρκικής κοινότητας εκλεγέντων βουλευτών, να μεταβάλει τον αριθμό αυτό.  Ασκώντας την εξουσία της αυτή η Βουλή με Απόφασή της που έλαβε τον Ιούνιο του 1985, κατ’ επίκληση του δικαίου της ανάγκης, αύξησε τον αριθμό των βουλευτών σε ογδόντα διατηρώντας την αναλογία του 70% και του 30% των δύο κοινοτήτων, 56 για τους ελληνοκυπρίους και 24 για τους Τουρκοκύπριους. Οι έδρες των τουρκοκύπριων βουλευτών παραμένουν κενές από τον Δεκέμβριο του 1963 μετά την αποχώρηση των δεκαπέντε τότε Τουρκοκύπριων βουλευτών, ως συνεπεία των διακοινοτικών ταραχών που επισυνέβησαν.

65. Με βάση σχετική νομοθεσία που διέπει την εκπροσώπηση των Θρησκευτικών Ομάδων στη Βουλή, στη Βουλή εκπροσωπούνται με ανά ένα αντιπρόσωπο οι θρησκευτικές ομάδες των Αρμενίων, των Λατίνων και των Μαρωνιτών, οι οποίοι εκλέγονται από τους εκλογείς της οικείας ομάδας κάθε πενταετία όπως και τα μέλη της Βουλής.  Οι εν λόγω αντιπρόσωποι παρευρίσκονται στις συνεδρίες της Βουλής, μετέχουν ως μέλη στην Κοινοβουλευτική Επιτροπή Παιδείας, εκφράζουν τις απόψεις τους για θέματα που αφορούν την ομάδα τους χωρίς δικαίωμα ψήφου και απολαύουν τα δικαιώματα που ρητά ορίζει η υπό αναφορά σχετική νομοθεσία.

66. Δικαίωμα του εκλέγειν σε βουλευτικές εκλογές έχει κάθε πρόσωπο το οποίο είναι πολίτης της Δημοκρατίας, έχει συμπληρώσει το 18ο έτος της ηλικίας του (το 18ο έτος, που καθορίστηκε με το Νόμο 106(Ι) του 1996 (Δεύτερη τροποποίηση του Συντάγματος), αντικατέστησε την προβλεπόμενη στο άρθρο 63 του Συντάγματος ηλικία του 21ου έτους για δικαίωμα του εκλέγειν σε βουλευτικές εκλογές) και έχει τα προσόντα διαμονής που καθορίζονται στον εκλογικό νόμο. Δικαίωμα υποβολής υποψηφιότητας βουλευτή έχει κάθε πρόσωπο εάν κατά το χρόνο της εκλογής είναι πολίτης της Δημοκρατίας, συμπλήρωσε το 25ο έτος της ηλικίας του, δεν έχει καταδικαστεί για αδίκημα ατιμωτικό ή ηθικής αισχρότητας ή δεν έχει στερηθεί της εκλογιμότητας κατόπιν αποφάσεως αρμόδιου δικαστηρίου λόγω οποιουδήποτε εκλογικού αδικήματος και δεν πάσχει από διανοητική ασθένεια που τον καθιστά ανίκανο να ασκήσει τα καθήκοντά του ως βουλευτή.

	Πολιτικό Κόμμα
	Ψήφοι
	%
	+/-
	Θέσεις
	+/-

	Δημοκρατικός Συναγερμός
	138,682
	34.28%
	+3.76%
	20
	+2

	Ανορθωτικό Κόμμα Εργαζόμενου Λαού
	132,171
	32.67%
	+1.36%
	19
	+1

	Δημοκρατικό Κόμμα
	63,763
	15.76%
	−2.22%
	9
	−2

	Κίνημα Σοσιαλδημοκρατών
	36,113
	8.93%
	−0.03%
	5
	±0

	Ευρωπαϊκό Κόμμα
	15,711
	3.88%
	−1.91%
	2
	−1

	Κίνημα Οικολόγων Περιβαλλοντιστών
	8,960
	2.21%
	+0.25%
	1
	±0


67. Βάσει του εκλογικού νόμου, για σκοπούς γενικούς εκλογών, το έδαφος της Κύπρου χωρίζεται σε έξι εκλογικές περιφέρειες, που αντιστοιχούν σε διοικητικές περιφέρειες του κράτους. Οι θέσεις, που κατανέμονται για κάθε περιοχή, είναι 21 για τη Λευκωσία, 12 για τη Λεμεσό, 11 για την Αμμόχωστο, 5 για τη Λάρνακα, 4 για την Πάφο και 3 για την Κερύνεια. Κάθε ψηφοφόρος μπορεί να επιλέξει ένα κόμμα ή έναν ανεξάρτητο υποψήφιο. Δεν υπάρχει επιλογή ψηφοφορία για υποψηφίους από διαφορετικά κόμματα.

68. Οι πρώτες κοινοβουλευτικές εκλογές πραγματοποιήθηκαν τον Ιούλιο του 1960. Οι τελευταίες βουλευτικές εκλογές διεξήχθησαν τον Μάιο του 2011. Η κατανομή των εδρών ανά κόμμα ήταν ως εξής:

Δικαστική εξουσία

69. Το δικαστικό σύστημα και η δικαστική εξουσία στην Κύπρο βασίζεται στις διατάξεις του Συντάγματος του 1960. Το Σύνταγμα περιλαμβάνει σχετικές διατάξεις της Ευρωπαϊκής Σύμβασης Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών, η οποία κυρώθηκε από την Κυπριακή Δημοκρατία το 1962 και περιλαμβάνει, μεταξύ άλλων, το δικαίωμα στη ζωή και τη σωματική ακεραιότητα, την απαγόρευση βασανιστηρίων, το δικαίωμα στην ελευθερία και ασφάλεια του ατόμου, το δικαίωμα στη δικαιοσύνη, το δικαίωμα στην ελευθερία της σκέψης, της συνείδησης και της θρησκείας, το δικαίωμα στην ελευθερία του λόγου και της έκφρασης, το δικαίωμα στην ιδιοκτησία και το δικαίωμα της ισότητας ενώπιον του νόμου.

70. To Ανώτατο δικαστήριο καθιδρύθηκε το 1964 (Ν 33/64) και αποτελείται από τον Πρόεδρο και 12 Δικαστές. Σε αυτό εναποτέθηκαν οι δικαιοδοσίες, εξουσίες και αρμοδιότητες που προνοεί το Σύνταγμα για το Ανώτατο Συνταγματικό Δικαστήριο και το Ανώτατο Δικαστήριο. Κατώτερα δικαστήρια εκτός των Επαρχιακών που ασκούν πολιτική και ποινική δικαιοδοσία και του  Κακουργιοδικείου που ασκεί αποκλειστικά ποινική δικαιοδοσία, λειτουργούν επίσης και αυτά που ιδρύονται σύμφωνα με ειδική νομοθεσία. Οι δικαστές του Ανωτάτου Δικαστηρίου και των κατώτερων δικαστηρίων είναι μόνιμα μέλη της Δικαστικής υπηρεσίας. Οι δικαστές του Ανωτάτου Δικαστηρίου διορίζονται από το Πρόεδρο της Δημοκρατίας και οι δικαστές των κατώτερων δικαστηρίων από το Ανώτατο Δικαστήριο.

71. Τα κατώτερα δικαστήρια αφορούν:

72. Τα επαρχιακά δικαστήρια, τα οποία ασκούν πολιτική και ποινική δικαιοδοσία. Κάθε Επαρχιακό Δικαστήριο απαρτίζεται από Προέδρους Επαρχιακού Δικαστηρίου, Ανώτερους Επαρχιακούς Δικαστές και Επαρχιακούς Δικαστές. Λειτουργεί ένα Επαρχιακό Δικαστήριο σε κάθε διοικητική περιφέρεια της Κύπρου .Ο Πρόεδρος Επαρχιακού Δικαστηρίου έχει απεριόριστη πολιτική δικαιοδοσία. Το Επαρχιακό Δικαστήριο εκδικάζει αστικές διαφορές , το επίδικο θέμα των οποίων προκύπτει εντός των ορίων του ή ο εναγόμενος κατά το χρόνο που προκύπτει το επίδικο θέμα διαμένει ή διεξάγει επάγγελμα εντός της επαρχίας για την οποία λειτουργεί το δικαστήριο. Ανεξάρτητα από τη βαθμίδα τους στη δικαστική υπηρεσία  όλοι οι Επαρχιακοί δικαστές έχουν ομοιόμορφη ποινική δικαιοδοσία. Εκδικάζουν αδικήματα που σύρουν ποινή μέχρι 5 έτη φυλάκισης και μπορούν με τη συγκατάθεση του Γενικού Εισαγγελέα  να εκδικάζουν αδικήματα πέραν του ορίου αυτού, νοουμένου ότι και το Δικαστήριο ικανοποιείται ότι αυτό δικαιολογείται από τα περιστατικά της υπόθεσης.H αρμοδιότητα  του Επαρχιακού Δικαστηρίου να εκδικάζει ποινικά αδικήματα είναι τοπική, δηλαδή εκδικάζει αδικήματα που διαπράχθηκαν εντός της επαρχίας του.

73. Το Κακουργιοδικείο ασκεί αποκλειστικά ποινική δικαιοδοσία. Εκδικάζει κάθε αδίκημα που διαπράχθηκε εντός των ορίων της Δημοκρατίας. Κάθε Κακουργιοδικείο απαρτίζεται από τρεις Δικαστές,  ένα Πρόεδρο Επαρχιακού Δικαστηρίου και δύο Ανώτερους Επαρχιακούς Δικαστές ή Επαρχιακούς Δικαστές, και τελεί υπό την προεδρία του Προέδρου Επαρχιακού Δικαστηρίου. Σήμερα λειτουργούν στη Κύπρο τέσσερα κακουργιοδικεία.

74. Το Οικογενειακό Δικαστήριο έχει αποκλειστική δικαιοδοσία για την εκδίκαση αιτήσεων διαζυγίου, γονικής μέριμνας, διατροφής και περιουσιακών διαφορών μεταξύ συζύγων που είναι ορθόδοξοι χριστιανοί. Για πρόσωπα που ανήκουν σε κάποια από τις άλλες θρησκευτικές ομάδες που υπάρχουν στη Κύπρο, δηλαδή των Αρμενίων, Μαρωνιτών και Λατίνων, δικαιοδοσία για τα πιο πάνω θέματα έχει το Οικογενειακό Δικαστήριο Θρησκευτικών Ομάδων. Λειτουργούν 3 Οικογενειακά Δικαστήρια, ένα για την Λευκωσία και Κερύνεια, ένα για τη Λεμεσό και Πάφο και ένα για την Λάρνακα και Αμμόχωστο. Λειτουργεί επίσης 1 Οικογενειακό Δικαστήριο Θρησκευτικών Ομάδων για ολόκληρη την Κύπρο, με έδρα τη Λευκωσία. Οι υποθέσεις ενώπιον του Οικογενειακού Δικαστηρίου εκδικάζονται από μονομελή σύνθεση, εκτός από τις αιτήσεις διαζυγίου για τις οποίες η σύνθεση είναι τριμελής
75. Το Δικαστήριο Εργατικών Διαφορών εκδικάζει υποθέσεις τερματισμού απασχόλησης εργοδότησης και καθορισμού αποζημίωσης που καταβάλλεται στους εργαζόμενους. Για την εκδίκαση υποθέσεων το Δικαστήριο απαρτίζεται από ένα Δικαστή, το Πρόεδρο ο οποίος είναι νομικός και από δύο Παρέδρους, μη νομικούς οι οποίοι προέρχονται αντίστοιχα από την εργοδοτική και την εργατική πλευρά. Σήμερα λειτουργούν τρία τμήματα του δικαστηρίου αυτού.

76. Στο Δικαστήριο Ελέγχου Ενοικιάσεων επιλύονται διαφορές που αφορούν ελεγχόμενα υποστατικά και κατοικίες. Για την εκδίκαση υποθέσεων το δικαστήριο απαρτίζεται από ένα Δικαστή, το Πρόεδρο ο οποίος είναι νομικός και από δύο παρέδρους, μη νομικούς οι οποίοι προέρχονται από εκπροσώπους των ιδιοκτητών και ενοικιαστών αντίστοιχα. Σήμερα λειτουργούν τρία δικαστήρια ελέγχου ενοικιάσεων, Λευκωσίας-Κερύνειας, Λεμεσού-Πάφου και Λάρνακας-Αμμοχώστου.

77. Το Στρατιωτικό Δικαστήριο εκδικάζει αδικήματα τα οποία διαπράττουν μέλη της Εθνικής Φρουράς. Απαρτίζεται από το Πρόεδρο ο οποίος είναι νομικός και από δύο στρατιωτικούς.
78. Κάθε απόφαση κατώτερου δικαστηρίου υπόκειται σε έφεση στο Ανώτατο Δικαστήριο Αποφάσεις του Οικογενειακού Δικαστηρίου υπόκεινται σε έφεση ενώπιον του Δευτεροβάθμιου Οικογενειακού Δικαστηρίου που απαρτίζεται από τρεις Δικαστές του Ανωτάτου Δικαστηρίου.
79. Το Ανώτατο Συνταγματικό Δικαστήριο και το Ανώτατο Δικαστήριο έπαυσαν να λειτουργούν λόγω της γνωστής διακοινοτικής σύρραξης που κατέστησε αδύνατη τη λειτουργία των δικαστηρίων με σύνθεση σύμφωνη με τις σχετικές διατάξεις του Συντάγματος. Με τη θέσπιση του Περί Απονομής της Δικαιοσύνης (Ποικίλες Διατάξεις) Νόμου του 1964 (Νόμος 33 του 1964) εγκαθιδρύθηκε το Ανώτατο Δικαστήριο με τη δικαιοδοσία και τις εξουσίες με τις οποίες περιβάλλονταν ή μπορούσαν να ασκήσουν τα βάσει του Συντάγματος καθιδρυθέντα  Ανώτατο Συνταγματικό Δικαστήριο και  Ανώτατο Δικαστήριο.
80. Η θέσπιση του πιο πάνω Νόμου  αποτελεί νόμο σταθμό για την απονομή της δικαιοσύνης στην Κύπρο. Η συνταγματικότητα του 33 του 1964 κρίθηκε στη γνωστή υπόθεση The Attorney General of the Republic v Mustafa Ibrahim and others (1964) C.L.R 195. Το Ανώτατο Δικαστήριο έκρινε στην απόφαση αυτή ότι η θέσπιση και η εφαρμογή του Νόμου αυτού εδικαιολογείτο από το δίκαιο της ανάγκης. Το δίκαιο της ανάγκης βασίζεται στο νομικό αξίωμα «salus populi est suprema lex” (η σωτηρία του λαού είναι ο υπέρτατος νόμος) και επιτρέπει τη λήψη μέτρων κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις του Συντάγματος για να καταστεί δυνατή η διατήρηση και συνέχιση μιας βασικής λειτουργίας του κράτους. Το Δικαστήριο μέσα στη σημαντική και υπεύθυνη λειτουργία της μετατροπής της νομικής θεωρίας σε ζώντα νόμο, που εφαρμόζεται στα γεγονότα της καθημερινής ζωής για τη διατήρηση της κοινωνικής τάξης κατέληξε ομόφωνα στην πιο πάνω υπόθεση ότι το Δόγμα της Ανάγκης ενυπάρχει στις διατάξεις του γραπτού Συντάγματος.
81. Ο κατοχυρωμένος κοινόχρηστος χαρακτήρας του Συντάγματος επιβεβαιώθηκε από το σύστημα ψηφοφορίας. Όλες οι εκλογές διεξάγονταν βάσει των ξεχωριστών κοινοτήτων εκλογικών καταλόγων (Άρθρα 63 και 94) και χωριστή ψηφοφορία (άρθρα 1, 39, 62, 86, 173 και 178). Οι εκλογές σήμερα διεξάγονται με βάση την αρχή της αναλογικής αντιπροσώπευσης.

82. Ένας ειδικός νόμος τέθηκε σε ισχύ το 2006 για τα Δικαιώματα Ψήφου των Τουρκοκυπρίων Πολιτών στις Ελεύθερες Περιοχές, Ν. 2 (Ι) / 2006, δυνάμει του οποίου οι Τουρκοκύπριοι που διαμένουν σε περιοχές που ελέγχονται από την Κυπριακή Δημοκρατία έχουν το δικαίωμα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι για όλες τις εθνικές εκλογές (αρχές τοπικής αυτοδιοίκησης, βουλευτικές και προεδρικές). Όσον αφορά τις βουλευτικές εκλογές, αυτό αφορά την πλήρωση των 56 θέσεων της Ελληνοκυπριακής κοινότητας. Σύμφωνα με τον περί της Εκλογής Μελών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου Νόμο του 2004 (Ν. 10 (Ι) / 2004, όπως τροποποιήθηκε), οι Τουρκοκύπριοι έχουν το δικαίωμα του εκλέγειν και εκλέγεσθαι στις εκλογές για την ανάδειξη των μελών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ανεξάρτητα από τον τόπο διαμονής τους στην Κύπρος.

83. Με σκοπό να διασφαλιστούν τα δικαιώματα συγκεκριμένων ομάδων ατόμων,  που είχαν το δικαίωμα να είναι πολίτες του κράτους, αλλά δεν μπορούσαν να περιληφθούν στον ορισμό του Συντάγματος για καμιά από τις δυο Κοινότητες της Κύπρου (ελληνική / τουρκική), το Σύνταγμα (Άρθρο 2) τις ορίζει ως «θρησκευτικές ομάδες», που σημαίνει μια ομάδα προσώπων που συνήθως κατοικούν στην Κύπρο και πιστεύουν στην ίδια θρησκεία και είτε ανήκουν στο ίδιο δόγμα είτε υπόκεινται στην ίδια δικαιοδοσία αυτής της θρησκείας, των οποίων ο αριθμός κατά την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του Συντάγματος, υπερβαίνει τους χίλιους, από τους οποίους τουλάχιστον πεντακόσιοι έγιναν υπήκοοι της Δημοκρατίας κατά την προαναφερόμενη ημερομηνία. Το 1960 Οι Κύπριοι Μαρωνίτες, Αρμένιοι και Λατίνοι εμπίπτουν στον ορισμό των θρησκευτικών ομάδων και αναγνωρίστηκαν ως πολίτες του κράτους.
Γ. Ανθρώπινα Δικαιώματα

Κύρωση διεθνών συμβάσεων που αφορούν τα ανθρώπινα δικαιώματα

84. Η βάση του νομικού συστήματος της Κύπρου, είναι το κοινό δίκαιο και οι αρχές της ισότητας που ισχύουν από την περίοδο της ανεξαρτησίας, όπως τροποποιήθηκαν ή συμπληρώθηκαν στη συνέχεια με τη νομολογία. Με την ανακήρυξη της  Ανεξαρτησίας προωθήθηκε  η εισαγωγή και η ανάπτυξη του διοικητικού και συνταγματικού δικαίου.

85. Ήταν φυσικό η Κύπρος, μια χώρα με μακρά ιστορία και παράδοση πολιτισμού και κουλτούρας, να προσδώσει ζωτική σημασία στο διεθνές δίκαιο και ιδιαίτερα στα ανθρώπινα δικαιώματα, αμέσως μετά την ανεξαρτησία της από την αποικιοκρατία. Με δεδομένη την ανώτερη δύναμη των Διεθνών Μέσων, το Διεθνές Δίκαιο για τα ανθρώπινα δικαιώματα εμπλούτισε και ενίσχυσε το σώμα του εθνικού νόμου που προστατεύει τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις ελευθερίες. Ένα από τα πρώτα καθήκοντα της νέας Δημοκρατίας ήταν, ως εκ τούτου, να εξετάσει Συνθήκες που δόθηκαν σε αυτή μέσω της Μεγάλης Βρετανίας  και επίσης να εξετάσει τα υφιστάμενα παγκόσμια και  περιφερειακά όργανα για τα ανθρώπινα δικαιώματα και να τα  επικυρώσει σχεδόν ολοκληρωτικά. Η πολιτική αυτή ακολουθείται από την Κυπριακή Δημοκρατία μέχρι και σήμερα.

86. Σημαντικό είναι το γεγονός ότι  κατά τη διεξαγωγή των διεθνών σχέσεων της Κύπρου ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε, στην  αναγνώριση της επικράτησης του διεθνούς δικαίου, στους σκοπούς και τις αρχές του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών και ειδικότερα στην ειρηνική διευθέτηση των διαφορών, η οποία βασίζεται στο σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών.

87. Η Κύπρος έχει καταστεί συμβαλλόμενο μέρος στην πλειοψηφία των  Διεθνών Οργάνων σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα, που έχουν υιοθετηθεί από το  Παγκόσμιο και Ευρωπαϊκό περιφερειακό επίπεδο. Τα πρότυπα και οι υποχρεώσεις που απορρέουν από αυτά τα όργανα είναι πλέον ενταγμένες στο νομικό πλαίσιο της Κύπρου.  Ενημερωμένος Κατάλογος των Οργάνων των  Διεθνών Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων μέσα στα οποία η Κύπρος είναι συμβαλλόμενο μέρος, αναφέρεται στο παράρτημα Α.

Νομικό πλαίσιο για την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε εθνικό επίπεδο

88. Η συνταγματική δομή της Κύπρου,  ταυτόχρονα ενσωματώνει όλες τις προδιαγραφές που απαιτούνται για την προώθηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων,  διασφαλίζει το διαχωρισμό και την ανεξαρτησία των διάφορων εξουσιών, και ιδιαίτερα της δικαστικής εξουσίας και διαπνέεται  από κοινοτισμό.

89. Το Σύνταγμα του 1960, θεωρείται ο υπέρτατος νόμος της Κυπριακής Δημοκρατίας και αποτελεί το κύριο μέσο το οποίο αναγνωρίζει και προστατεύει τα ανθρώπινα δικαιώματα. Το Μέρος ΙΙ του Συντάγματος με τίτλο «Θεμελιώδη Δικαιώματα και Ελευθερίες» ενσωματώνει και επεκτείνει την Οικουμενική Διακήρυξη και την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Ανθρώπου.

90. Παρά το γεγονός ότι οι νομοθετικές, εκτελεστικές και δικαστικές αρχές είναι όλες ενσωματωμένες κάτω  από το Άρθρο 35 του Συντάγματος,  για να εξασφαλίσουν την αποτελεσματική εφαρμογή των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, εντός των ορίων των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων τους, η εντελώς ανεξάρτητη Δικαστική Εξουσία είναι αυτή που αποτελεί τον σημαντικότερο και ολοκληρωτικό προστάτη των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ελευθεριών στο κυπριακό σύστημα.

91. Όλοι οι νόμοι και ειδικότερα το  Ποινικό  Δίκαιο και οι διαδικασίες του, οφείλουν  να προστατεύουν τα θεμελιώδη ανθρώπινα δικαιώματα και αυτό πραγματοποιείται με επιτυχία στην Κύπρο. Κάθε νόμος που παραβιάζει με οποιονδήποτε τρόπο τα δικαιώματα του ανθρώπου, δηλώνεται από το Ανώτατο Δικαστήριο ως αντισυνταγματικός, μετά από μελέτη κατά την οποία φαίνονται  ασυμφωνίες μεταξύ των διατάξεων του νόμου και τα ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

92. Οποιοιδήποτε περιορισμοί ή επιφυλάξεις σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα που παρουσιάζονται στο Σύνταγμα πρέπει να προβλέπονται από  νόμο, να είναι απολύτως απαραίτητοι και να εξυπηρετούν το συμφέρον της ασφάλειας της Δημοκρατίας, ή της συνταγματικής τάξης ή της δημόσιας ασφάλειας, ή της δημόσιας τάξης, ή της δημόσιας υγείας, ή την προστασία των δικαιωμάτων που διασφαλίζονται από το Σύνταγμα σε οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο. Διατάξεις σχετικές με τέτοιους  περιορισμούς  πρέπει να ερμηνεύονται προσεχτικά και με αυστηρότητα.

93. Οποιεσδήποτε θετικές δράσεις προβλέπονται από το Σύνταγμα ή άλλα μέσα για συγκεκριμένους τομείς, που αφορούν κυρίως κοινωνικά, οικονομικά ή πολιτιστικά δικαιώματα, θα πρέπει να εφαρμόζονται σε εύλογο χρονικό διάστημα.

94. Τα ένδικα μέσα που μπορεί να χρησιμοποιήσει ένα άτομο που ισχυρίζεται ότι τα δικαιώματά του έχουν παραβιαστεί  είναι τα εξής:

· Δικαίωμα αναφοράς και ιεραρχική προσφυγή.

· Προσφυγή στο Ανώτατο Δικαστήριο για την ακύρωση οποιασδήποτε απόφασης, πράξης ή παράλειψης ενός Οργάνου ή Αρχής  (αφορά και πρωτότυπη και αναθεωρητική δικαιοδοσία).

· Τοποθέτηση ατόμου σχετικά με οποιαδήποτε δικαστική διαδικασία στην οποία μπορεί να προκύπτει ζήτημα της αντισυνταγματικότητας του νόμου ή οποιασδήποτε άλλης απόφασης, οπότε το Δικαστήριο είναι υποχρεωμένο να παραπέμψει το ερώτημα στο Ανώτατο Δικαστήριο.

· Πολιτική αγωγή για αποζημίωση και αποκατάσταση.  Στην περίπτωση πιθανής
ανεπανόρθωτης βλάβης  μπορεί να διαταχθούν πιο αυστηρά ασφαλιστικά μέτρα.

· Ιδιωτική ποινική δίωξη.

· Δικαίωμα προσφυγής τόσο σε αστικές όσο και σε ποινικές υποθέσεις.

· Τα προνομιακά εντάλματα απαγόρευσης, habeas corpus, certiorari, mandamus και warranto quo.

· Τα Δικαστήρια που ασκούν ποινική δικαιοδοσία μπορεί να χορηγήσουν αποζημίωση στα θύματα των εγκλημάτων στην  περίπτωση του Κακουργιοδικείου, μέχρι  €5.130

· Η Δημοκρατία είναι, επίσης, υπεύθυνη για οποιαδήποτε παράνομη πράξη ή παράλειψη που μπορεί να προκαλέσει ζημιά σε άλλο άτομο και η οποία έγινε κατά την άσκηση ή υποτιθέμενη άσκηση των καθηκόντων των υπαλλήλων της Δημοκρατίας ή Αρχών  της Δημοκρατίας.

· Το Υπουργικό Συμβούλιο μπορεί να συστήσει μια εξεταστική επιτροπή για να διερευνήσει και να υποβάλει έκθεση σχετικά με σοβαρές καταγγελίες για ανάρμοστη συμπεριφορά συμπεριλαμβανομένων των παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

· Η Βουλή των Αντιπροσώπων και οι Επιτροπές της κατά την άσκηση των καθηκόντων τους, συμπεριλαμβανομένου του κοινοβουλευτικού ελέγχου, μπορούν  να εξετάσουν σε πολλές περιπτώσεις καταγγελίες ή καταστάσεις που συνιστούν κατάχρηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

· Ο Γενικός Εισαγγελέας της Δημοκρατίας έχει ιδιαίτερη ευθύνη να διασφαλίσει την τήρηση της νομιμότητας και του κράτους δικαίου,  αυτεπάγγελτα ή κατόπιν αιτήματος του καταγγέλλοντα.

· Ο Επίτροπος Διοικήσεως και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων είναι Ανεξάρτητος Αξιωματούχος του κράτους με αρμοδιότητα τον εξωδικαστικό έλεγχο της διοίκησης, σε περιπτώσεις παραβίασης της αρχής της νομιμότητας, των ανθρωπίνων δικαιωμάτων ή κακοδιοίκησης. Ο εξωδικαστικός έλεγχος ασκείται μέσω της διερεύνησης ατομικών ή συλλογικών παραπόνων ή της αυτεπάγγελτης διερεύνησης ατομικών περιπτώσεων ή ευρύτερων νομικών και θεσμικών θεμάτων και με τη διενέργεια παρεμβάσεων, με την υποβολή εκθέσεων, εισηγήσεων και συστάσεων προς τις εκάστοτε αρμόδιες υπηρεσίες και/ή λειτουργούς τους. Η υλοποίηση των συστάσεων/εισηγήσεων της Επιτρόπου παρακολουθείται διαρκώς. 

· Η Ανεξάρτητη Επιτροπή για την εξέταση των καταγγελιών εναντίον μελών της Αστυνομικής Δύναμη έχει την εξουσία να ερευνήσει και να εξετάσει υποθέσεις που κατατίθενται κατά αστυνομικών. Η Επιτροπή είναι ανεξάρτητη και αποτελείται από μέλη με υψηλό ήθος και τα προσόντα, τα οποία διορίζονται από τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας.

· Ένα άτομο, αφού έχει εξαντλήσει τα δικαιώματα του για προσφυγή σε τοπικό επίπεδο, μπορεί να προσφύγει ή να υποβάλει το αίτημα του σε διάφορα Διεθνή Μέσα Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, ακολουθώντας τις κατάλληλες  διαδικασίες. Κάποια Διεθνή Μέσα είναι η Διεθνής Σύμβαση για την Εξάλειψη όλων των Μορφών Φυλετικών Διακρίσεων (ICERD), το Προαιρετικό Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για την εξάλειψη όλων των μορφών Διακρίσεων κατά των Γυναικών, η  Ευρωπαϊκή Σύμβαση για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, το  (πρώτο) Προαιρετικό Πρωτόκολλο στο Διεθνές Σύμφωνο για τα Ατομικά και Πολιτικά Δικαιώματα, η  Διεθνής Σύμβαση κατά των βασανιστηρίων και άλλων τρόπων σκληρής, απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή τιμωρίας, το Προαιρετικό Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες.

· Η Κύπρος αποδέχτηκε επίσης την υποχρεωτική δικαιοδοσία του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και την Προαιρετική Διάταξη της υποχρεωτικής δικαιοδοσίας του Άρθρου 36 (2) του Καταστατικού του Διεθνές Δικαστηρίου της Χάγης.

95. Σε περίπτωση πολέμου ή δημόσιου κινδύνου που απειλεί τη ζωή της Δημοκρατίας ή οποιουδήποτε μέρους της, ορισμένα από τα θεμελιώδη δικαιώματα που κατοχυρώνονται και ορίζονται στο πλαίσιο του Συντάγματος μπορεί να ανασταλούν, ενόσω επικρατεί κατάσταση έκτακτης ανάγκης, από μια «προκήρυξη Κατάστασης Εκτάκτου Ανάγκης» που εκδίδεται από το Υπουργικό Συμβούλιο. Η προκήρυξη πρέπει να παρατεθεί αμέσως ενώπιον Βουλή των Αντιπροσώπων, η οποία έχει την εξουσία να την απορρίψει. Τα δικαιώματα που μπορεί να ανασταλούν είναι τα εξής:

· Απαγόρευση της καταναγκαστικής και υποχρεωτικής εργασίας

· Το δικαίωμα στην ελευθερία και ασφάλεια του ατόμου

· Ελεύθερη κυκλοφορία

· Απαραβίαστο της κατοικίας

· Επικοινωνία με αλληλογραφία

· Την ελευθερία του λόγου και της έκφρασης

· Τα δικαιώματα του συνέρχεσθαι και την ελευθερία του συνεταιρίζεσθαι

· Το δικαίωμα στην ιδιοκτησία, μόνο στο βαθμό που αφορά την έγκαιρη καταβολή των αποζημιώσεων για επίταξη.

· Το δικαίωμα να ασκεί το άτομο οποιοδήποτε επάγγελμα ή να επιδίδεται σε οποιαδήποτε επιχείρηση.

· Το δικαίωμα στην απεργία.

96. Διεθνείς Συμβάσεις  που επικυρώθηκαν  ή  στις οποίες έχει  προσχωρήσει η Δημοκρατία έχουν ενσωματωθεί στον εθνικό νόμο της Δημοκρατίας και από την ημερομηνία δημοσίευσής τους στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, έχουν ανώτερη δύναμη από οποιονδήποτε άλλο εθνικό Νόμο. Οι συμβάσεις αυτές έχουν άμεση εφαρμογή στη Δημοκρατία και εκτελούνται άμεσα  από τα δικαστήρια και τις διοικητικές αρχές.  Όταν μια Διεθνή Σύμβαση δεν περιέχει αυτό-εκτελεστικές διατάξεις, οι νομοθέτες έχουν  τη νομική υποχρέωση να θεσπίσουν κατάλληλη νομοθεσία προκειμένου να εναρμονιστεί ο εθνικός νόμος με τη σύμβαση και να γίνει η σύμβαση πλήρως εκτελέσιμη.

97. Επιπλέον, η Επίτροπος Νομοθεσίας, είναι ανεξάρτητη αξιωματούχος, η οποία είναι  υπεύθυνη για την ενημέρωση της νομοθεσίας, για τη διασφάλιση της συμφωνίας των  υποχρεωτικών  εκθέσεων που οφείλει να υποβάλλει η Κύπρος στα Διεθνή Μέσα για τα ανθρώπινα δικαιώματα,  για τον εντοπισμό  ασυνεπειών του εθνικού νόμου και της διοικητικής πρακτικής σε σχέση με τα Διεθνή Μέσα και τα Διεθνή πρότυπα δικαίου στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και να προτείνει τα απαραίτητα μέτρα που πρέπει να ληφθούν.

98. Η Κύπρος είναι μια εν ενεργεία πλουραλιστική δημοκρατία με απόλυτο σεβασμό για τα δικαιώματα και τις ελευθερίες των ατόμων. Προσπαθεί συνεχώς να πετύχει μεγαλύτερη πρόοδο στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και να υπερνικήσει τις δυσκολίες που αντιμετωπίζει, με κυριότερη τη συνεχιζόμενη κατοχή σε περισσότερο από το ένα τρίτο του εδάφους της.  Μέσω των παρεχόμενων νομικών, διοικητικών και δικαστικών μηχανισμών καθώς και της εκπαίδευσης, της ενημέρωσης και της ευαισθητοποίησης του πολίτη, σκοπός του κράτους είναι η καταπολέμηση των προκαταλήψεων και των στερεοτύπων περιλαμβανομένης της εξάλειψης των διακρίσεων λόγω εθνικής καταγωγής, ηλικίας, αναπηρίας,  φύλου, σεξουαλικού προσανατολισμού, θρησκείας, πολιτικών πεποιθήσεων κ.ά. 
99. Ένας μεγάλος αριθμός ΜΚΟ υπάρχουν στην Κύπρο, οι οποίοι εγγράφονται ως Σωματεία στον Έφορο Σωματείων και Ιδρυμάτων. Με βάση τον περί Σωματείων και Ιδρυμάτων Νόμο 57 του 1972
, κάθε Σωματείο είναι αναγκαίο να εγγραφεί στο Μητρώο Σωματείων για να αποκτήσει νομική υπόσταση. Στο Μητρώο Σωματείων, το οποίο τηρείται από τον ’Έφορο Σωματείων, καταχωρίζονται τα καθορισμένα στοιχεία για το κάθε εγγεγραμμένο Σωματείο. Στον πιο πάνω Νόμο "σωματείο" σημαίνει οργανωμένη ένωση τουλάχιστον είκοσι προσώπων προς επίτευξη ορισμένου σκοπού μη κερδοσκοπικού.

100. Ο ρόλος των μέσων μαζικής ενημέρωσης για την προώθηση και προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων είναι σημαντικός. Πέρα από την Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας υπάρχει πληθώρα ιδιωτικών ημερήσιων, εβδομαδιαίων και άλλων εφημερίδων και περιοδικών. Το ίδιο ισχύει και για τη ραδιοφωνία και την τηλεόραση, όπου πέρα από τα τηλεοπτικά και ραδιοφωνικά προγράμματα ενός ημικρατικού οργανισμού υπάρχει πληθώρα ιδιωτικών τηλεοπτικών και ραδιοφωνικών σταθμών.
101. Όλες οι Διεθνείς Συμβάσεις και Συνθήκες τις οποίες η Κύπρος υιοθετεί  δημοσιεύονται στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. Κατάλληλη δημοσιότητα δίνεται από τα μέσα ενημέρωσης, τον έντυπο και ηλεκτρονικό τύπο.

102. Τα ανθρώπινα δικαιώματα θεωρούνται ένα από τα ιδιαίτερα σημαντικά θέματα και ειδική δράση λαμβάνεται πάντα για την προώθηση τους και την ευαισθητοποίηση του κοινού, και των αρμόδιων αρχών. Η ευαισθητοποίηση η οποία θεωρείται ως η αναγκαία προϋπόθεση για κινητοποίηση των ατόμων στην διεκδίκηση και υποστήριξη των δικαιωμάτων τους, επιδιώκεται κυρίως μέσω της εκπαίδευσης, συμπεριλαμβανομένου της διδασκαλίας των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στα προγράμματα σπουδών σε όλα τα επίπεδα της εκπαίδευσης, στα προγράμματα κατάρτισης εκπαιδευτικών, στην εκπαίδευση που παρέχεται στις αστυνομικές ακαδημίες, στην καθοδήγηση των γονέων και σε άλλες παρόμοιες συνθήκες.

103. Η κυβέρνηση, τα ΜΜΕ και ο ιδιωτικός τομέας δημοσιεύουν βιβλία και φυλλάδια σχετικά με το θέμα της προστασίας των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, καθώς και για το θέμα της παραβίασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. Οι αφίσες και τα φυλλάδια διανέμονται σε δημόσια ιδρύματα, σχολεία, κέντρα νεότητας και οργανισμούς. Ειδικά δελτία τύπου εκδίδονται για τα ανθρώπινα δικαιώματα ανάλογα με τις ανάγκες που μπορεί να προκύψουν και αφορούν τις τοπικές και διεθνείς εξελίξεις σχετικά με το θέμα, όπως συνέδρια, σεμινάρια, διαλέξεις, και άλλες παρόμοιες εκδηλώσεις. Άρθρα σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα συχνά εμφανίζονται σε εφημερίδες και σε εξειδικευμένες εκδόσεις, συμπεριλαμβανομένων εκείνων του Δικηγορικού Συλλόγου και των οργανώσεων ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

Διαδικασία ετοιμασίας εθνικών εκθέσεων προς την Επιτροπή ΟΗΕ για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες

104. Το Υπουργικό Συμβούλιο της Κυπριακής Δημοκρατίας με απόφαση του στις 9.5.2012, σε σχέση με την εφαρμογή του Άρθρου 33 της Σύμβασης του ΟΗΕ για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες, όρισε τους πιο κάτω Μηχανισμούς για την αποτελεσματική εφαρμογή και παρακολούθηση της Σύμβασης:

(α) Το Τμήμα Κοινωνικής Ενσωμάτωσης Ατόμων με Αναπηρίες του Υπουργείου Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων ως Κεντρικό Σημείο (Focal Point) για την εφαρμογή της Σύμβασης, το οποίο θα συνεργάζεται με τα Σημεία Επαφής που έχουν οριστεί σε όλα τα Υπουργεία/Τμήματα/Υπηρεσίες που χειρίζονται θέματα αναπηρίας.

(β) Το Παγκύπριο Συμβούλιο για τα Άτομα με Αναπηρίες, το οποίο υποστηρίζεται από το Τμήμα Κοινωνικής Ενσωμάτωσης Ατόμων με Αναπηρίες και λειτουργεί στα πλαίσια των περί Ατόμων με Αναπηρίες Νόμων 2000-2007, ως Συντονιστικό Μηχανισμό (Coordinating Mechanism), για τη διευκόλυνση των δράσεων για την εφαρμογή της Σύμβασης.

 (γ) Την Επίτροπο Διοικήσεως και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων – Αρχή Ισότητας, η οποία λειτουργεί σύμφωνα με τον περί Καταπολέμησης των Φυλετικών και Ορισμένων Άλλων Διακρίσεων (Επιτρόπου) Νόμο, Ν.42(Ι)/2004, τους περί Ατόμων με Αναπηρίες Νόμους 2000-2007 και τους περί Επιτρόπου Διοικήσεως Νόμους 1991 – 2011, ως Ανεξάρτητο Μηχανισμό (Independent Mechanism)για την προώθηση, προστασία και παρακολούθηση της Σύμβασης.
105. Το Τμήμα Κοινωνικής Ενσωμάτωσης Ατόμων με Αναπηρίες ως το Κεντρικό Σημείο  είναι υπεύθυνο ανάμεσα στις άλλες αρμοδιότητες του να ετοιμάσει και να παρουσιάσει σε συνεργασία με άλλους εμπλεκόμενους φορείς, Εκθέσεις προς την Επιτροπή του ΟΗΕ για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες και να τις συνοδεύει με το Βασικό Έγγραφο. Το Τμήμα αυτό είναι υπεύθυνο για τον συντονισμό όλων των εμπλεκόμενων φορέων οι οποίοι παρέχουν πληροφορίες για να ετοιμαστεί τόσο η Ειδική Έκθεση σχετικά με την Σύμβαση του ΟΗΕ για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρία όσο και το Βασικό Έγγραφο.
106. Οι εμπλεκόμενοι φορείς που συμμετέχουν στην δημιουργία των δύο αυτών εγγράφων είναι κυρίως τα Υπουργεία/Τμήματα/Υπηρεσίες της Κυπριακής Δημοκρατίας, Ημικρατικοί Οργανισμοί και Τοπικές Αρχές που έχουν άμεση σχέση με τα άτομα με αναπηρίες ή που μπορούν να προσφέρουν στοιχεία για το Βασικό Έγγραφο και οι Οργανώσεις των ατόμων με αναπηρίες. Κάθε κρατική υπηρεσία ορίζει το Σημείο Επαφής της για συνεργασία με το Κεντρικό Σημείο. Ενεργός εμπλοκή επίσης υπάρχει της Κυπριακής Συνομοσπονδίας Οργανώσεων Αναπήρων (ΚΥΣΟΑ), η οποία είναι η ομπρέλα των οργανώσεων των ατόμων με αναπηρίες στην Κύπρο. Η ΚΥΣΟΑ είναι ο Κοινωνικός Εταίρος του κράτους και με βάση τον Νόμο Περί της Διαδικασίας Διαβούλευσης Κρατικών και Άλλων Υπηρεσιών σε Θέματα που Αφορούν Άτομα με Αναπηρία του 2006 όλες οι κρατικές υπηρεσίες πρέπει να διαβουλεύονται με την ΚΥΣΟΑ προτού λαμβάνουν αποφάσεις που αφορούν τα άτομα με αναπηρίες. Κατάλογος των εμπλεκόμενων φορέων παρουσιάζεται στο Παράρτημα Β.
107. Οι Εκθέσεις που ετοιμάστηκαν με συνεισφορές των εμπλεκόμενων φορέων, επιπρόσθετα αποστάληκαν και επίσημα για να εκφέρουν απόψεις ως προς το περιεχόμενο τους. Με τον τρόπο αυτό, αποφεύγονται παραλήψεις, παρουσιάζονται οι απόψεις όλων των εμπλεκομένων και ετοιμάζονται πιο ολοκληρωμένες Εκθέσεις. 
108. Ο Συντονιστικός Μηχανισμός - ΠΣΑΑ (Παγκύπριο Συμβούλιο Ατόμων με Αναπηρίες) ενέκρινε τη σύσταση οκτώ Θεματικών Τεχνικών Επιτροπών για τη διευκόλυνση των δράσεων εφαρμογής της Σύμβασης και την ετοιμασία των εκθέσεων. Οι Θεματικές Τεχνικές Επιτροπές που συστάθηκαν είναι οι εξής :

· Θεματική Τεχνική Επιτροπή Ισότητας, καταπολέμησης των διακρίσεων, ευαισθητοποίησης και στατιστικών.

· Θεματική Τεχνική Επιτροπή Προσβασιμότητας στο Φυσικό και Δομημένο Περιβάλλον

· Θεματική Τεχνική Επιτροπή Προσβασιμότητας στις Μεταφορές

· Θεματική Τεχνική Επιτροπή Προσβασιμότητας στην Πληροφόρηση

· Θεματική Τεχνική Επιτροπή Ανεξάρτητης Διαβίωσης, Κοινωνικής Ενσωμάτωσης, Κινητικότητας και Κοινωνικής Προστασίας.

· Θεματική Τεχνική Επιτροπή Εκπαίδευσης και Επαγγελματικής Κατάρτισης

· Θεματική Τεχνική Επιτροπή Υγείας και Αποκατάστασης

· Θεματική Τεχνική Επιτροπή Απασχόλησης

109. Κάθε Θεματική Τεχνική Επιτροπή απαρτίζεται από εκπροσώπους του Τμήματος Κοινωνικής Ενσωμάτωσης Ατόμων με Αναπηρίες, εκπροσώπους κάθε αρμόδιας για το θέμα κρατικής Υπηρεσίας, ένα εκπρόσωπο του Γραφείου Επιτρόπου Διοικήσεως και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων ο οποίος συμμετέχει υπό το καθεστώς του παρατηρητή και εκπροσώπους της Κυπριακής Συνομοσπονδίας Οργανώσεων Αναπήρων.
110. Ο ρόλος κάθε Θεματικής Τεχνικής Επιτροπής είναι συμβουλευτικός προς το Παγκύπριο Συμβούλιο για τα Άτομα με Αναπηρίες και τον Υπουργό Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Πρόεδρο του ΠΣΑΑ. Αφού γίνουν κατανοητοί η ερμηνεία και οι  σκοποί των αντίστοιχων Άρθρων της Σύμβασης, και επιδιωχθεί η συναίνεση των μελών, ως προς το μακροχρόνιο στόχο (όραμα) που πρέπει να επιτευχθεί, κατά τη χρονική περίοδο 2013-2020, στον αντίστοιχο θεματικό τομέα, οι όροι εντολής κάθε Τεχνικής Επιτροπής είναι να:

· Συγκεντρώνει τις απαραίτητες πληροφορίες και στοιχεία για το υφιστάμενο νομικό και θεσμικό πλαίσιο και την υλοποίηση των δικαιωμάτων των ατόμων με αναπηρίες στο συγκεκριμένο θεματικό τομέα.

· Διαβουλεύεται για τα πρόσθετα μέτρα και δράσεις που θα πρέπει να προωθηθούν για την περαιτέρω υλοποίηση της Σύμβασης.

· Εισηγείται στο ΠΣΑΑ συγκεκριμένες δράσεις, με αντίστοιχους φορείς υλοποίησης, προϋπολογισμό, χρονοδιάγραμμα και αναμενόμενα αποτελέσματα για περίληψη στο Εθνικό Σχέδιο Δράσης για την Αναπηρία.

· Διαβουλεύεται για την προώθηση υλοποίησης των δράσεων που θα περιληφθούν στο Εθνικό Σχέδιο Δράσης για την Αναπηρία.

· Ενημερώνει το ΠΣΑΑ για την πρόοδο των εργασιών της.

111. Αφού η Ειδική Έκθεση και το Βασικό Έγγραφο παραδοθούν στον ΟΗΕ, όταν δοθεί ανατροφοδότηση από την Επιτροπή του ΟΗΕ, το Τμήμα Κοινωνικής Ενσωμάτωσης θα λάβει υπόψη του τις απόψεις της Επιτροπής και θα τις ενσωματώσει κατά την πάροδο του χρόνου τόσο σε πρακτικό επίπεδο όσο και σε συγγραφικό επίπεδο κατά την επόμενη Ειδική Έκθεση που θα παραδοθεί.
Άλλες πληροφορίες σχετικά με την ισότητα και τα ανθρώπινα δικαιώματα

112. Όσον αφορά την Ισότητα και τα Ανθρώπινα Δικαιώματα οι κύριοι Νόμοι της Κυπριακής Δημοκρατίας καθώς και οι Διεθνείς Συμβάσεις που τα διέπουν στην Κύπρο έχουν αναφερθεί σε ποιο πάνω παραγράφους. Πιο συγκεκριμένοι και εξειδικευμένοι Νόμοι είναι επίσης οι εξής :

· Νόμος Περί Ίσης Μεταχείρισης Ανδρών και Γυναικών στην Απασχόληση και στην Επαγγελματική Εκπαίδευση (http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/dl/dl.nsf/dmllegislation_gr/dmllegislation_gr)
· Νόμος Περί Ίσης Αμοιβής Ανδρών και Γυναικών για την Ίδια Εργασία ή για Εργασία Ίσης Αξίας
(http://www.ombudsman.gov.cy/Ombudsman/ombudsman.nsf/legislation_gr/legislation_gr?OpenDocument)
· Νόμος Περί Ίσης Μεταχείρισης Ανδρών και Γυναικών στα Επαγγελματικά Σχέδια Κοινωνικής Ασφάλισης
(http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/sid/sidv2.nsf/page16_gr/page16_gr?OpenDocument)
· Νόμος Περί Ίσης Μεταχείρισης στην Απασχόληση και στην Εργασίας

(http://www.ombudsman.gov.cy/Ombudsman/ombudsman.nsf/legislation_gr/legislation_gr?OpenDocument)
· Νόμος Περί Ίσης Μεταχείρισης Ανδρών και Γυναικών (Πρόσβαση σε Αγαθά και Υπηρεσίες και στην Παροχή Αυτών)

(http://www.ombudsman.gov.cy/Ombudsman/ombudsman.nsf/legislation_gr/legislation_gr?OpenDocument)
· Νόμος Ίσης Μεταχείρισης (Φυλετική ή Εθνοτική Καταγωγή) 

(http://www.ombudsman.gov.cy/Ombudsman/ombudsman.nsf/legislation_gr/legislation_gr?OpenDocument)
· Νόμος Περί Ίσης Μεταχείρισης στην Απασχόληση και στην Εργασία (http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/dl/dl.nsf/dmllegislation_gr/dmllegislation_gr)

· Νόμος Περί Καταπολέμηση των Φυλετικών και Ορισμένων Άλλων Διακρίσεων
(http://www.ombudsman.gov.cy/Ombudsman/ombudsman.nsf/legislation_gr/legislation_gr?OpenDocument)
· Νόμος Περί Ειδικής Αγωγής και Εκπαίδευσης Παιδιών με Ειδικές Ανάγκες
(http://www.moec.gov.cy/eidiki/nomothesia/Nomothesia_N%20_13%28I%29_99.pdf)
· Νόμος Περί Αναγνώρισης της Κυπριακής Νοηματικής Γλώσσας
(http://www.moec.gov.cy/eidiki/kypriaki_noimatiki_glossa/index.html)
· Νόμος Περί Πρόσληψης των Τυφλών Τηλεφωνητών στη θέση τηλεφωνητή στη Δημόσια και Εκπαιδευτική Υπηρεσία και στα Νομικά Πρόσωπα Δημοσίου Δικαίου
(http://www.kysoa.org.cy/kysoa/page.php?pageID=17&langID=13)
· Νόμος Περί Νοητικά Καθυστερημένων Ατόμων
(http://www.cpmental.com.cy/epnka/page.php?pageID=16)
· Νόμος Περί της Διαβούλευσης Κρατικών και Άλλων Υπηρεσιών σε θέματα που αφορούν τα Άτομα με Αναπηρία
(http://www.kysoa.org.cy/kysoa/page.php?pageID=17&langID=13)

· Νόμος περί των Ατόμων με Αναπηρίες
(http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/dsid/dsid.nsf/dsipd32_gr/dsipd32_gr?OpenDocument)
· Νόμος Περί Πρόσληψης των Ατόμων με Αναπηρίες στον Ευρύτερο Δημόσιο Τομέα
(http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/dsid/dsid.nsf/dsipd32_gr/dsipd32_gr?OpenDocument)

· Νόμος περί του Ειδικού Ταμείου του Κέντρου Επαγγελματικής Αποκατάστασης Αναπήρων
(http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/dsid/dsid.nsf/dsipd32_gr/dsipd32_gr?OpenDocument)

· Νόμος Περί της Καταπολέμησης της Εμπορίας και της Εκμετάλλευσης Προσώπων και της Προστασίας των Θυμάτων
(http://www.cylaw.org/nomoi/arith/2012_1_13.pdf)

· Νόμος Περί Παίδων
(http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/sws/sws.nsf/dmllegislation_gr/dmllegislation_gr?OpenDocument&Start=1&Count=1000&Expand=1)

· Νόμος Περί Δημοσίων Βοηθημάτων και Υπηρεσιών
(http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/sws/sws.nsf/dmllegislation_gr/dmllegislation_gr?OpenDocument&Start=1&Count=1000&Expand=1)

· Σύμβαση για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες
(http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/dsid/dsid.nsf/dsipd32_gr/dsipd32_gr?OpenDocument)

· Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού
(http://www.childcom.org.cy/ccr/ccr.nsf/DMLlegrep_gr/DMLlegrep_gr?OpenDocument)

· Νόμος που Προνοεί για την Πρόληψη της Βίας στην Οικογένεια και για την Προστασία των Θυμάτων
(http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/sws/sws.nsf/dmllegislation_gr/dmllegislation_gr?OpenDocument&Start=1&Count=1000&Expand=1)

· Σύμβαση κατά των Βασανιστηρίων και Άλλων Μορφών Σκληρής, Απάνθρωπης ή Εξευτελιστικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας
(http://www.ombudsman.gov.cy/Ombudsman/ombudsman.nsf/legislation_gr/legislation_gr?OpenDocument)

· Νόμος Περί Προστασίας των Μαρτύρων
(http://www.cylaw.org/nomoi/enop/non-ind/2001_1_95/index.html)

· Νόμος Περί Προστασίας των Νέων κατά την Απασχόληση
(http://www.mlsi.gov.cy/mlsi/dl/dl.nsf/dmllegislation_gr/dmllegislation_gr)

· Νόμοι Περί Αλλοδαπών και Μετανάστευσης
(http://www.moi.gov.cy/moi/crmd/crmd.nsf/dmllegislation_gr/dmllegislation_gr?OpenDocument&Start=1&Count=1000&Expand=1)
· Νόμος Περί Προσφύγων
(http://www.moi.gov.cy/moi/crmd/crmd.nsf/dmllegislation_gr/dmllegislation_gr?OpenDocument&Start=1&Count=1000&Expand=1)

· Νόμοι Περί Επεξεργασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα
(http://www.dataprotection.gov.cy/dataprotection/dataprotection.nsf/All/B708D98FB15F8D09C2256D9B0032AE61?OpenDocument)

113. Μέτρα για την εφαρμογή όλων των Νόμων / Κανονισμών / Οδηγιών και Συμβάσεων για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα αναλαμβάνουν το κάθε Υπουργείο / Τμήμα / Υπηρεσία ξεχωριστά ανάλογα με τις αρμοδιότητες τους. Μέτρα τα οποία συνήθως υιοθετούνται αφορούν συγκεκριμένα σχέδια είτε οικονομικής είτε κοινωνικής φύσεως που παρέχουν κοινωνικό-οικονομική βοήθεια στο άτομο και τα οποία εξυπηρετούν πρόνοιες του Νομικού Πλαισίου για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα. Να σημειωθεί ότι η Κυπριακή Δημοκρατία για να συμβαδίζει με τις παγκόσμιες / ευρωπαϊκές συμβάσεις, νόμους και κανονισμούς, όταν κυρωθούν από την Κύπρο, αξιολογούνται και αναπροσαρμόζονται οι παρόντες Νόμοι της Δημοκρατίας ούτως ώστε να μπορούν να εμπερικλείουν και να τηρούν τις νέες εξελίξεις.

114. Επιπλέον ως πρακτικά μέτρα μπορούν να θεωρηθούν και οι ορισμοί των Επιτρόπων που καλύπτουν διάφορα θέματα. Στην Κύπρο υπάρχουν τρείς Επίτροποι που ασχολούνται με τον τομέα των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων.

115. Αρχικά, η Επίτροπος Διοικήσεως και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων – Αρχή Ισότητας : Σύμφωνα με τους περί Επιτρόπου Διοικήσεως Νόμους του 1991-2011, η Επίτροπος Διοικήσεως διερευνά παράπονα εναντίον οποιασδήποτε υπηρεσίας ή λειτουργού που ασκεί εκτελεστική ή διοικητική λειτουργία, αν οποιαδήποτε ενέργεια τους, παραβιάζει τα ανθρώπινα δικαιώματα ή ασκήθηκε κατά παράβαση των νόμων ή των κανόνων της χρηστής διοίκησης και της ορθής συμπεριφοράς προς τους διοικούμενους, εφόσον η ενέργεια αυτή επηρεάζει άμεσα και προσωπικά οποιοδήποτε πρόσωπο. Η έναρξη της διαδικασίας διερεύνησης υποθέσεων γίνεται με τρεις τρόπους: 1) με παράπονο που υποβάλλεται από πρόσωπο που έχει επηρεασθεί άμεσα και προσωπικά από τη διοικητική ενέργεια εναντίον της οποίας αυτό στρέφεται, 2) με εντολή του Υπουργικού Συμβουλίου για οποιοδήποτε θέμα που αφορά στη λειτουργία οποιασδήποτε υπηρεσίας, προκειμένου να διαπιστωθεί ότι λειτουργεί εύρυθμα ή σύμφωνα με τους νόμους του κράτους, 3) με αυτεπάγγελτη απόφαση του Επιτρόπου για θέματα γενικότερου ενδιαφέροντος. Ο παραπονούμενος μπορεί να αποταθεί στον Επίτροπο Διοικήσεως μόνο μέσα σε χρονικό διάστημα 12 μηνών αφότου έλαβε γνώση των ενεργειών ή παραλείψεων για τις οποίες προσφεύγει στον Επίτροπο.

116. Με την ένταξη της Κύπρου στην Ευρωπαϊκή Ένωση και την ενσωμάτωση, στο κυπριακό δίκαιο των τότε βασικότερων κοινοτικών Οδηγιών για την ίση μεταχείριση (2000/78/ΕΚ και 2000/43/ΕΚ), από το 2004, λειτουργούν, στο Γραφείο Επιτρόπου Διοικήσεως δύο Ανεξάρτητες Αρχές οι αρμοδιότητες των οποίων καλύπτουν και τον ιδιωτικό τομέα. Ως Αρχή Ισότητας, η Επίτροπος διερευνά καταγγελίες και θέματα διακρίσεων στην απασχόληση ή την εργασία λόγω, μεταξύ άλλων, φυλετικής/εθνοτικής καταγωγής, ηλικίας, θρησκείας, λόγω φυλετικής, εθνοτικής καταγωγής, ειδικών αναγκών,  φύλου και σεξουαλικού προσανατολισμού. Καταγγελίες για διακρίσεις λόγω φύλου μπορεί επίσης να εξετάζει και σε σχέση με την πρόσβαση σε αγαθά και υπηρεσίες και την παροχή αυτών. Τα θέματα που, αντίστοιχα, καλύπτει η Αρχή κατά των Διακρίσεων, αφορούν στην καταπολέμηση των διακρίσεων λόγω φυλής, κοινότητας, γλώσσας, χρώματος, θρησκείας, πολιτικών ή άλλων πεποιθήσεων, εθνικής ή εθνοτικής καταγωγής και προαγωγής της ίσης μεταχείρισης, μεταξύ άλλων, στον τομέα της κοινωνικής προστασίας, κοινωνικής ασφάλισης και παροχών, ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης και εκπαίδευσης. 
117. Με βάση τις νέες αρμοδιότητες που ανατέθηκαν στο Γραφείο Επιτρόπου Διοικήσεως, η Επίτροπος ενεργεί, από το 2009, ως Εθνικός Μηχανισμός Πρόληψης κατά των Βασανιστηρίων (με τους Νόμους 235/90, 35(ΙΙΙ)/90 και 36(ΙΙΙ)/2002) και από το 2011, ως Εθνική Ανεξάρτητη Αρχή Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων ενώ, με απόφαση του Υπουργικού Συμβουλίου, η Επίτροπος ενεργεί, από το 2012 και ως Ανεξάρτητος Μηχανισμός για την Προώθηση, Προστασία και Παρακολούθηση της Εφαρμογής της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες και του Προαιρετικού της Πρωτοκόλλου. 
118. Ο άλλος Επίτροπος είναι ο Επίτροπος Προστασίας των Δικαιωμάτων του Παιδιού : Σύμφωνα με τον Νόμο Περί Επιτρόπου Προστασίας των Δικαιωμάτων του Παιδιού, η Επίτροπος έχει αρμοδιότητα και ευθύνη, μεταξύ άλλων, να εκπροσωπεί τα παιδιά και τα συμφέροντα τους σε όλα τα επίπεδα, να διαφωτίζει και να ευαισθητοποιεί την κοινωνία ώστε να διασφαλιστούν πρακτικά τα δικαιώματα του παιδιού σε όλους τους τομείς της ζωής του, να εποπτεύει και να ελέγχει την υλοποίηση των προνοιών της Σύμβασης του OHE και άλλων Συμβάσεων, να ελέγχει και να παρακολουθεί τις νομοθεσίες και τις πρακτικές στην Κύπρο που αφορούν τα παιδιά και να υποβάλει προτάσεις και εισηγήσεις για να είναι αυτές σύμφωνες με τη Σύμβαση, να πραγματοποιεί εκστρατείες για διαφώτιση του κόσμου έτσι ώστε να αλλάξει η νοοτροπία σχετικά με τη θέση των παιδιών στην κοινωνία μας, να προωθεί μελέτες για την κατάσταση των παιδιών στην Κύπρο, να κάνει συστάσεις και εισηγήσεις σε όλους τους αρμόδιους που ασχολούνται με τα παιδιά, να διοργανώνει σεμινάρια και εκπαιδευτικά προγράμματα σε σχέση με τα δικαιώματα του παιδιού, να εκπροσωπεί τα παιδιά και τα συμφέροντα τους σε διαδικασίες που τα επηρεάζουν και μπορεί να διορίζεται ως αντιπρόσωπος τους από το δικαστήριο.
119. Τρίτος, ο Επίτροπος Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα έχει ως αρμοδιότητες : την έκδοση οδηγιών, κανόνων, συστάσεων και κωδίκων δεοντολογίας για την προστασία του ατόμου, τη λειτουργία επαγγελματικών σωματείων και τη σωστή διαχείριση των δεδομένων από τους υπεύθυνους επεξεργασίας, τη χορήγηση αδειών που προβλέπονται από το νόμο, τη διεξαγωγή ελέγχων έχοντας για το σκοπό αυτό, δικαίωμα πρόσβασης σε κάθε πληροφορία, την εξέταση παραπόνων σχετικά με την εφαρμογή του Νόμου, την επιβολή κυρώσεων για παραβάσεις του Νόμου, περιλαμβανομένης της επιβολής χρηματικής ποινής, την τήρηση των Μητρώων που προβλέπει ο Νόμος, τη συνεργασία με αντίστοιχες Αρχές άλλων Κρατών Μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Συμβουλίου της Ευρώπης, σε ζητήματα σχετικά με την άσκηση των αρμοδιοτήτων της.

120. Ενημερωτικές εκστρατείες, σεμινάρια, ημερίδες και μαθησιακές δραστηριότητες που πραγματοποιήθηκαν για να προωθήσουν τα ανθρώπινα δικαιώματα και να εκπαιδεύσουν τόσο το κοινό όσο και υπαλλήλους της Δημόσιας Υπηρεσίας και άλλους εργαζομένους. Ενδεικτικά κάποιες από της δράσης εκπαίδευσης και ενημέρωσης αναφέρονται στο Παράρτημα Δ.
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ

ΔΙΕΘΝΗ ΟΡΓΑΝΑ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΣΤΑ ΟΠΟΙΑ Η ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΕΙΝΑΙ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟ ΜΕΡΟΣ 
(OLC/HRI/Rev.8)
________________________________
Οι πληροφορίες προέρχονται από το
"Ευρετήριο των συνθηκών και άλλων διεθνών συμφωνιών, 1960-2012",
το οποίο τηρείται από το Γραφείο της Επιτρόπου Νομοθεσίας,
κατάσταση στις 15 Μάιου, 2013

________________________________


ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΟΥ ΕΠΙΤΡΟΠΟΥ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑΣ
ΛΕΥΚΩΣΙΑ, 2011
ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑͥ
Αυτός είναι ένας μη εξαντλητικός  κατάλογος ο οποίος περιέχει τα διεθνή και περιφερειακά όργανα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων  στα οποία η Κύπρος είναι συμβαλλόμενο μέρος.  Ο κατάλογος των οργάνων περιλαμβάνει εκείνα που βρίσκονται υπό την αιγίδα των Ηνωμένων Εθνών, της ΔΟΕ, της UNESCO, του ICAO και άλλα. Η λίστα των περιφερειακών οργάνων περιλαμβάνει εκείνα που βρίσκονται υπό την αιγίδα περιφερειακών οργάνων, δηλαδή το Συμβούλιο της Ευρώπης, την Ευρωπαϊκή Κοινότητα / Ευρωπαϊκή Ένωση και τη ΔΑΣΕ / ΟΑΣΕ.



ͥ http://www.olc.gov.cy/olc/olc.nsf/dmlindexa_gr/dmlindexa_gr?OpenDocument                                                                                    Core document on Cyprus drawn up in accordance with General Assembly resolution 45/85 and the consolidated guidelines for the initial part of the reports of States parties (document HRI/991/1), (June 2012) - Convention Against Torture and other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment
Παρόλο που το Γραφείο της Επιτρόπου Νομοθεσίας προσπαθεί να παρουσιάσει την πιο ακριβή και μέχρι στιγμής πιο ενημερωμένη πληροφόρηση, παρ’ όλα αυτά λάθη ή παραλείψεις στα στοιχεία αυτά μπορεί και να υπάρχουν. Το γεγονός ότι ένα διεθνές όργανο δεν περιλαμβάνεται στον παρόντα ενδεικτικό κατάλογο δεν θίγει την ενδεχόμενη εφαρμογή του στην Κυπριακή             Δημοκρατία.  Συμπληρωματικές πληροφορίες για οποιοδήποτε διεθνές όργανο μπορεί να ζητηθεί από το Γραφείο της Επιτρόπου Νομοθεσίας στην ακόλουθη διεύθυνση: olcommissioner@olc.gov.cy.

Με την εξαίρεση της ΔΑΣΕ / ΟΑΣΕ, ο κατάλογος δεν περιλαμβάνει μέσα, όπως
δηλώσεις, αρχές, κατευθυντήριες γραμμές, τυποποιημένους κανόνες και προτάσεις που δεν έχουν δεσμευτική νομική ισχύ. Τα όργανα αυτά έχουν μια αναμφισβήτητη ηθική δύναμη και την παροχή πρακτικής καθοδήγησης στα κράτη όσον αφορά τη συμπεριφορά τους σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα, δεδομένου ότι είναι γενικά αποδεκτοί στόχοι και αρχές στο πλαίσιο της διεθνούς κοινότητας.
Γραφείο Επιτρόπου Νομοθεσίας
Λευκωσία, Μάιος 2013

Α. ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΟΡΓΑΝΑ

ΧΑΡΤΗΣ ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΕΘΝΩΝ
ΔΙΕΘΝΗΣ ΧΑΡΤΗΣ ΤΩΝ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ 
ΟΡΓΑΝΑ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΕΙΔΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ
• Δικαιώματα των γυναικών
• Δικαιώματα του παιδιού
• Γενοκτονία, εγκλήματα πολέμου, εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας
• Τρομοκρατία
• Βασανιστήρια και άλλοι τρόποι σκληρής, απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή τιμωρίας:  Δουλεία,  καταναγκαστική εργασία και παρόμοιοι θεσμοί και πρακτικές
• Τα ανθρώπινα δικαιώματα στην απονομή της δικαιοσύνης
• Η ελευθερία της πληροφόρησης και της πολιτιστικής έκφρασης

ΜΕΣΑ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΩΝ ΟΜΑΔΩΝ 
• Οι αλλοδαποί, πρόσφυγες, ιθαγενείς
• Δικαιώματα των μεταναστών
• Δικαιώματα των εργαζομένων (συμπεριλαμβανομένων των διακινούμενων εργαζομένων)
• Άτομα με Αναπηρίες
• Πολεμιστές, φυλακισμένοι και πολίτες
• Προστασία των Ενηλίκων


Β. ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΟΡΓΑΝΑ

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΓΕΝΙΚΑ ΟΡΓΑΝΑ

ΜΕΣΑ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΕΙΔΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ
• Πρόληψη των Διακρίσεων
• Τρομοκρατία
• Βασανιστηρίων και της Απάνθρωπης ή Ταπεινωτικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας
• Εμπορία Ατόμων

ΜΕΣΑ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΩΝ ΟΜΑΔΩΝ
• Δικαιώματα των παιδιών - Οικογενειακό Δίκαιο
• Προστασία των θυμάτων
• Δικαιώματα των μειονοτήτων
• Δικαιώματα των προσφύγων


ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ / ΟΡΓΑΝΑ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΙΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ
ΔΑΣΕ / ΟΑΣΕ ΟΡΓΑΝΑ
ΣΥΝΤΟΜΟΓΡΑΦΙΕΣ
CETS  - Συμβούλιο των Ευρωπαϊκών Συμβάσεων
COG – Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας

Νόμος Αρ. -  Αριθμός του Νόμου της  Κυπριακής Δημοκρατίας όπως αναφέρεται στην  Επίσημη Εφημερίδα
ΕΕ (OJ) - Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας / Ευρωπαϊκής Ένωσης
Σ.(S.)  -Συμπλήρωμα (Supplement)
LNTS - Κοινωνία των Εθνών τις Συνθήκες
UNTS – Συνθήκες των Ηνωμένων Εθνών
Vol.  – Τόμος


Α. ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΟΡΓΑΝΑ
ΧΑΡΤΗΣ ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΕΘΝΩΝ
1. Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών
Σαν Φρανσίσκο, 26 Ιούνη 1945
Τέθηκε σε ισχύ στις 24 Οκτωβρίου 1945
Η Κύπρος το εισήγαγε προς ένταξη 20 Σεπτεμβρίου, 1960
Θεματοφύλακας:  Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής / Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 1, σελ. xvi, UNTS vol. 397, σελ. 283


1.2 Τροποποιήσεις στα άρθρα 23, 27 και 61 του Χάρτη των Ηνωμένων
Εθνών
Νέα Υόρκη, 17, Δεκέμβρη του 1963
Τέθηκε σε ισχύ στις 31 Αυγούστου 1965
Επικυρώθηκε από την Κύπρο την 1η Σεπτεμβρίου 1965
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 438, 09.09.1965, σελ. 609, Ν. 50/1965, UNTS
vol. 557, σελ. 143

1.3 Τροποποίηση του άρθρου 109 του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών
Νέα Υόρκη, 20 Δεκέμβρη 1965
Τέθηκε σε ισχύ στις 12 Ιούνιου 1968
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 31 Μαΐου του 1966
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 494, 12.05.1966, σελ. 341, Ν. 16/1966, UNTS
vol. 638, σελ. 308

1.4 Τροποποίηση του άρθρου 61 του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών
Νέα Υόρκη, 20 του Δεκέμβρη 1971
Τέθηκε σε ισχύ στις 24 Σεπτέμβρη του 1973
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 26 Ιουνίου 1972
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 943, 16.06.1972, σελ. 537, Ν. 48/1972 UNTS
vol. 892, σελ. 119

ΔΙΕΘΝΗΣ ΧΑΡΤΗΣ ΤΩΝ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

2. Διεθνές Σύμφωνο για τα Οικονομικά, Κοινωνικά και Πολιτιστικά Δικαιώματα     Νέα Υόρκη, 16 Δεκ. 1966

Τέθηκε σε ισχύ στις 3 Ιανουαρίου, 1976

Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις  2 του Απρίλη του 1969

Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών

Δημοσίευση πηγή: COG S.I 711, 28.02.1969, σελ. 114, Ν. 14/1969, UNTS vol. 993, σελ. 3

Ένσταση κατατέθηκε στις 26 Νοεμβρίου 2003 σχετικά με τις δηλώσεις που έγιναν από Τουρκία μετά την επικύρωση:

"... Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου επιθυμεί να εκφράσει την αντίθεσή της
σε σχέση με τις δηλώσεις που έχουν εισαχθεί από τη Δημοκρατία της Τουρκίας με την
επικύρωση στις 23 Σεπτεμβρίου 2003, του Διεθνούς Συμφώνου για τα Οικονομικά,
Κοινωνικά και Πολιτιστικά Δικαιώματα, στη Νέα Υόρκη στις 16 Δεκεμβρίου 1966.
Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρος θεωρεί ότι η δήλωση σχετικά με την εφαρμογή των διατάξεων του Συμφώνου μόνο για  τα κράτη με τα οποία η Δημοκρατία της Τουρκίας έχει διπλωματικές σχέσεις, και η δήλωση ότι η σύμβαση έχει  «επικυρωθεί αποκλειστικά σε σχέση με την εθνική επικράτεια, όπου το Σύνταγμα και η νομική και διοικητική τάξη της Δημοκρατίας της Τουρκίας εφαρμόζονται " αποτελούν επιφυλάξεις.  Αυτές οι επιφυλάξεις  δημιουργούν αβεβαιότητα ως προς τα συμβαλλόμενα κράτη για τα οποία η Τουρκία αναλαμβάνει τις υποχρεώσεις του Συμφώνου, και  αυξάνουν τις αμφιβολίες ως προς την δέσμευση της Τουρκίας για το αντικείμενο και τον σκοπό της εν λόγω Σύμβασης. Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου ενίσταται για τις  εν λόγω επιφυλάξεις που εισήχθηκαν από τη Δημοκρατία της Τουρκίας και δηλώνει ότι αυτές οι επιφυλάξεις ή οι αντιρρήσεις σε αυτές δεν θα έπρεπε να εμποδίζουν να τεθεί σε ισχύ το Σύμφωνο μεταξύ της Δημοκρατίας της Κύπρου και της Δημοκρατίας της Τουρκίας. "

3. Διεθνές Σύμφωνο για τα Ατομικά και Πολιτικά Δικαιώματα - Νέα Υόρκη, 16 Δεκ. 1966

Τέθηκε σε ισχύ στις 23 Μαρτίου του 1976

Επικυρώθηκε από την  Κύπρο στις  2 του Απρίλη του 1969

Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών

Δημοσίευση πηγή: COG S.I 711, 28.02.1969, σελ. 122, Ν. 14/1969, UNTS vol. 999, σελ. 171

Ένσταση η Κύπρος με ημερομηνία 26 Νοεμβρίου 2003, σχετικά με τη δήλωση στην οποία προέβη η Τουρκία κατά την επικύρωση:

"... Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου έχει εξετάσει τη δήλωση που έγινε από την Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Τουρκίας για το Διεθνές Σύμφωνο για τα Ατομικά και Πολιτικά Δικαιώματα (Νέα Υόρκη, 16 Δεκεμβρίου 1966), στις 23 Σεπτεμβρίου
2003, όσον αφορά την εφαρμογή των διατάξεων της σύμβασης μόνο για τα συμβαλλόμενα κράτη που αναγνωρίζει και με τα οποία έχει διπλωματικές σχέσεις.
Κατά την άποψη της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Κύπρου, η δήλωση αυτή
ισοδυναμεί με επιφύλαξη. Η επιφύλαξη αυτή δημιουργεί αβεβαιότητα ως προς τα Συμβαλλόμενα κράτη μέρη για τα οποία η Τουρκία αναλαμβάνει τις υποχρεώσεις του Συμφώνου, και εγείρει αμφιβολίες ως προς τη δέσμευση της Τουρκίας για το αντικείμενο και τον σκοπό του συγκεκριμένου  Συμφώνου. Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου ως εκ τούτου ενίσταται  για την επιφύλαξη που διατύπωσε η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Τουρκίας στο Διεθνές Σύμφωνο για τα Ατομικά και Πολιτικά Δικαιώματα. Αυτή η επιφύλαξη  ή η αντίρρηση σε αυτή δεν θα έπρεπε να εμποδίζει την έναρξη ισχύος του Συμφώνου μεταξύ της Δημοκρατίας της Κύπρου και της Δημοκρατίας της Τουρκίας. "
4. Προαιρετικό Πρωτόκολλο στο Διεθνές Σύμφωνο για τα Ατομικά και Πολιτικά Δικαιώματα - Νέα Υόρκη, 16 Δεκ. 1966

Τέθηκε σε ισχύ 23, Μαρτίου του 1976

Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 15 Απριλίου 1992

Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών

Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2694, 26.03.1992, σελ. 33, Νόμος 17 (ΙΙΙ) / 1992,
UNTS vol. 999, σελ. 171

5. Δεύτερο Προαιρετικό Πρωτόκολλο στο Διεθνές Σύμφωνο για τα Ατομικά και Πολιτικά Δικαιώματα, που στοχεύει στην κατάργηση της θανατικής ποινής - Νέα Υόρκη, 15 Δεκ. 1989

Τέθηκε σε ισχύ 11 Ιουλίου, 1991

Προσχώρηση στην Κύπρο στις 10 του Σεπτέμβρη του 1999

Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών

Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3337, 09.07.1999, σελ. 76, Νόμος 12 (ΙΙΙ) / 1999,
COG S.I (ΙΙΙ) 3699, 21.03.2003, σελ. 429, Νόμος 10 (ΙΙΙ) / 2003, UNTS vol. 1642, σελ.
414

Στις 20 Ιουνίου 2003, η κυβέρνηση της Κύπρου ενημέρωσε τον Γενικό Γραμματέα ότι
είχε αποφασίσει να αποσύρει την επιφύλαξή που έκανε κατά  την προσχώρηση στην Προαιρετικό Πρωτόκολλο. Η κράτηση έχει ως εξής:

"... Η Κύπρος, σύμφωνα με το άρθρο 2.1 του [...] Πρωτόκολλο
διατηρεί το δικαίωμα να εφαρμόζει την θανατική ποινή σε καιρό πολέμου, σύμφωνα με καταδίκη ενός πιο σοβαρού εγκλήματος στρατιωτικής φύσης που διαπράχθηκε κατά τη διάρκεια του πολέμου. "
ΜΕΣΑ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΕΙΔΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ
Πρόληψη των διακρίσεων με βάση τη φυλή, τη θρησκεία ή τις πεποιθήσεις:
6. Διεθνής Σύμβαση για την Εξάλειψη Όλων των Μορφών Φυλετικών Διακρίσεων
Νέα Υόρκη, 7 Μάρτη 1966
Τέθηκε σε ισχύ 4 Ιανουαρίου  1969
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 21 Απρίλη του 1967
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 566, 30.03.1967, σελ. 417, Ν. 12/1967, COG
S.I (ΙΙΙ) 2682, 21.02.1992, σελ. 21, Ν. 11/1992, COG S.I (ΙΙΙ) 3378,
31.12.1999, σελ. 473, Νόμος 28 (ΙΙΙ) / 1999, UNTS vol. 660, σελ. 195
Σύμβαση που συνδέεται με το κεκτημένο της ΕΕ μέσω του άρθρου 6 της Συνθήκης ΕΕ και το άρθρο 13 της συνθήκης ΕΚ.
Δήλωση σύμφωνα με το άρθρο 14 (1) που αναγνωρίζει την αρμοδιότητα της
Επιτροπή για την Εξάλειψη των Φυλετικών Διακρίσεων:
«Η Κύπρος αναγνωρίζει την αρμοδιότητα της Επιτροπής για την Εξάλειψη των Φυλετικών Διακρίσεων  που συστάθηκε βάσει το άρθρου 14 (1) της [
Σύμβασης] να λαμβάνει και να εξετάζει κοινοποιήσεις από τα άτομα ή
ομάδες ατόμων που υπάγονται στη δικαιοδοσία της και που ισχυρίζονται ότι είναι θύματα παραβίασης από τη Δημοκρατία της Κύπρου για  οποιουδήποτε από τα δικαιώματα που ορίζονται στην παρούσα σύμβαση. "
Ένσταση στις 5 Αυγούστου 2003 σε σχέση με την κράτηση που έκανε η Τουρκία
κατά την επικύρωση:


"... Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου έχει εξετάσει την δήλωση της κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Τουρκίας για τη Διεθνή Σύμβαση για την εξάλειψη όλων των μορφών φυλετικών διακρίσεων (Νέα Υόρκη, 7 Μαρτίου 1966) στις 16 Σεπ 2002 όσον αφορά την εφαρμογή των διατάξεων της Σύμβασης μόνο για τα συμβαλλόμενα κράτη με τα οποία έχει διπλωματικές σχέσεις. Κατά την άποψη της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Κύπρου, η δήλωση αυτή ισοδυναμεί με μια επιφύλαξη. Η επιφύλαξη αυτή δημιουργεί αβεβαιότητα ως προς τα συμβαλλόμενα κράτη για τα οποία η Τουρκία έχει αναλάβει τις υποχρεώσεις της Σύμβασης. Η
Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου ως εκ τούτου ενίσταται στην επιφύλαξη που διατύπωσε η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Τουρκίας. Αυτή η επιφύλαξη ή η αντίρρηση σχέση με αυτή δεν θα έπρεπε να εμποδίζει την έναρξη ισχύος της σύμβασης μεταξύ της Δημοκρατίας της Κύπρου και της Δημοκρατία της Τουρκίας. "

6.1 τροπολογία στο άρθρο 8 της Διεθνούς Σύμβασης για την Εξάλειψη όλων των Μορφών Φυλετικών Διακρίσεων
Νέα Υόρκη 15 του Ιανουαρίου 1992
Δεν τέθηκε ακόμη σε ισχύ
Η αποδοχή από την Κύπρος στις 28 Σεπτεμβρίου 1998
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2963, 24.03.1995, σελ. 11, Νόμο 6 (ΙΙΙ) / 1995,
CERD ψήφισμα 47/111 της 16.12.1992

7. Σύμβαση περί ίσης αμοιβής για άνδρες και γυναίκες εργαζόμενοι για εργασία ίσης αξίας (ΔΟΕ 100)
Γενεύη, 29 Ιούν 1951
Τέθηκε σε ισχύ στις 23 Μάη του 1953
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις  19 Νοεμβρίου του 1987
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2269, 30.10.1987, σελ. 1375, Ν. 213/1987, UNTS
vol. 165, σελ. 303


8. Σύμβαση κατά των Διακρίσεων στην Εκπαίδευση
Παρίσι, 15 Δεκεμβρίου, 1960
Τέθηκε σε ισχύ στις 22 του Μάη, 1962
Η αποδοχή από Κύπρο στις 9 Ιουν 1970
Θεματοφύλακας: Γενικός Διευθυντής της UNESCO
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 786, 10.04.1970, σελ. 424, Ν. 18/1970, UNTS vol.
429, σελ. 93


9. Πρωτόκολλο Θέσπιση μια Συμβιβαστικής   Επιτροπής Υπεύθυνης για την Αναζητώντας της επίλυσης οποιασδήποτε διαφωνίας  που μπορεί να προκύψει μεταξύ των κρατών μερών της Σύμβασης
Παρίσι, 10 του Δεκέμβρη του 1962
Τέθηκε σε ισχύ στις 24 Οκτώβρη 1968
Η αποδοχή από  την Κύπρο στις 9 Ιουν 1970
Θεματοφύλακας: Γενικός Διευθυντής της UNESCO
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 786, 10.04.1970, σελ. 424, Ν. 18/1970, UNTS vol.
651, σελ. 363


10. Σύμβαση για τη διάκριση στην απασχόληση και την εργασία (ΔΟΕ 111)
Γενεύη, 25 Ιούνη 1958
Τέθηκε σε ισχύ στις 15 Ιούνη του 1960
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 2 Φεβρουαρίου 1968
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 623, 12.01.1968, σελ. 5, Ν. 3/1968, UNTS vol.
362, σελ. 31


Δικαιώματα των γυναικών:

11. Σύμβαση για τα Πολιτικά Δικαιώματα των Γυναικών
Νέα Υόρκη, 31 Μάρτη, 1953
Τέθηκε σε ισχύ στις 7 Ιούλη 1954
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 12, Νοεμβρίου  1968
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 689, 25.10.1968, σελ. 635, Ν. 107/1968, UNTS
vol. 193, σελ. 135


12. Σύμβαση για την Ιθαγένεια των παντρεμένων γυναικών

Νέα Υόρκη, 20 Φεβ, 1957
Τέθηκε σε ισχύ 11 Αυγ 1958
Επιβεβαίωση της ενσωμάτωσης στη Κύπρο στις 26η Απριλίου, 1971
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 309, σελ. 65

13. Σύμβαση για Συναίνεση σε Γάμο, Ελάχιστη Ηλικία για Γάμο και Εγγραφή Γάμων
Νέα Υόρκη, 10 Δεκέμβρη, 1962
Τέθηκε σε ισχύ στις 9 του Δεκ 1964
Προσχώρηση στην Κύπρο στις  30 Ιουλίου, 2002
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3612, 21.06.2002, σελ. 559, Νόμος 16 (ΙΙΙ) / 2002,
UNTS  vol. 521, σελ. 231


14. Σύμβαση για την Εξάλειψη όλων των Μορφών Διακρίσεων κατά των Γυναικών
Νέα Υόρκη, 18 Δεκεμβρίου 1979
Τέθηκε σε ισχύ στις 3 Σεπτεμβρίου του 1981
Προσχώρηση στην Κύπρο στις 23 του Ιούλη 1985
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2064, 12.07.1985, σελ. 2131, Ν. 78/1985, UNTS
vol. 1249, σελ. 13
Επιφύλαξη σε σχέση με το άρθρο 9 (2) της Σύμβασης:
Στις 28 Ιουνίου 2000, η κυβέρνηση της Κύπρου ενημέρωσε τον Γενικό Γραμματέα ότι
είχε αποφασίσει να αποσύρει την επιφύλαξή της για το άρθρο 9 (2) που έγινε μετά την προσχώρηση.
Το κείμενο της επιφύλαξης έχει ως εξής:
"Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου επιθυμεί να θέσει επιφύλαξη σχετικά με τη χορήγηση σε γυναίκες ίσα δικαιώματα με τους άνδρες σε σχέση με την εθνικότητα των παιδιών τους, που αναφέρονται στο άρθρο 9, παράγραφος 2 της Σύμβασης. Η επιφύλαξη θα αποσυρθεί κατά την τροποποίηση του σχετικού νόμου. "


14.1 Τροποποίηση στο άρθρο 20, παράγραφος 1 της Σύμβασης για την Εξάλειψη όλων των Μορφών Διακρίσεων κατά των Γυναικών
Νέα Υόρκη, 22 Δεκεμβρίου 1995
Δεν τέθηκε ακόμη σε ισχύ
Η αποδοχή από την Κύπρο στις 30 του Ιουλίου του 2002
Δημοσίευση πηγή: UN Doc. CEDAW/SP/1995/2

15. Προαιρετικό Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για την Εξάλειψη όλων των Μορφών Διακρίσεων κατά των Γυναικών
Νέα Υόρκη, 6 Οκτωβρίου 1999
Τέθηκε σε ισχύ στις 22 Δεκεμβρίου 2000
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 26 Απριλίου 2002
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3580, 01.03.2002, σελ. 1, Νόμο 1 (ΙΙΙ) / 2002,
UNTS  vol. 2131, σελ. 83


16. Πρωτόκολλο για την Πρόληψη, Καταστολή και Τιμωρία της Εμπορίας Προσώπων, Ιδίως γυναικών και παιδιών, το οποίο συμπληρώνει την Σύμβαση των Ηνωμένα Εθνών  κατά του διεθνές οργανωμένου εγκλήματος
Νέα Υόρκη, 15 Νοεμβρίου 2000
Τέθηκε σε ισχύ στις 25 Δεκεμβρίου, 2003
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 6 του Αυγούστου 2003
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3699, 21.03.2003, σελ. 468, Νόμος 11 (ΙΙΙ) / 2003,
ΕΕ L 262, 22.09.2006, σελ. 51


Τα δικαιώματα του παιδιού:


17. Σύμβαση σχετικά με την Υποχρεωτική ιατρικές εξετάσεις των παιδιών και Εφήβων Εργαζομένων στη θάλασσα, όπως τροποποιήθηκε από τα τελικά άρθρα της Αναθεωρητικής Σύμβασης, 1946 (ΔΟΕ 16)
Γενεύη, 11 του Νοεμβρίου του 1921
Τέθηκε σε ισχύ στις 20 Νοεμβρίου, 1922
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 23 Σεπτεμβρίου του 1960
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 38, σελ. 217 και vol. 381, σελ. 363


18. Σύμβαση για Καθορισμό του κατώτατου ορίου ηλικίας για την εισαγωγή των παιδιών στην Απασχόληση στη Θάλασσα (Αναθεωρημένη) του 1936 (ΔΟΕ 58)
Γενεύη, 24 Οκτ. 1936
Τέθηκε σε ισχύ στις 11 Απρ, 1939
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 10 Ιαν. 1995 / Καταγγέλθηκε 2η Οκτωβρίου 1997
Νόμος Νο. 8 (ΙΙΙ) / 1994
Αντικαταστάθηκε από τη Σύμβαση σχετικά με ελάχιστη ηλικία για την ανάληψη εργασίας
(138), Γενεύη, 26 Ιουνίου 1973.


19. Σύμβαση για την καταστολή της κυκλοφορίας και διακίνησης άσεμνων δημοσιευμάτων, η οποία συστάθηκε στη Γενεύη στις 12 Σεπτεμβρίου 1923 και όπως τροποποιήθηκε από το Πρωτόκολλο του 1947
Νέα Υόρκη, 12 του Νοέμβρη 1947
Τέθηκε σε ισχύ στις 2, Φεβ. 1950
Επιβεβαίωση της διαδοχής στη Κύπρο στις 16 του Μαΐου 1963
UNTS vol. 46, σελ.. 201 και vol. 466, σελ. 380


20. Σύμβαση σχετικά με τη νυκτερινή εργασία των Νέων Απασχολουμένων Ατόμων στη
Βιομηχανία (Αναθεωρημένο 1948) (ΔΟΕ 90)
Σαν Φρανσίσκο, 10 Ιούλη 1948
Τέθηκε σε ισχύ στις 12 Ιουνίου 1951
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 8 του Οκτωβρίου του 1965
Νόμος 57/1965? UNTS vol. 548, σελ. 401


21. Σύμβαση σχετικά με το κατώτατο όριο ηλικίας εισόδου στην απασχόληση  σε Ορυχεία (ΔΟΕ 123)
Γενεύη, 22 Ιούνη του 1965
Τέθηκε σε ισχύ στις 10 Νοεμβρίου 1967
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 11 Απριλίου του 1967
Νόμος 80/1966, UNTS vol. 610, σελ. 79
Ελάχιστο όριο ηλικίας ορίζεται: 16 χρόνια


22. Σύμβαση για τις ιατρικές εξετάσεις των Νέων για φυσική κατάσταση για απασχόληση σε Ορυχεία (ΔΟΕ 124)
Γενεύη, 23 Ιούνη 1965
Τέθηκε σε ισχύ στις 13 Δεκεμβρίου 1967
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 18, Ιανουαρίου, 1967
Νόμος 81/1966, UNTS vol. 614, σελ. 239


23. Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού
Νέα Υόρκη, 20 Νοεμβρίου 1989
Τέθηκε σε ισχύ 2 στις Σεπτεμβρίου 1990
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 7 Φεβρουαρίου 1991
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2566, 28.12.1990, σελ. 2893, Ν. 243/1990, COG
S.I (III) 3388, 18.2.2000, σελ. 153, Νόμος Αρ. 5 (ΙΙΙ) / 2000, UNTS vol. 1577, σελ. 3


23.1 Τροποποίηση στο άρθρο 43 (2) της Σύμβασης για τα Δικαιώματα του Παιδιού
Νέα Υόρκη, 12 Δεκεμβρίου 1995
Τέθηκε σε ισχύ στις 18 Νοεμβρίου του 2002
Αποδοχή από την Κύπρο στις 20 Σεπτεμβρίου 2001
Δημοσίευση πηγή: Doc. CRC/SP/1995/L.1/Rev.1.

24. Προαιρετικό Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού σχετικά με την εμπορεία παιδιών, την Παιδικής Πορνείας και την παιδική πορνογραφία
Νέα Υόρκη, 25 Μαΐου 2000
Τέθηκε σε ισχύ στις 18 Ιανουαρίου του 2002
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 6 Απρ, 2006
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4067, 10.03.2006, σελ. 102, Νόμο 6 (ΙΙΙ) / 2006,
UN Doc. A/RES/54/263
Μετά την επικύρωση του Προαιρετικού Πρωτοκόλλου, στις 6 Απριλίου 2006, η κυβέρνηση της
Κύπρου δήλωσε τα εξής: «Η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου επιθυμεί να
επαναλάβει την ένσταση  της στις 12ης Αυγούστου 2003, σχετικά με τη δήλωση στην οποία προέβη η Τουρκία μετά την επικύρωση. " Η ένσταση έχει ως εξής:
«... Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρος έχει εξετάσει την δήλωση της κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Τουρκίας κατά την κύρωση του Προαιρετικού Πρωτοκόλλου στη Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού σχετικά με την εμπορία παιδιών, την παιδική πορνεία και την παιδική πορνογραφία, στις 19 Αυγούστου 2002, σε σχέση με την εφαρμογή των διατάξεων της σύμβασης μόνο για τα Συμβαλλόμενα Κράτη τα οποία αναγνωρίζει και με τα οποία έχει διπλωματικές σχέσεις. Κατά την άποψη της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Κύπρου, η δήλωση αυτή ισοδυναμεί με επιφύλαξη. Η επιφύλαξη αυτή δημιουργεί αβεβαιότητα ως προς τα συμβαλλόμενα κράτη σε για τα οποία η Τουρκία έχει αναλάβει τις υποχρεώσεις της Σύμβασης και εγείρει αμφιβολία ως προς τη δέσμευση της Τουρκίας για το αντικείμενο και τον σκοπό της εν λόγω Προαιρετικό Πρωτόκολλο. Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου ως εκ τούτου ενίσταται στην επιφύλαξη που διατύπωσε η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Τουρκίας για το Προαιρετικό Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού σχετικά με την εμπορία παιδιών, την παιδική πορνεία και την παιδική πορνογραφία .Αυτή η επιφύλαξη ή η αντίρρηση σε αυτή δεν θα έπρεπε να εμποδίζει την έναρξη ισχύος της Σύμβαση μεταξύ της Δημοκρατίας της Κύπρου και της Δημοκρατίας της Τουρκίας. "


25. Προαιρετικό Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού σχετικά με την συμμετοχή των παιδιών σε ένοπλες συγκρούσεις
Νέα Υόρκη, 25 Μαΐου 2000
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 2 Ιουλίου  2010
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4131, 14.05.2010, σελ. 223, Ν. 9 (ΙΙΙ) / 2010
Δήλωση (Πρωτότυπο: Αγγλικά):
Σύμφωνα με το άρθρο 3, παράγραφος 2, του Προαιρετικού Πρωτοκόλλου στη Σύμβαση για
τα Δικαιώματα του Παιδιού σχετικά με την εμπλοκή των παιδιών σε ένοπλες συγκρούσεις, που έγινε στη Νέα Υόρκη στις 25 Μαΐου 2000, η ​​Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει:
1. Η Εθνική Φρουρά No.20 Νόμος του 1964, έχει τροποποιηθεί επανειλημμένα, και πιο πρόσφατα το 2006, παραθέτει τα εξής: "Ο Περί Εθνικής Φρουράς Νόμο», προβλέπει ότι η υποχρέωση στρατιωτικής υπηρεσίας, σε καιρό ειρήνης, αρχίζει την 1η Ιανουαρίου του έτους που ο πολίτης γίνεται 18 ετών. Παρά το γεγονός ότι η στρατιωτική θητεία είναι υποχρεωτική για όλους τους Κύπριους πολίτες, γυναίκες και μερικοί άνδρες κατηγορίες (π.χ. κληρικοί) εξαιρούνται από τη στρατιωτική θητεία σε καιρό ειρήνης.
2. Ο Περί Εθνικής Φρουράς Νόμο προβλέπει επίσης την εθελοντική στράτευση των πολιτών
κάτω των 18 ετών που έχουν συμπληρώσει την ηλικία των 17 ετών κατά την ημερομηνία  πρόσληψης τους στις ένοπλες δυνάμεις. Η αποδοχή των εθελοντών στην Στρατιωτική Υπηρεσία απαιτεί ειδική άδεια από τον Υπουργό Εθνικής Άμυνας. Εθελοντές πρέπει να έχουν πρόσφατη γραπτή συγκατάθεση από τους γονείς τους ή τους νόμιμους κηδεμόνες τους.
3. Η πρόσληψη, σε εθελοντική βάση, από τις ένοπλες δυνάμεις με την ελάχιστη ηλικία των 17 ετών θα πρέπει να εξακολουθήσει να επιτρέπεται, υπό τους όρους και με τις διασφαλίσεις που προβλέπονται στο άρθρο 3, παράγραφος 3, του Προαιρετικού Πρωτοκόλλου.
4. Η απόδειξη της ηλικίας πριν από την πρόσληψη παρουσιάζεται μέσα από την εφαρμογή του τμήματος 4Α του Περί Εθνικής Φρουράς Νόμου που προβλέπει την υποχρεωτική εγγραφή για όλων των πολιτών από τις αρμόδιες αρχές της επαρχίας της συνήθους διαμονής τους
τη στιγμή που θα φθάσουν στην ηλικία των 16. Το Τμήμα 4Α του Νόμου ορίζει ότι τα δεδομένα
πρέπει να υποβάλλονται σε γραπτή μορφή και να περιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων στοιχεία σχετικά με τον τόπο και ημερομηνία γέννησης. Πρόκειται για ποινική πράξη αν κάποιος υποβάλει εσφαλμένα στοιχεία τη στιγμή της εγγραφής.
5. Η Κύπρος αντιλαμβάνεται ότι το άρθρο 1 του Προαιρετικού Πρωτοκόλλου δεν θα εμποδίσει τα μέλη των ενόπλων δυνάμεων της να αποσπαστούν, όπου:
α. Υπάρχει πραγματική ανάγκη για την ανάπτυξη στρατιωτικής μονάδας σε μια περιοχή στην οποία γίνονται εχθροπραξίες και
β. Λόγω της φύσης και του επείγοντος χαρακτήρα της κατάστασης:
(I) δεν είναι εφικτό να αποσύρει τα πρόσωπα αυτά πριν από την απόσπαση ή
(Ii) αν το πράξουν θα υπονόμευαν την επιχειρησιακή αποτελεσματικότητα της μονάδας τους,
και έτσι θα έθεταν σε κίνδυνο την επιτυχή διεξαγωγή της στρατιωτικής αποστολής και / ή την  ασφάλεια του λοιπού προσωπικού.
Η παραπάνω αντίληψη είναι ακόμη πιο αναγκαία υπό τις συνθήκες που επικρατούν σήμερα στη Δημοκρατία της η Κύπρου ως αποτέλεσμα της συνεχιζόμενης παράνομης στρατιωτικής κατοχής του 37% του εθνικού εδάφους από αλλοδαπό κράτος, μέρος του Προαιρετικού Πρωτοκόλλου.
Η ακόλουθη αντίρρηση για τη δήλωση στην οποία προέβη η Τουρκία κατά την κύρωση ήταν
αυτή που υπέβαλε η Κύπρος μετά την υπογραφή και την επικύρωση του Προαιρετικού Πρωτοκόλλου:
Ένσταση (Πρωτότυπο: Αγγλικά):
"Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου έχει εξετάσει την δήλωση της κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Τουρκίας για το Προαιρετικό Πρωτόκολλο για τη Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού σχετικά με την εμπλοκή των παιδιών σε ένοπλες συγκρούσει , Νέα Υόρκη, 25 Μαΐου 2000, στις 4 Μαΐου 2004, σε σχέση με την εφαρμογή των διατάξεων του Προαιρετικού Πρωτοκόλλου μόνο στα κράτη Μέρη που αναγνωρίζει και με την οποία έχει διπλωματικές σχέσεις. Κατά την άποψη της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Κύπρου, η δήλωση αυτή
ισοδυναμεί με επιφύλαξη. Η επιφύλαξη αυτή δημιουργεί αβεβαιότητα ως προς τα 
Συμβαλλόμενα κράτη μέρη για τα οποία η Τουρκία αναλαμβάνει τις υποχρεώσεις του πρωτοκόλλου και εγείρει αμφιβολίες ως προς τη δέσμευση της Τουρκίας για το αντικείμενο και τον σκοπό της  Σύμβασης για τα Δικαιώματα του Παιδιού και του εν λόγω πρωτοκόλλου. Η
Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου ως εκ τούτου ενίσταται της επιφύλαξης που έγινε από την Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Τουρκίας για το Προαιρετικό Πρωτόκολλο της Σύμβασης για τα Δικαιώματα του Παιδιού σχετικά με την συμμετοχή των παιδιών σε ένοπλες συγκρούσεις. Αυτή η επιφύλαξη ή η αντίρρηση σε αυτή δεν θα έπρεπε εμποδίζει την έναρξη ισχύος της Σύμβασης για τα Δικαιώματα του Παιδιού ή το μέλλον της έναρξη ισχύος του
εν λόγω πρωτοκόλλου μεταξύ της Δημοκρατίας της Κύπρος και της Δημοκρατίας της Τουρκίας. "
Το Πρωτόκολλο τέθηκε σε ισχύ στη Κύπρος στις 2 Αυγούστου 2010, σύμφωνα με το Άρθρο 10 (2), το οποίο έχει ως εξής:
"Για κάθε Κράτος που επικυρώνει το παρόν Πρωτόκολλο ή προσχωρεί σε αυτό μετά την εφαρμογή του σε ισχύ, το παρόν πρωτόκολλο τίθεται σε ισχύ ένα μήνα μετά την ημερομηνία
από την κατάθεση του δικού του εγγράφου επικύρωσης ή προσχώρησης. "


26. Σύμβαση σχετικά με ελάχιστη ηλικία για την ανάληψη εργασίας (ΔΟΕ 138)
Γενεύη, 26 Ιούνη 1973
Τέθηκε σε ισχύ στις 19 του Ιούνη, 1976
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 2 Οκτώβρη 1997
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3158, 27.07.1997, σελ. 883, Νόμος 17 (ΙΙΙ) / 1997
Ελάχιστο όριο ηλικίας ορίζεται: 15 χρόνια

27. Σύμβαση για την Απαγόρευση και Άμεση Δράση για την Εξάλειψη των χειρότερων μορφών παιδικής εργασίας (ΔΟΕ 182)
Γενεύη, 17 Ιουνίου 1999
Τέθηκε σε ισχύ στις 19 Νοέμβρη 2000
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 27 Νοεμβρίου 2000
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3449, 17.11.2000, σελ. 713, Νόμος 31 (ΙΙΙ) / 2000


28. Πρωτόκολλο για την Πρόληψη, Καταστολή και Τιμωρία της Εμπορίας Προσώπων,
Ιδίως γυναικών και παιδιών, το οποίο συμπληρώνει την Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών κατά του διεθνής οργανωμένου εγκλήματος
Νέα Υόρκη, 15 Νοεμβρίου 2000
Τέθηκε σε ισχύ στις 25, Δεκεμβρίου, 2003
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις  6 του Αυγούστου 2003
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3699, 21.03.2003, σελ. 468, Νόμος 11 (ΙΙΙ) / 2003, ΕΕ L 262, 22.09.2006, σελ. 51


29. Σύμβαση για τις Αστικές Πτυχές της Διεθνούς Απαγωγής Παιδιών (Χάγη XXVIII)
 Χάγη, 25 Οκτ 1980
Τέθηκε σε ισχύ στη 1η Δεκεμβρίου 1983
Προσχώρησης στη Κύπρο στις 4 Νοεμβρίου του 1994
Θεματοφύλακας: Κυβέρνηση των Κάτω Χωρών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2889, 01.07.1994, σελ. 181, Νόμος 11 (ΙΙΙ) / 1994,
UNTS vol. 1343, σελ. 89
Σύμφωνα με το άρθρο 38, παράγραφος 4, η προσχώρηση θα έχει αποτέλεσμα μόνο όσον αφορά τις σχέσεις μεταξύ κάθε κράτους και των συμβαλλόμενων κρατών που θα έχουν δηλώσει την αποδοχή κατά την προσχώρηση. Έναρξη ισχύος μεταξύ Κύπρου και:
Το Βασίλειο της Ολλανδίας ( το Βασίλειο της Ευρώπης) 1η Μαρτίου 1995
Οι Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής  1η Μαρτίου 1995
Το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας  1η Απριλίου 1995
Λουξεμβούργο 1η Απριλίου του 1995
Γερμανία 1η Μαΐου 1995
Παναμάς 1η Ιουνίου 1995
Σουηδία 1η Οκτωβρίου 1995
Γαλλία 1η Οκτωβρίου 1995
Αυστραλία 1η Νοεμβρίου  1995
Νέα Ζηλανδία 1η του Νοέμβρη 1995
Μεξικό 1η  Δεκεμβρίου 1995
Ισραήλ 1η Ιανουαρίου 1996
Χιλή 1η Μαΐου του 1996
Κολομβία 1η Αυγ 1996
Ζιμπάμπουε 1η Αυγ 1996
Αργεντινή 1η Δεκεμβρίου του 1996
Ελλάδα 1η Αυγούστου, 1996
Ιρλανδία 1η Ιανουαρίου 1997
Νορβηγία 1η Ιανουαρίου του 1997
Πολωνία 1η Ιανουαρίου 1997
Ουγγαρία 1η Απριλίου 1997
Ιταλία 1 Απριλίου του 1997
Ελβετία 1η  Μαΐου 1997
Φινλανδία 1η Μαΐου του 1997
Ισπανία 1η Ιουνίου 1997
Βενεζουέλα 1η Σεπτεμβρίου 1997
Δανία 1η  Οκτωβρίου 1997
Καναδάς 1η Ιανουαρίου 1998
Τσεχική Δημοκρατία 1η Αυγούστου 1998
Σλοβακικής Δημοκρατίας 1η Φεβρουαρίου 2001
Πορτογαλία 1 Ιανουαρίου 2002
Αυστρία 1η Μαρτίου 2002
Βέλγιο 1 Μαΐου 2003

Λαϊκή Δημοκρατία της  Κίνας  1η Σεπτεμβρίου 2003
Σερβία 1ηΝοεμβρίου, 2003
Λευκορωσία 1η Απριλίου 2004
Βραζιλία 1η Απριλίου 2004
Κόστα Ρίκα 1η Απριλίου του 2004
Ελ Σαλβαδόρ 1η Απριλίου 2004
Φίτζι 1η Απριλίου του 2004
Γεωργία 1η Απριλίου 2004
Ισλανδία 1η Απριλίου 2004
Μάλτα 1η Απριλίου 2004
Δημοκρατία της Μολδαβίας 1ης Απριλίου 2004
Νικαράγουα 1η Απριλίου του 2004
Παραγουάη 1η Απριλίου 2004
Νότια Αφρική 1η  Απριλίου 2004
Τρινιντάντ και Τομπάγκο 1η Απριλίου 2004
Τουρκμενιστάν 1η Απριλίου 2004
Ουρουγουάη  1η Απριλίου 2004
Ουζμπεκιστάν  1η Απριλίου του 2004
Μπελίζ  1η Ιουλίου 2004
Σλοβενία ​​1η του Σεπτέμβρη 2004
Ρουμανία 1η του Νοέμβρη του 2004
Κροατία 1η Φεβρουαρίου 2005
Βουλγαρία 6η Απριλίου 2005
Εσθονία 6η Απριλίου 2005
Γουατεμάλα 6η Απριλίου 2005
Λιθουανία 6η Απριλίου 2005
Λετονία 6η  Απριλίου 2005
Περού 6η Απριλίου 2005
Ταϊλάνδη 6η Απριλίου, 2005
Σρι Λάνκα 6η Απριλίου, 2005
Μπαχάμες 1η Αυγούστου 2005
Ονδούρα 1η Φλεβάρη, 2007
Ουκρανία 1η Φεβρουαρίου του 2007
Μαυροβούνιο 1η Μαρτίου του 2007
Μονακό 1η Ιουλίου, 2007
Σαν Μαρίνο 1η Δεκ 2007
Αλβανία 1η Οκτωβρίου, 2010
Αρμενία 1η Οκτωβρίου, 2010
Μαρόκο 1η Οκτωβρίου, 2010
Σεϋχέλλες 1η Οκτωβρίου 2010
"Σύμφωνα με το άρθρο 6, πρώτο εδάφιο, η Κύπρος έχει ορισθεί ως η
Κεντρική Αρχή:
Ο Υπουργός Δικαιοσύνης και Δημόσιας Τάξης
Διεύθυνση: Οδός Ηλιουπόλεως 12
Λευκωσία, Κύπρος
Τηλ. Όχι 357-2230 21 27
Fax. Όχι 357-2246 14 27 "

30. Σύμβαση για την Προστασία των Παιδιών και τη Συνεργασία όσον αφορά Διακρατική Υιοθεσία (Χάγη XXXIII)
Η Χάγη, 29 Μαΐου, 1993
Τέθηκε σε ισχύ 1η του Μάη του 1995
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 20 Φεβρουαρίου 1995
Θεματοφύλακας: Κυβέρνηση των Κάτω Χωρών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2937, 23.12.1994, σελ. 477, Νόμος 26 (ΙΙΙ) / 1994,
Ολλανδία Treaty Series 1993-197, UNTS vol. 1870
Η Κύπρος έχει ορίσει σύμφωνα με το άρθρο 13, το "Υπουργείο Εργασίας και
Κοινωνικών Ασφαλίσεων », ως την Κεντρική Αρχή και σύμφωνα με το άρθρο 23,
παράγραφο 2, το "Διευθυντής του Τμήματος Υπηρεσιών Κοινωνικής Ευημερίας,
Προδρόμου 63, Στρόβολος, Λευκωσία, "ως την Αρμόδια Αρχή.


31. Σύμβαση για τη διεθνή δικαιοδοσία, το εφαρμοστέο δίκαιο, την αναγνώριση, την εκτέλεση και τη  συνεργασία σε θέματα γονικής μέριμνας και μέτρων για την Προστασία των Παιδιών (Χάγη XXXIV)
Η Χάγη, 19, Οκτωβρίου του 1996
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Ιανουαρίου του 2002
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 21 του Ιούλη, 2010
Θεματοφύλακας: Κυβέρνηση των Κάτω Χωρών
COG S.I (ΙΙΙ) 3850, 30.04.2004, σελ. 2807, Νόμος 24 (ΙΙΙ) / 2004, ΕΕ L 48,

Γενοκτονία, εγκλήματα πολέμου, εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας:

32. Σύμβαση για την Πρόληψη και την Τιμωρία του Εγκλήματος της Γενοκτονίας
Νέα Υόρκη, 9 Δεκέμβρη 1948
Τέθηκε σε ισχύ στις 12 Ιανουαρίου 1951
Κύπρος προσχώρησε στις 29 Μαρτίου του 1982
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1640, 24.10.1980, σελ. 1205, Νόμος No.59/1980, UNTS
vol. 78, σελ. 277 και vol. 1272, σελ. 362
Στις 18 Μαΐου 1998, η κυβέρνηση της Κύπρος κοινοποίησε στον Γενικό Γραμματέα τα
εξής:  "Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου έλαβε γνώση των επιφυλάξεων που πραγματοποιούνται από ορισμένες χώρες, όταν θα προσχωρήσουν στην Σύμβαση και επιθυμεί να δηλώσει ότι κατά την άποψή της, αυτού του είδους οι επιφυλάξεων δεν είναι δικαίωμα των κρατών μερών να τις κάνουν. Ως εκ τούτου, η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρος δεν αποδέχεται καμία επιφύλαξη που διατυπώθηκε από οποιαδήποτε κυβέρνηση σε σχέση με οποιοδήποτε από τα άρθρα της Σύμβαση. "


33. Καταστατικό της Ρώμης του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου
Ρώμη, 17 Ιουλίου 1998
Τέθηκε σε ισχύ στη 1 Ιουλίου 2002
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 7 του Μάρτη του 2002
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3585, 11.03.2002, σελ. 241, Ν. 8 (ΙΙΙ) / 2002,
COG S.I (ΙΙΙ) 4074, 28.07.2006, σελ. 405, Νόμος 23 (ΙΙΙ) / 2006? UNTS vol. 2187, σελ.3
Οι κοινοποιήσεις που πραγματοποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 87, παράγραφοι 1 και 2:
"1. Σύμφωνα με το άρθρο 87 (1) του Καταστατικού της Ρώμης του Διεθνούς [Ποινικό]
Δικαστηρίου, η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει ότι οι αιτήσεις από το Δικαστήριο δύναται επίσης να μεταδίδονται απ 'ευθείας στο Υπουργείο Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως.
2. Σύμφωνα με το άρθρο 87 (2) του Καταστατικού της Ρώμης του Διεθνούς Ποινικού
Δικαστηρίου, η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει ότι οι αιτήσεις από το Δικαστήριο για συνεργασία και όλα τα έγγραφα που τις υποστηρίζουν  πρέπει να μεταφράζονται και στην αγγλική γλώσσα, η οποία είναι μία από τις γλώσσες εργασίας του Δικαστηρίου. "
Τρομοκρατία:
Εκτός από τις πράξεις που αναφέρονται παρακάτω, η Κύπρος είναι συμβαλλόμενο μέρος σε ακόμα πέντε  παγκόσμια όργανα σχετικά με την τρομοκρατία. Πληροφορίες για τα άλλα όργανα μπορούν να βρεθούν στο "Δείκτη Συνθηκών της Δημοκρατίας της Κύπρου, 1960-2005, Γραφείο της Επιτρόπου Νομοθεσίας, Λευκωσία 2006 ".

34. Σύμβαση για την καταστολή της παράνομης υφαρπαγής αεροσκαφών
Η Χάγη στις 16 Δεκεμβρίου 1970
Τέθηκε σε ισχύ στις 14 του Οκτώβρη 1971
Προσχώρηση  στη Κύπρο στις  6 Ιουνίου 1972 στο Λονδίνο, 8 Ιουνίου, 1972 στη Μόσχα, 5, Ιουλίου 1972 στην Ουάσιγκτον
Θεματοφύλακες: Οι κυβερνήσεις της Ρωσικής Ομοσπονδίας, Ηνωμένου Βασιλείου, Ηνωμένων
Πολιτειών της Αμερικής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 937, 19.05.1972, σελ. 451, Ν. 30/1972, ICAO
Έγγραφο 8920


35. Σύμβαση για την καταστολή των παράνομων πράξεων κατά της ασφάλειας της πολιτικής
Αεροπορία
Μόντρεαλ στις 23 Σεπτεμβρίου 1971
Τέθηκε σε ισχύ στις 26 Ιανουαρίου 1973
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 27 Ιουλ του 1973 στο Λονδίνο, 30 Ιούλη 1973 στη Μόσχα, 15 Αυγούστου 1973 στην Ουάσιγκτον.
Θεματοφύλακες: Οι κυβερνήσεις της Ρωσικής Ομοσπονδίας, Ηνωμένο Βασίλειο, Ηνωμένες
Πολιτείες της Αμερικής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1020, 22.06.1973, σ.. 637? Ν. 37/1973? ICAO
Έγγραφο 8966
Συμπληρώματα συμβάσεις, Τόκιο, 14 Σεπτεμβρίου 1963 και  Χάγη, 16 Δεκέμβριος 1970


36. Διεθνής Σύμβαση κατά της σύλληψης ομήρων
Νέα Υόρκη, 17 Δεκεμβρίου, 1979
Τέθηκε σε ισχύ στις 3 Ιουνίου, 1983
Προσχώρησης στη Κύπρο στις 13 Σεπτεμβρίου 1991
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2566, 28.12.1990, σελ. 2941, Ν. 244/1990, UNTS
vol. 1316, σελ. 205


37. Σύμβαση για τη Φυσική Προστασία του Πυρηνικού Υλικού
Βιέννη, 3 Μάρτη του 1980
Τέθηκε σε ισχύ στις 8 Φεβρουαρίου 1987
Προσχώρηση  στη Κύπρο 23 Ιουλίου 1998
Θεματοφύλακας: Διεθνής Οργανισμός Ατομικής Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3232 της 31.03.1998, σελ. 691, Νόμος 3 (ΙΙΙ) / 1998,
ΕΕ L 149, 17.06.1980, σελ. 41
Δήλωση:
Η Κύπρος δηλώνει ότι, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 17,3 της Σύμβασης δεν θεωρεί ότι δεσμεύεται κάτω από καμία από τις διαδικασίες επίλυσης διαφορών που προβλέπονται στο άρθρο 17.2 της Σύμβασης

38. Σύμβαση για την καταστολή των παράνομων πράξεων κατά της ασφάλειας της Ναυσιπλοΐας, 1988 (SUA 1988)
Ρώμη, 10 Μαρτίου 1988
Τέθηκε σε ισχύ στη 1η Μαρτίου 1992
Προσχώρηση στη Κύπρο στις 2 Φεβρουαρίου, 2000
Θεματοφύλακας: IMO Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3358, 22.10.1999, σελ. 269, Νόμος 17 (ΙΙΙ) / 1999,ΙΜΟ Doc.SUA/CONF/15/Rev. 1


39. Διεθνής Σύμβαση για την καταστολή των τρομοκρατικών επιθέσεων με εκρηκτικές ύλες
Νέα Υόρκη, 15 Δεκεμβρίου 1997
Τέθηκε σε ισχύ στις 23 του Μάη, 2001
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 24 Γενάρη του 2001
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3415, 30.06.2000, σελ. 291, Νόμος 19 (ΙΙΙ) / 2000,
UN Doc. A/RES/52/164
Γνωστοποίηση σύμφωνα με το άρθρο 6 (3) της Σύμβασης: Σύμφωνα με το άρθρο 6,
παράγραφος 3 της Σύμβασης, η Δημοκρατία της Κύπρου εδραιώνει τη δικαιοδοσία της για τα αδικήματα που αναφέρονται στο άρθρο 2 σε όλες τις περιπτώσεις που προβλέπονται στο Άρθρο 6,παραγράφους 1, 2 και 4.

40. Διεθνής Σύμβαση για την καταστολή της χρηματοδότησης της
Τρομοκρατία
Νέα Υόρκη, 9 Δεκεμβρίου 1999
Τέθηκε σε ισχύ στις 10 Απριλίου του 2002
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 30 Νοεμβρίου, 2001
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3551, 30.11.2001, σελ. 2019, Ν29 (ΙΙΙ) / 2001, COG SI (ΙΙΙ) 4015, 22.07.2005, σελ.1103, Νόμος 18 (ΙΙΙ) / 2005, UNTS vol. 2178
Γνωστοποίηση δυνάμει του άρθρου 7 (3):
"Σύμφωνα με την παράγραφο 3 του άρθρου 7, η Δημοκρατία της Κύπρος δηλώνει ότι
με την ενότητα 7.1 της Διεθνούς Σύμβασης για την Καταστολή της Χρηματοδότησης
της Τρομοκρατίας (Κυρωτικός και άλλες Διατάξεις) Νόμος 29 (ΙΙΙ) του 2001, έχει
εδραιώσει τη δικαιοδοσία της για τα αδικήματα που αναφέρονται στο άρθρο 2, σε όλες τις περιπτώσεις που περιγράφεται στην παράγραφο 2 του άρθρου 7 "

41. Διεθνούς Σύμβασης για την Καταστολή Πράξεων Πυρηνικής Τρομοκρατίας
Νέα Υόρκη, 13 Απριλίου 2005
Τέθηκε σε ισχύ στις 7 Ιούλη του 2007
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 28, Γενάρη του 2008
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4098, 14.12.2007, σελ. 999? Νόμος 44 (ΙΙΙ) / 2007


Βασανιστηρίων και άλλων τρόπων σκληρής, απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή τιμωρίας:

42. Σύμβαση κατά των βασανιστηρίων και άλλων τρόπων σκληρής, απάνθρωπης ή ταπεινωτικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας
Νέα Υόρκη, 10 Δεκεμβρίου 1984
Τέθηκε σε ισχύ στις 26 Ιούνη του 1987
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 18 Ιουλίου 1991
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2565, 21.12.1990, σελ. 2845, Ν. 235/1990? COG
S.I (ΙΙΙ) 2842, 10.12.1993, σελ. 373, Νόμος 35 (ΙΙΙ) / 1993? COG S.I (ΙΙΙ) 3661,
13.12.2002, σελ. 1197, Νόμος 36 (ΙΙΙ) / 2002? UNTS vol. 1465, σελ. 85
Δήλωση που  αναγνωρίζει την αρμοδιότητα της Επιτροπής κατά των Βασανιστηρίων,
σύμφωνα με τα άρθρα 21 και 22 της Σύμβασης (για να λαμβάνει και να εξετάζει
κοινοποιήσεις από ένα συμβαλλόμενο κράτος εναντίον άλλου ή να παρουσιάζει από ή
για λογαριασμό άλλων  προσώπων, με ημερομηνία 8 Απριλίου 1993:
«Η Κύπρος αναγνωρίζει την αρμοδιότητα της επιτροπής που συστάθηκε
σύμφωνα με το άρθρο 17 της Σύμβασης [...]:
I. να λαμβάνει και να εξετάζει κοινοποιήσεις μεταξύ ενός  κράτους μέλους που  ισχυρίζεται ότι ένα άλλο συμβαλλόμενο κράτος δεν εκπληρώνει τις υποχρεώσεις του βάσει της Σύμβασης (άρθρο21), και
II. να λαμβάνει και να εξετάζει κοινοποιήσεις από ή για λογαριασμό φυσικών προσώπων που
υπόκεινται στη δικαιοδοσία της, οι οποίοι ισχυρίζονται ότι είναι θύματα παραβίασης από ένα κράτος μέρος όσον αφορά τις διατάξεις της σύμβασης (άρθρο 22). "


42.1 Τροποποιήσεις στα άρθρα 17 (7) και 18 (5) της Σύμβασης κατά των  Βασανιστηρίων και άλλων τρόπων σκληρής, απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή Τιμωρίας
Νέα Υόρκη, 8η Σεπτεμβρίου του 1992
Δεν τέθηκε ακόμη σε ισχύ
Αποδοχή από την Κύπρος στις 22 Φλεβάρη, 1994
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2842, 10.12.1993, σελ. 373, Νόμος Αρ.
35 (ΙΙΙ) / 1993, COG S.I (ΙΙΙ) 3661, 13.12.2002, σελ. 1197, Νόμος 36 (ΙΙΙ) / 2002


42.2 Προαιρετικό Πρωτόκολλο της Σύμβασης κατά των βασανιστηρίων και άλλων τρόπων σκληρής, Απάνθρωπης ή Ταπεινωτικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας
Νέα Υόρκη, 18 Δεκεμβρίου 2002
Τέθηκε σε ισχύ στις 22 Ιουνίου, 2006
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 29 Απριλίου 2009
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4114, 27.03.2009, σελ. 19, Νόμος 2 (ΙΙΙ) / 2009
Όργανα υπέγραψαν, στο στάδιο της κύρωσης
Διεθνής Σύμβαση για την Προστασία Όλων των Ατόμων από τις βίαιες Εξαφανίσεις
Νέα Υόρκη, 20 Δεκεμβρίου 2006
Τέθηκε σε ισχύ στις 23 Δεκ. του 2010
Υπεγράφη από την Κύπρο στις 6 Φεβρουαρίου 2007
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών

Δουλεία, υποτέλεια,  καταναγκαστική εργασία και παρόμοιων θεσμών και πρακτικών:

43. Διεθνούς Σύμβασης για την Καταστολή της Διακίνησης Γυναικών και Παιδιών
Γενεύη, 30 Σεπ. του 1921
Ετέθη σε ισχύ για κάθε κράτος, μετά την κατάθεση του εγγράφου επικύρωσης ή προσχώρησης του οργάνου
Επιβεβαίωση της διαδοχής στη Κύπρο στις 16 του Μαΐου 1963
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: LNTS vol. 9, σελ. 415, UNTS vol. 466, σελ. 410
Η Σύμβαση για την Καταστολή της Διακίνησης Ανθρώπων και της Εκμετάλλευσης της πορνείας, η οποία συνήφθει στην Λίμνη Success, Νέα Υόρκη στις 21 Μαρτίου 1950, στις οποίες η Κύπρος είναι συμβαλλόμενο μέρος, εδραιώνει την Διεθνή Σύμβαση των 30 Σεπτεμβρίου του 1921. Επιπλέον, η σύμβαση της 21ης ​​Μαρτίου 1950 αντικαθιστά τις διατάξεις του ανωτέρω αναφερόμενου οργάνου στις σχέσεις μεταξύ των μερών αυτό, και θα τερματίσει την εν λόγω πράξη, όταν όλα τα κράτη μέρη αυτά γίνουν συμβαλλόμενα μέρη της Σύμβασης του Συμβουλίου της 21ης ​​Μαρτίου 1950, σύμφωνα με τους Άρθρο 28.


44. Σύμβαση περί της καταναγκαστικής εργασίας, όπως τροποποιήθηκε με την Τελική Σύμβαση  με τα Αναθεωρημένα Άρθρα, 1946 (ΔΟΕ 29)
Γενεύη, 28 Ιούνη 1930
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Μαΐου, 1932
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 23 Σεπτεμβρίου του 1960
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 39, σελ. 55 και vol. 381, σελ. 370


45. Διεθνής Συμφωνία για την καταστολή της εμπορίας λευκής σαρκός, που υπογράφηκε στο Παρίσι στις 18 Μαΐου 1904, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο που υπογράφηκε στη Λίμνη Success, Νέα Υόρκη, 4 Μαΐου του 1949
Νέα Υόρκη, 4η Μαΐου 1949
Τέθηκε σε ισχύ στις 21 Ιουν 1951
Επιβεβαίωση της διαδοχής της Κύπρου στις 16 του Μαΐου 1963
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 92, σελ. 19 και vol. 466, σελ. 381


46. Διεθνής Σύμβαση για την καταστολή της εμπορίας λευκής σαρκός, που υπογράφηκε στο Παρίσι στις 4 Μαΐου 1910, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο που υπογράφηκε στη Λίμνη Success Επιτυχία, Νέα Υόρκη, 4 Μαΐου του 1949
Νέα Υόρκη, 4η Μαΐου του 1949
Τέθηκε σε ισχύ στις 14 Αυγούστου, 1951
Επιβεβαίωση της διαδοχής της Κύπρου στις 16  Μαΐου 1963
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 98, σελ. 101 και vol. 466, σελ. 383
Η Σύμβαση για την Καταστολή της Διακίνησης Ανθρώπων και της Εκμετάλλευσης
της πορνείας, η οποία συνήφθει στη Λίμνη Success, Νέα Υόρκη στις 21 Μαρτίου 1950, στις οποίες η Κύπρος είναι συμβαλλόμενο μέρος, εδραιώνει τη διεθνή συμφωνία και Σύμβαση της 4ης Μαΐου 1949. Επιπλέον, η σύμβαση της 21ης ​​Μαρτίου 1950 αντικαθιστά τις διατάξεις των πράξεων που αναφέρονται παραπάνω στις σχέσεις μεταξύ των συμβαλλομένων μερών αυτής, και παύει να ισχύει όταν όλα τα κράτη μέρη  γίνει συμβαλλόμενα μέρη της Σύμβασης του Συμβουλίου της 21ης ​​Μαρτίου 1950, σύμφωνα με το άρθρο 28.


47. Σύμβαση για την Καταστολή της Διακίνησης Ανθρώπων και της  Εκμετάλλευση της Πορνείας Άλλων
Λίμνη Success, Νέα Υόρκη, 21 Μάρτη, 1950
Τέθηκε σε ισχύ στις 25 Ιούλη 1951
Προσχώρησης στη Κύπρο στις  5 Οκτώβρη, 1983
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1875, 22.07.1983, σελ. 835, Ν. 57/1983? UNTS
vol. 96, σελ. 271


48. Συνθήκη κατά της Δουλείας, η οποία υπεγράφη στη Γενεύη στις 25 Σεπτεμβρίου 1926 και
όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο στη Νέα Υόρκη, 7 Δεκέμβρη του 1953
Τέθηκε σε ισχύ 7 Ιουλίου 1955
Επιβεβαίωση της διαδοχής στη Κύπρο στις 21 Απριλίου 1986
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: LNTS vol. LX σελ. 253, UNTS vol. 212, σελ. 17


49. Συμπληρωματική Σύμβαση για την Κατάργηση της Δουλείας, το δουλεμπόριο, και θεσμών και πρακτικών που προσιδιάζουν σε δουλεία
Γενεύη, 7 Σεπτέμβρη του 1956
Τέθηκε σε ισχύ στις 30 Απρίλη 1957
Επιβεβαίωση της διαδοχής από την Κύπρο στις 11 Μαΐου 1962
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 266, σελ. 3 και vol. 429, σελ. 298


50. Σύμβαση για την κατάργηση της αναγκαστικής εργασίας (ΔΟΕ 105)
Γενεύη, 25 Ιουν 1957
Τέθηκε σε ισχύ στις 17 Ιανουαρίου, 1959
Επικυρώθηκε από  την Κύπρο στις 23 Σεπτεμβρίου του 1960
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 320, σελ. 291 και vol. 349, σελ. 347


51. Πρωτόκολλο για την Πρόληψη, Καταστολή και Τιμωρία της Εμπορίας Προσώπων, Ιδίως γυναικών και παιδιών, το οποίο συμπληρώνει των Ηνωμένων Εθνών κατά του διεθνούς οργανωμένου εγκλήματος
Νέα Υόρκη, 15 Νοεμβρίου 2000
Τέθηκε σε ισχύ στις 25 Δεκεμβρίου, 2003
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 6 του Αυγούστου 2003
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3699, 21.03.2003, σελ. 468, Νόμος 11 (ΙΙΙ) / 2003, ΕΕ L 262, 22.09.2006, σελ. 51


52. Πρωτόκολλο κατά της λαθραίας μεταφοράς μεταναστών δια ξηράς, αέρος και θαλάσσης,
συμπληρώνει τη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών κατά του Διεθνούς  Οργανωμένου Εγκλήματος
Νέα Υόρκη, 15 Νοεμβρίου 2000
Τέθηκε σε ισχύ στις 28 Ιανουαρίου του 2004
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 6 του Αυγούστου 2003
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3699, 21.03.2003, σελ. 479, Νόμος 11 (ΙΙΙ) / 2003, UNTS vol. 2241

Τα ανθρώπινα δικαιώματα στην απονομή της δικαιοσύνης:


53. Σύμβαση κατά των βασανιστηρίων και άλλων τρόπων σκληρής, απάνθρωπης ή ταπεινωτικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας
Νέα Υόρκη, 10 Δεκεμβρίου 1984
Τέθηκε σε ισχύ στις 26 Ιούνη του 1987
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 18 Ιουλίου 1991
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2565, 21.12.1990, σελ. 2845, Ν. 235/1990, COG
S.I (ΙΙΙ) 2842, 10.12.1993, σελ. 373, Νόμος 35 (ΙΙΙ) / 1993, COG S.I (ΙΙΙ) 3661,
13.12.2002, σελ. 1197, Νόμος 36 (ΙΙΙ) / 2002, UNTS vol. 1465, σελ. 85
Δήλωση που αναγνωρίζει την αρμοδιότητα της Επιτροπής κατά των Βασανιστηρίων, σύμφωνα με τα άρθρα 21 και 22 της Σύμβασης (για να λαμβάνει και να εξετάζει κοινοποιήσεις από ένα συμβαλλόμενο κράτος εναντίον άλλου ή να παρουσιάζει από ή για λογαριασμό άλλων φυσικών προσώπων, με ημερομηνία 8 Απριλίου 1993:
«Η Κύπρος αναγνωρίζει την αρμοδιότητα της επιτροπής που συστάθηκε σύμφωνα με το άρθρο 17 της Σύμβασης [...]:
I. να λαμβάνει και να εξετάζει τις κοινοποιήσεις ότι ένα κράτος μέλος ισχυρίζεται ότι άλλο συμβαλλόμενο κράτος δεν εκπληρώνει τις υποχρεώσεις του βάσει της Σύμβασης (άρθρο 21), και
II. να λαμβάνει και να εξετάζει κοινοποιήσεις από ή για λογαριασμό φυσικών προσώπων που
υπόκεινται στη δικαιοδοσία της, οι οποίοι ισχυρίζονται ότι είναι θύματα παραβίασης από ένα κράτος μέρος σύμφωνα με τις  διατάξεις της σύμβασης (άρθρο 22). "

53.1 Τροποποιήσεις στα άρθρα 17 (7) και 18 (5) της Σύμβασης κατά των Βασανιστηρίων και άλλων τρόπων σκληρής, απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή τιμωρίας
Νέα Υόρκη, 8η Σεπτεμβρίου του 1992
Δεν τέθηκε ακόμη σε ισχύ
Η αποδοχή από την Κύπρο στις 22 Φλεβάρη, 1994
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2842, 10.12.1993, σελ. 373, Νόμος Αρ.
35 (ΙΙΙ) / 1993, COG S.I (ΙΙΙ) 3661, 13.12.2002, σελ. 1197, Νόμος 36 (ΙΙΙ) / 2002


54. Προαιρετικό Πρωτόκολλο της Σύμβασης κατά των βασανιστηρίων και άλλων τρόπων  σκληρής, Απάνθρωπης ή Ταπεινωτικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας
Νέα Υόρκη, 18 Δεκεμβρίου 2002
Τέθηκε σε ισχύ στις 22 Ιουνίου, 2006
Επικυρώθηκε στη Κύπρο στις 29 Απριλίου 2009
Θεματοφύλακας: Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4114, 27.03.2009, σ.. 19? Νόμος 2 (ΙΙΙ) / 2009
Υπεγράφη, βρίσκεται στο στάδιο της κύρωσης
Διεθνής Σύμβαση για την Προστασία Όλων των Ατόμων από τις βίαιες Εξαφανίσεις
Νέα Υόρκη, 20 Δεκεμβρίου 2006
Δεν τέθηκε ακόμη σε ισχύ
Υπεγράφη από την Κύπρο στις 6 Φεβρουαρίου 2007


Η ελευθερία της πληροφόρησης και την πολιτιστική έκφραση:


55. Σύμβαση για το Διεθνές δικαίωμα Διόρθωσης
Νέα Υόρκη, 31 Μάρτη, 1953
Τέθηκε σε ισχύ στις 24 Αυγούστου 1962
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 13 Νοεμβρίου 1972
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 966, 06.10.1972, σελ. 847, Ν. 68/1972, UNTS vol.435, σελ. 191


56. Σύμβαση για την Προστασία και την Προώθηση της Πολυμορφίας της Πολιτιστικής έκφρασης, με το Παράρτημα
Παρίσι, 20 Οκτωβρίου 2005
Τέθηκε σε ισχύ στις 18 Μάρτη 2007
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 19 Δεκεμβρίου 2006
Θεματοφύλακας: Γενικός Διευθυντής της UNESCO
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4078, 22.12.2006, σελ. 463, Νόμος 30 (ΙΙΙ) / 2006, ΕΕ L 201, 25.07.2006, σελ. 15


ΟΡΓΑΝΑ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΩΝ ΟΜΑΔΩΝ


Οι αλλοδαποί, πρόσφυγες, ανιθαγενείς:

57. Σύμβαση για ορισμένες ερωτήσεις σχετικά με τους Νόμους περί σύγκρουσης της ιθαγένειας
 Χάγη, 12 Απριλίου, 1930
Τέθηκε σε ισχύ την 1η  Ιουλίου 1937
Επιβεβαίωση της διαδοχής της Κύπρου στις 27 Μαρ 1970
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών, προηγουμένως  της Κοινωνίας των Εθνών
Δημοσίευση πηγή: LNTS vol. 179, σελ. 89, UNTS vol. 723, σελ. 450


58. Πρωτόκολλο σχετικά με ορισμένες υπόθεση μη ιθαγένειας
Χάγη, 12 Απριλίου, 1930
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 1937
Επιβεβαίωση της διαδοχής από την Κύπρο στις 3 Απριλίου 1978
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών, προηγουμένως  της Κοινωνίας των Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1399, 11.11.1977, σελ. 1161, Ν. 64/1977, LNTS vol. 179, σ.. 115 και UNTS vol. 1080, σελ. 424


59. Σύμβαση για το Καθεστώς των Προσφύγων
Γενεύη, 28 Ιουλίου 1951
Τέθηκε σε ισχύ στις 22 Απριλίου 1954
Επιβεβαίωση της διαδοχής από την Κύπρο στις 16 Μαΐου 1963
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 189, σελ. 137 και vol. 466, σελ. 388
Δήλωση, διαφορετική από αυτές που έγιναν σε σχέση με το Τμήμα Β Άρθρο 1:
Με την επιβεβαίωση των επιφυλάξεων που διατυπώθηκαν από την κυβέρνηση του Ηνωμένου
Βασιλείου κατά την εφαρμογή της Σύμβασης στο έδαφος της Κύπρου.


60. Πρωτόκολλο σχετικά με το Καθεστώς των Προσφύγων
Νέα Υόρκη, 31 Ιανουαρίου, 1967
Τέθηκε σε ισχύ στις 4  Οκτωβρίου 1967
Προσχώρηση στη Κύπρο στις 9 Ιουλίου 1968
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 663, 05.07.1968, σελ. 560, Νόμος Αρ. 73/1968, UNTS vol. 606, σελ.267

61. Πρωτόκολλο αριθ. 1 που επισυνάπτεται στη Παγκύπρια Σύμβαση Πνευματικής Ιδιοκτησίας, όπως αναθεωρήθηκε στο Παρίσι, σχετικά με την εφαρμογή της σύμβασης για τα άτομα  απάτριδες και τους πρόσφυγες
Παρίσι, 24 Ιούλη του 1971
Τέθηκε σε ισχύ στις 10 Ιουλίου 1974
Προσχώρηση στη Κύπρο στις 19 Σεπτεμβρίου 1990
Θεματοφύλακας: Γενικός Διευθυντής της UNESCO
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2526, 24.07.1990, σελ. 1585, Ν. 151/1990, UNTS vol. 943, σελ. 294


Δικαιώματα των μεταναστών:

62. Σύμβαση σχετικά με μεταναστεύσεις σε δυσμενείς συνθήκες και την προώθηση της ισότητας των ευκαιριών και της ίσης μεταχείρισης των διακινουμένων εργαζομένων (ΔΟΕ 143)
Γενεύη, 24 του Ιουνίου του 1975
Τέθηκε σε ισχύ στις 9  Δεκεμβρίου 1978
Επικύρωση από την Κύπρο στις 28 Ιουνίου 1977
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1360, 24.06.1977, σελ. 631, Νόμος Αρ. 36/1977

63. Πρωτόκολλο κατά της λαθραίας μεταφοράς μεταναστών δια ξηράς, αέρος και θαλάσσης, που συμπληρώνει τη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών κατά του Διεθνούς Οργανωμένου Εγκλήματος
Νέα Υόρκη, 15 Νοεμβρίου 2000
Τέθηκε σε ισχύ στις 28 Ιανουαρίου του 2004
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 6 του Αυγούστου 2003
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3699, 21.03.2003, σελ. 479, Νόμος 11 (ΙΙΙ) / 2003, UNTS vol. 2241

Δικαιώματα των εργαζομένων (συμπεριλαμβανομένων των διακινούμενων εργαζομένων):

64. Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Συλλόγου των Γεωργικών εργατών, όπως τροποποιήθηκε από την τελική αναθεώρηση των άρθρων της Σύμβασης, 1946 (ΔΟΕ 11)
Γενεύη, 12, Νοεμβρίου του 1921
Τέθηκε σε ισχύ στις 11 Μαΐου του 1923
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 8 του Οκτωβρίου του 1965
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG δ.Ι. 439, 16.09.1965, σελ. 643, Ν. 54/1965, UNTS vol. 548, σελ. 385


65. Σύμβαση περί συνδικαλιστικής ελευθερίας και προστασίας του συνδικαλιστικού δικαιώματος (ΔΟΕ 87)
Σαν Φρανσίσκο, 9 Ιούλη του 1948
Τέθηκε σε ισχύ στις 4 Ιουλίου 1950
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 24 Μαΐου 1966
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 494, 12.05.1966, σελ. 342, Ν. 17/1966, UNTS vol. 320, σελ. 332 και vol. 564, σελ. 340


66. Σύμβαση σχετικά με τη μετανάστευση για την Απασχόληση (Αναθεωρημένη 1949) (ΔΟΕ 97)
Γενεύη, 1 Ιουλίου 1949
Τέθηκε σε ισχύ στις 22 Ιανουαρίου, 1952
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 23 Σεπτεμβρίου του 1960 (με εξαίρεση τις διατάξεις των παραρτημάτων Ι, ΙΙ και ΙΙΙ)
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: UNTS vol. 120, σελ. 71 και vol. 381, σελ. 401


67. Σύμβαση περί εφαρμογής των αρχών του δικαιώματος Συνδικαλισμού  και Συλλογικής διαπραγματεύσεως, όπως τροποποιήθηκε από τα άρθρα στην Αναθεώρηση της Σύμβασης, 1961 (ΔΟΕ 98)
Γενεύη, 1 Ιουλίου 1949
Τέθηκε σε ισχύ στις 18 Ιουλίου 1951
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 24 Μάη 1966
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 494, 12.05.1966, σελ. 347, Ν. 18/1966, UNTS vol. 564, σελ. 342

68. Σύμβαση περί ίσης αμοιβής για άνδρες και γυναίκες εργαζόμενους σε εργασίες ίσης αξίας (ΔΟΕ 100)
Γενεύη, 29 Ιούν 1951
Τέθηκε σε ισχύ στις 23 Μαΐου 1953
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 19 Νοεμβρίου του 1987
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2269, 30.10.1987, σελ. 1375, Ν. 213/1987, UNTS vol. 165, σελ. 303

69. Σύμβαση για τη διάκριση στην απασχόληση και την εργασία (ΔΟΕ 111)
Γενεύη, 25 Ιούνη 1958
Τέθηκε σε ισχύ στις 15 Ιουνίου 1960
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 2 Φεβρουαρίου 1968
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 623, 12.01.1968, σελ. 5, Ν. 3/1968, UNTS vol. 362, σελ. 31


70. Σύμβαση σχετικά με την πολιτική για απασχόληση (ΔΟΕ 122)
Γενεύη, 9 Ιούλη του 1964
Τέθηκε σε ισχύ στις 15 του Ιούλη 1966
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 28 Ιουλίου του 1966
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 509, 14.07.1966, σελ. 421, Νόμος αριθ. 39/1966, UNTS vol. 569, σελ. 65 και vol. 571, σελ. 332


71. Σύμβαση σχετικά με την προστασία και εγκαταστάσεις που πρέπει να τους παρέχονται στους εκπροσώπους των εργαζομένων (ΔΟΕ 135)
Γενεύη, 23 Ιουνίου του 1971
Τέθηκε σε ισχύ στις 30η Ιουνίου 1973
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 3 Ιανουαρίου 1996
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3022, 08.12.1995, σελ. 1529, Νόμος 30 (ΙΙΙ) / 1995, COG S.I (ΙΙΙ) 4060, 23.12.2005, σελ. 2428, Νόμος 46 (ΙΙΙ) / 2005
72. Σύμβαση σχετικά με Οργανώσεις Εργαζόμενων Αγροτών  και ο ρόλος τους στην Οικονομική και Κοινωνική Ανάπτυξη (ΔΟΕ 141)
Γενεύη, 23 Ιουνίου  1975
Τέθηκε σε ισχύ στις 24 Νοεμβρίου του 1977
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 28 Ιουνίου 1977
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1360, 24.06.1977, σελ. 617, Νόμος Αρ. 34/1977


73. Σύμβαση σχετικά με μεταναστεύσεις με δυσμενείς συνθήκες και την προώθηση της ισότητας των ευκαιριών και της ίσης μεταχείρισης των διακινουμένων εργαζομένων (ΔΟΕ 143)
Γενεύη, 24 του Ιουνίου του 1975
Τέθηκε σε ισχύ στις 9  Δεκεμβρίου 1978
Επικύρωση από την Κύπρο στις 28 Ιουνίου 1977
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1360, 24.06.1977, σελ. 631, Νόμος Αρ. 36/1977


74. Σύμβαση σχετικά με την προστασία του συνδικαλιστικού δικαιώματος και τις  Διαδικασίες
για τον καθορισμό των προϋποθέσεων της απασχόλησης στη Δημόσια Υπηρεσία (ΔΟΕ 151)
Γενεύη, 27, Ιουνίου 1978
Τέθηκε σε ισχύ στις 25 Φεβρουαρίου 1981
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 6 Ιουλίου  1981
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1643, 14.11.1980, σελ. 1231, Ν. 65/1980


75. Σύμβαση για την προώθηση της συλλογικής διαπραγμάτευσης (ΔΟΕ 154)
Γενεύη, 19 Ιουνίου του 1981
Τέθηκε σε ισχύ στις 11 Αυγούστου 1983
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 16 Ιαν, 1989
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2373, 31.12.1988, σελ. 3659, Νόμος Αρ. 241/1988


76. Σύμβαση για την Ασφάλεια και την Υγεία και το Περιβάλλον Εργασίας (ΔΟΕ 155)
Γενεύη, 22, Ιουνίου του 1981
Τέθηκε σε ισχύ στις 11 Αυγούστου 1983
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 16 Ιανουαρίου 1989
Θεματοφύλακας: ΔΟΕ Γενικός Διευθυντής
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2373, 31.12.1988, σελ. 3669, Νόμος Αρ. 242/1988


Άτομα με Αναπηρίες:


77. Σύμβαση για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες
Νέα Υόρκη, 13 Δεκεμβρίου 2006
Τέθηκε σε ισχύ στις 3η Μαΐου, 2008
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 27 Ιουνίου του 2011
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4144, 04.03.2011, σελ. 181, Ν. 8 (ΙΙΙ) / 2011, ΕΕ L23, 27.01.2010, σελ. 37
Επιφύλαξη (Πρωτότυπο: Αγγλικά)
"Ο Περί Ατόμων με Αναπηρίες  Νόμος, αν και  έχει εναρμονιστεί με την Οδηγία 2000/78/ΕΚ της 27 Νοεμβρίου 2000 για τη διαμόρφωση γενικού πλαισίου για την ίση μεταχείριση στην απασχόληση και την εργασία, ορίζει ότι το  Τμήμα 3Α του  εν λόγω νόμου δεν εφαρμόζεται όσον αφορά την απασχόληση:
(Α) για τις ένοπλες δυνάμεις, στο βαθμό που η φύση της εργασίας επιβάλλει ειδικές ικανότητες που δεν μπορούν να ασκηθούν από άτομα με αναπηρία, και
(Β) για τις επαγγελματικές δραστηριότητες που λόγω της φύσης ή του πλαισίου εντός του οποίου  διεξάγονται ,  απαιτείται ένα χαρακτηριστικό ή μια ικανότητα που δεν διακατέχεται από το άτομο με αναπηρία και αποτελεί ουσιαστική και καθοριστική επαγγελματική
προϋπόθεση, που αναλογικά ακόμα και με τη χρήση εύλογων προσαρμογών δεν μπορεί να επιτευχθεί, τότε η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει ότι κυρώνει τη Σύμβαση με επιφύλαξη όσον αφορά το Άρθρο 27 (1) της Σύμβασης, στο βαθμό που οι διατάξεις του έρχονται σε σύγκρουση με τις διατάξεις του  Τμήματος 3Α του Περί Ατόμων με Αναπηρία Νόμου. "

Μέσο με τη διακήρυξη της αρμοδιότητας από το ΕΚ (Μικτή)

78. Προαιρετικό Πρωτόκολλο της Σύμβασης για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες
Νέα Υόρκη, 13 Δεκεμβρίου 2006
Τέθηκε σε ισχύ στις 3 Μαΐου, 2008
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 27  Ιουνίου  2011
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4144, 04.03.2011, σελ. 260, Ν. 8 (ΙΙΙ) / 2011


Πολεμιστές, φυλακισμένοι και άμαχοι - Ανθρωπιστικό Δίκαιο:


79. Σύμβαση της Γενεύης για τη βελτίωση της μεταχείρισης  τραυματιών και Αρρώστων  στις Ένοπλες Δυνάμεις της ξηράς  (Πρώτης Σύμβασης της Γενεύης)
Γενεύη, 12 Αυγούστου 1949
Τέθηκε σε ισχύ στις 21 Οκτωβρίου 1950
Προσχώρηση στην Κύπρο στις 23 Μαΐου 1962
Θεματοφύλακας: Ελβετική κυβέρνηση
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 510, 18.07.1966, σελ. 425, Ν. 40/1966, UNTS vol. 75, σελ. 31, 85, 135 και 287 και vol. 445, σελ. 313, 315, 316 και 317


80. Σύμβαση της Γενεύης για τη βελτίωση της μεταχείρισης  τραυματιών, ασθενών και ναυαγών των ενόπλων δυνάμεων θαλάσσης (δεύτερη Σύμβαση της Γενεύης)
Γενεύη, 12 Αύγ 1949
Τέθηκε σε ισχύ στις 21 Οκτωβρίου 1950
Προσχώρηση στη Κύπρο στις 23 Μαΐου 1962
Θεματοφύλακας: Ελβετική κυβέρνηση
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 510, 18.07.1966, σελ. 425, Ν. 40/1966, UNTS vol. 75, σελ. 31, 85, 135 και 287 και vol. 445, σελ. 313, 315, 316 και 317

81. Σύμβαση της Γενεύης σχετικά με τη μεταχείριση των αιχμαλώτων πολέμου (Τρίτη Σύμβαση της Γενεύης)
Γενεύη, 12 Αυγούστου 1949
Τέθηκε σε ισχύ στις 21 Οκτωβρίου 1950
Προσχώρηση στη Κύπρο στις 23 Μαΐου 1962
Θεματοφύλακας: Ελβετική κυβέρνηση
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 510, 18.07.1966, σελ. 425, Ν. 40/1966? UNTS vol. 75, σελ. 31, 85, 135 και 287 και vol.  445, σελ. 313, 315, 316 και 317


82. Σύμβαση της Γενεύης σχετικά με την προστασία των αμάχων εν καιρώ πολέμου (Τέταρτη Σύμβαση της Γενεύης)
Γενεύη, 12 Αυγούστου 1949
Τέθηκε σε ισχύ στις 21 Οκτωβρίου 1950
Προσχώρηση στη Κύπρο στις 23 Μαΐου 1962
Θεματοφύλακας: Ελβετική κυβέρνηση
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 510, 18.07.1966, σελ. 425, Ν. 40/1966, UNTS vol. 75, σελ. 31, 85, 135 και 287 και vol.  445, σελ. 313, 315, 316 και 317


83. Πρόσθετο Πρωτόκολλο στις Συμβάσεις της Γενεύης της 12ης Αυγούστου 1949, σχετικά με την προστασία των θυμάτων των διεθνών ενόπλων συγκρούσεων (Πρωτόκολλο Ι), με Παραρτήματα, Τελική Πράξη και Ψηφίσματα
Γενεύη, 8 Ιουνίου 1977
Τέθηκε σε ισχύ στις 7 Δεκεμβρίου  1978
Επικυρώθηκε από την Κύπρο τη 1η Ιουνίου, 1979
Θεματοφύλακας: Ελβετική κυβέρνηση
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1518, 12.05.1979, σελ. 669, Ν. 43/1979, UNTS vol.  1125, σελ. 416
Δήλωση που προβλέπεται από το άρθρο 90 του πρωτοκόλλου Ι (σχετικά με την
αποδοχή της Διεθνούς Επιτροπής Διερεύνησης)
Τέθηκε σε ισχύ στις 25 Ιουνίου 1991
Δήλωση της 14ης Οκτωβρίου 2002 από την Κύπρο:
"Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου δηλώνει ότι αναγνωρίζει ipso facto
και χωρίς ιδιαίτερη συμφωνία σε σχέση με οποιοδήποτε άλλο Υψηλό Συμβαλλόμενο Μέρος που
αποδέχεται την ίδια υποχρέωση, την αρμοδιότητα του Διεθνούς Διερευνητικής
Επιτροπής να ερευνά τις καταγγελίες από τα  συμβαλλόμενα κράτη μέρη, όπως έχει εγκριθεί από το άρθρο 90 του πρωτοκόλλου Ι που αποτελεί προσθήκη στις Συμβάσεις της Γενεύης της 12 του Αυγούστου 1949 και εγκρίθηκε στη Γενεύη στις 8 Ιουνίου του 1977, σχετικά με την Προστασία των Θυμάτων των Διεθνών Ενόπλων Συγκρούσεων ».
84. Πρόσθετο Πρωτόκολλο στις Συμβάσεις της Γενεύης της 12ης Αυγούστου 1949, σχετικά με την προστασία των θυμάτων των μη διεθνών ενόπλων συρράξεων (Πρωτόκολλο ΙΙ), με Παραρτήματα, Τελική Πράξη και Ψηφίσματα
Γενεύη, 8 Ιουνίου 1977
Τέθηκε σε ισχύ στις 7 Δεκεμβρίου  1978
Προσχώρηση στην Κύπρο στις 18 Μαρτίου 1996
Θεματοφύλακας: Ελβετική κυβέρνηση
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2964, 31.03.1995, σελ. 13, Νόμος 7 (ΙΙΙ) / 1995, UNTS vol. 1125, σελ. 686

85. Πρόσθετο Πρωτόκολλο στις Συμβάσεις της Γενεύης της 12ης Αυγούστου 1949 σχετικά με την έκδοση του πρόσθετου διακριτού εμβλήματος (Πρωτόκολλο ΙΙΙ)
Γενεύη, 8 Δεκεμβρίου 2005
Τέθηκε σε ισχύ στις 14 Ιανουαρίου 2007
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 27 Νοεμβρίου, 2007
Θεματοφύλακας: Ελβετική κυβέρνηση
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4095, 2 Νοεμβρίου 2007, σελ. 793, Νόμος Αρ.,39 (ΙΙΙ) / 2007

Προστασία Ενηλίκων

Υπεγράφη, βρίσκεται στο στάδιο της κύρωσης
Σύμβαση για τη διεθνή προστασία των ενηλίκων
Χάγη, 13 Ιανουαρίου 2000
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Ιανουαρίου  2009
Υπεγράφη από την Κύπρο την 1 Απριλίου 2009
Θεματοφύλακας: Ολλανδία


Β. ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΟΡΓΑΝΑ

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΗΣ (ΣτΕ) ΓΕΝΙΚΗ ΟΡΓΑΝΑ

1. Σύμβαση για την Προστασία των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των Θεμελιωδών Ελευθεριών
Ρώμη, 4 Νοεμβρίου, 1950
Τέθηκε σε ισχύ στις 3 Σεπτεμβρίου 1953
Επικυρώθηκε από την  Κύπρο στις 6η Οκτωβρίου 1962
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 157, 24.05.1962, σελ. 353, Ν. 39/1962, CETS αριθ. 5
Δήλωση της 29ης Δεκεμβρίου 1997:
Επιπρόσθετα από τις δηλώσεις που αφορούν τα άρθρα 25 και 46 της Σύμβασης για την
Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και των Θεμελιωδών Ελευθεριών, της 1ης Ιανουαρίου 1995 και 24 Ιανουαρίου 1995, και τη δήλωση της 21ης Νοεμβρίου 1995, σχετικά με το Άρθρο 6, παράγραφος 2 του πρωτοκόλλου αριθ. 4 της Σύμβασης για την Προστασία των
Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των Θεμελιωδών Ελευθεριών, έχω την τιμή να δηλώσω ότι η
Δημοκρατία της Κύπρου ανανεώνει τις παραπάνω προϋποθέσεις για το υπόλοιπο χρονικό διάστημα μέχρι την έναρξη ισχύος του πρωτοκόλλου αριθ. 11 της Σύμβασης - Δρ Ιωάννης
Κασουλίδης, Υπουργός Εξωτερικών
2. Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών
Παρίσι, 20 Μαρτίου, 1952
Τέθηκε σε ισχύ στις 18, Μαΐου, 1954
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 6 Οκτωβρίου 1962
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 157, 24.05.1962, σελ. 365, Ν. 39/1962, CETS αριθ. 9
Η Σύμβαση και το Πρωτόκολλο συνδέονται με το κεκτημένο της ΕΕ μέσω του άρθρου 6 ΕΕ Συνθήκης του ΕΚ.

3. Πρωτόκολλο αριθ. 2 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και
Θεμελιωδών Ελευθεριών και την ανάθεση της συμβουλευτικής αρμοδιότητας  στο Ευρωπαϊκό Δικαστήριο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων
Στρασβούργο, 6, Μαΐου 1963
Τέθηκε σε ισχύ στις 21 Σεπτεμβρίου 1970
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 22 Ιανουαρίου 1969
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 693, 22.11.1968, σελ. 655, Ν. 118/1968, CETS Νο. 44


4. Πρωτόκολλο αρ. 3 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και
Θεμελιωδών Ελευθεριών, με την τροποποίηση των άρθρων 29, 30 και 34 της Σύμβαση
Στρασβούργο, 6, Μαΐου 1963
Τέθηκε σε ισχύ στις 21 Σεπτεμβρίου 1970
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 22 Ιανουαρίου 1969
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 693, 22.11.1968, σελ. 657, Ν. 118/1968, CETS Νο. 45


5. Πρωτόκολλο αριθ. 4 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και
Θεμελιωδών Ελευθεριών, την εξασφάλιση ορισμένων δικαιωμάτων και ελευθεριών, εκτός  αυτών που ήδη περιλαμβάνονται στη Σύμβαση και στο πρώτο πρωτόκολλο
Στρασβούργο, 16η Σεπτεμβρίου του 1963
Τέθηκε σε ισχύ στις 2 του Μαΐου 1968
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 3 Οκτωβρίου 1989
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2404, 21.04.1989, σελ. 1593, Ν. 52/1989, CETS Αρ. 46
Δήλωση κατά τη στιγμή της υπογραφής, στις 6 Οκτωβρίου 1988, και
επιβεβαιώθηκε κατά τη στιγμή της κατάθεσης του εγγράφου επικύρωσης, στις 3 Οκτώβριος 1989 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου υιοθετεί τη θέση ότι, σύμφωνα με μια  ορθή ερμηνεία των διατάξεων του άρθρου 4 του πρωτοκόλλου, δεν απευθύνεται σε  αλλοδαπούς που μένουν παράνομα στη Δημοκρατία της Κύπρου, ως αποτέλεσμα της κατάστασης που δημιουργείται από τη συνεχιζόμενη κατοχή και στρατιωτική εισβολή του εδαφικού τμήματος της Δημοκρατίας της Κύπρου από την Τουρκία.
Περίοδος που καλύπτεται: 03/10/89 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το  Άρθρο  4

6. Πρωτόκολλο αριθ. 5 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και
Θεμελιωδών Ελευθεριών, με την τροποποίηση των άρθρων 22 και 40 της Σύμβασης
Στρασβούργο, 20 του Ιανουαρίου 1966
Τέθηκε σε ισχύ στις 20 Δεκεμβρίου 1971
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 22 Ιανουαρίου 1969
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 693, 22.11.1968, σελ. 655, Ν. 118/1968, CETS Αριθ. 55


7. Πρωτόκολλο αριθ. 6 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και
Θεμελιωδών Ελευθεριών σχετικά με την κατάργηση της θανατικής ποινής
Στρασβούργο, 28 Απριλίου, 1983
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Μαρτίου 1985
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 19 Ιανουαρίου 2000
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3337, 09.07.1999, σελ. 71, Νόμος 11 (ΙΙΙ) / 1999, CETS αριθ. 114
Ανακοίνωση που περιέχονται σε μια Διακοίνωση από την Κύπρο, με ημερομηνία 11
Νοεμβρίου  1999 και παραδόθηκε στο Γενικό Γραμματέα κατά τη στιγμή της κατάθεσης του
εγγράφου επικύρωσης, στις 19 Ιανουαρίου 2000 – Αυθεντικό : Αγγλικά 
Με την παρούσα ανακοινώνεται, σύμφωνα με το άρθρο 2 του πρωτοκόλλου, ότι η
θανατική ποινή διατηρείται για τις ακόλουθες πράξεις στο πλαίσιο του Στρατιωτικού Ποινικού
Κώδικα και Δικονομίας Νόμου Αρ. 40 του 1964, όπως τροποποιήθηκε:
- Προδοσία (τμήμα 13)
- Παράδοση ατόμου που έχει ανατεθεί  από στρατιωτικός διοικητή (άρθρο 14)
- Συνθηκολόγηση σε ανοικτό χώρο με αξιωματικό εντολής (άρθρο 15) (α)
- Υποκίνηση ή καθοδήγηση εξέγερσης μέσα στις ένοπλες δυνάμεις (άρθρο 42 (2))
- Διαβίβαση στρατιωτικών μυστικά για ένα ξένο κράτος, κατάσκοπος του κράτους (άρθρο 70 1))
- Υποκίνηση ή καθοδήγηση επανάστασης μεταξύ των αιχμαλώτων πολέμου (άρθρο 95 (2))
Η αγγλική μετάφραση των διατάξεων των πιο πάνω αδικημάτων επισυνάπτεται ως
Παράρτημα Ι της παρούσας ανακοίνωσης. Περαιτέρω ανακοινώνεται ότι, δυνάμει των διατάξεων του Στρατιωτικού Ποινικού Κώδικα και Δικονομίας (Τροποποιητικός) Νόμος Αρ. 91 (Ι) του 1995, η θανατική ποινή, όπου προβλέπεται στο βασικό νόμο, επιβάλλεται μόνο όταν το αδίκημα διαπράττεται εν καιρώ πολέμου. Σύμφωνα με τις ίδιες διατάξεις, η θανατική ποινή δεν είναι υποχρεωτική κύρωση, αλλά μπορεί, κατά τη διακριτική ευχέρεια του Δικαστηρίου, να υποκατασταθεί με δια βίου φυλάκιση ή για μικρότερο χρονικό διάστημα.
Η αγγλική μετάφραση των διατάξεων του Στρατιωτικού Ποινικού Κώδικα και Δικονομίας (Τροποποιητικός) Νόμος Αρ. 91 (Ι) του 1995 επισυνάπτεται ως Παράρτημα II.
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι - Μετάφραση στα αγγλικά από τις διατάξεις των αδικημάτων στο πλαίσιο του
Στρατιωτικού Ποινικού Κώδικα και Δικονομίας  Νόμου Αρ. 40 του 1964 που φέρει την θανατική
ποινή.
Προδοσία - Ενότητα 13
- Ένα μέλος των ενόπλων δυνάμεων, που σε καιρό πολέμου ή ένοπλης εξέγερσης ή έκτακτης κατάστασης:
α. παίρνει τα όπλα κατά της Δημοκρατίας
β. εθελοντικά αναλαμβάνει οποιαδήποτε στρατιωτική θητεία με τον εχθρό
γ. παραδίνει στον εχθρό ή σε άλλον, προς το συμφέρον του εχθρού, είτε τον εαυτό του είτε άλλους στρατιώτες ή πόλη που του έχει ανατεθεί,  ή όπλα ή οποιοδήποτε μέσο πολέμου ή πυρομαχικά ή προμήθειες του στρατού, ή τρόφιμα και υλικά όλων των ειδών ή χρήματα
δ. έρχεται σε συμφωνία με τον εχθρό με σκοπό να βοηθήσει τις εργασίες του
ε. εν γνώσει ενεργεί κατά τρόπο ικανό προς όφελος των στρατιωτικών επιχειρήσεων του
εχθρού ή της καταστροφής των επιχειρήσεων του στρατού
στ. προκαλεί ή συμμετέχει σε μια συμφωνία που υποτίθεται ότι υποχρεώνει τον διοικητή του να παραδοθεί ή να συμβιβαστεί
ζ. προκαλεί φόβο στο στρατό για την αντιμετώπιση του εχθρού και προκαλεί την φυγή του ή παρεμποδίζει την επανασυναρμολόγηση του ή με οποιοδήποτε τρόπο
η. επιχειρεί κάτι το οποίο είναι ικανό να θέσει σε κίνδυνο τη ζωή, τη σωματική ακεραιότητα ή
την προσωπική ελευθερία του διοικητή, κρίνεται ένοχος κακουργήματος και τιμωρείται με
θάνατο και υποβάθμιση.
Παραίτηση του έχει ανατεθεί μετά από  εντολή στρατιωτικού διοικητή - Ενότητα 14
- Ένας στρατιωτικός διοικητής ή διοικητής φρουράς ο οποίος έχει έρθει σε συμφωνία με τον εχθρό και παρέδωσε τη θέση που του έχει ανατεθεί, χωρίς να εξαντλήσει όλα τα δυνατά μέσα άμυνας και χωρίς να πραγματοποιήσει όλες τις υποχρεώσεις που επιβάλλονται σε αυτόν από το στρατιωτικό καθήκον και τιμή, είναι ένοχος κακουργήματος και τιμωρείται με θάνατο και  υποβάθμιση.
Συνθηκολόγηση σε ανοικτό χώρο με αξιωματικό εντολής - Τμήμα 15
- Ο κυβερνήτης της ένοπλης στρατιωτικής ομάδας που έχει έρθει σε διαπραγμάτευση με τον εχθρό είναι ένοχος κακουργήματος και τιμωρείται:
α. με θάνατο και υποβάθμιση, εάν ως αποτέλεσμα της διαπραγμάτευσης που έκανε η ομάδα του έχει παραδώσει τα όπλα, ή αν πριν από τη διαπραγμάτευση προφορικώς ή γραπτώς, δεν πληρούσε τις υποχρεώσεις που επιβάλλονταν σε αυτόν από το στρατιωτικό καθήκον και τιμή
β. ......
Εξέγερση κατά των ενόπλων δυνάμεων - Τμήμα 42
1. (Ορίζει την εξέγερση)
2. Οι ηθικοί αυτουργοί και οι ηγέτες της εξέγερσης, καθώς και ο ανώτερη λειτουργός  εν τη τάξη, είναι ένοχοι κακουργήματος και τιμωρούνται με θάνατο και υποβάθμιση. Οι άλλοι
επαναστάτες  είναι ένοχοι κακουργήματος και τιμωρούνται εν καιρώ ειρήνης με φυλάκιση που
δεν υπερβαίνει τα επτά έτη, και εν καιρώ πολέμου, ένοπλης εξέγερσης, κατάσταση έκτακτης ανάγκης ή κινητοποίηση, με θάνατο.
3. ......
Η μετάδοση των στρατιωτικών μυστικών - Άρθρο 70
1. Ένα μέλος των ενόπλων δυνάμεων, στην υπηρεσία του στρατού, ο οποίος παρανόμως και εκ προθέσεως προμηθεύει ή να κάνει γνωστά  ή επιτρέπει να έρθουν στην κατοχή ή τη γνώση κάποιου άλλου, έγγραφα, σχέδια ή άλλα αντικείμενα ή μυστικές πληροφορίες στρατιωτικής φύσεως  είναι ένοχος κακουργήματος και τιμωρείται με φυλάκιση που δεν υπερβαίνει τα δεκατέσσερα χρόνια και με θάνατο και υποβάθμιση, εάν τα παρέδωσε ή τα έκανε γνωστά σε ξένο κράτος ή κατάσκοπος ή αντιπρόσωπος αυτού.
......
6. (Καθορίζει τι σημαίνει στρατιωτικό μυστικό).
Εξέγερση κρατουμένων ή πολέμου - Άρθρο 95
1. (Ορίζει την κατάσταση της εξέγερσης μεταξύ των αιχμαλώτων πολέμου)
2. Οι ηθικοί αυτουργοί και οι επικεφαλείς της εξέγερσης καθώς και οι αξιωματικοί και υπαξιωματικοί, είναι ένοχοι κακουργήματος και τιμωρούνται με θάνατο και με φυλάκιση που δεν υπερβαίνει τα δεκατέσσερα χρόνια.
3. ......
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II - Αριθμός 91 (Ι) του 1995 - Ένας νόμος για την τροποποίηση του Στρατιωτικού Ποινικού Κώδικα και Δικονομίας.
Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως:
1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί Στρατιωτικού Ποινικού Κώδικα και Δικονομίας
(Τροποποιητικός) Νόμος του 1995 και θα διαβάζεται μαζί με τον Στρατιωτικό Ποινικό Κώδικα
και Διαδικασία του 1964 έως 1993 (εφεξής «βασικού νόμου») και ο βασικός νόμος και ο παρών Νόμος θα αναφέρονται μαζί ως Νόμος Στρατιωτικού Ποινικού Κώδικα και Δικονομίας  του 1964 - 1995.
2. Το ακόλουθο νέο εδάφιο αντικαθιστά το εδάφιο 2 του άρθρου 7 του βασικού νόμου:
"(2). Η θανατική ποινή όπου προβλέπεται στον παρόντα νόμο επιβάλλεται μόνο όταν το
αδίκημα έχει τελεσθεί εν καιρώ πολέμου, με την επιφύλαξη του δικαιώματος του Δικαστηρίου να επιβάλει ισόβια κάθειρξη ή φυλάκιση για μικρότερο χρονικό διάστημα, όπου οι περιστάσεις το δικαιολογούν ».
Περίοδος που καλύπτεται: 01/02/00 -
Η προηγούμενο δήλωση αφορά το Άρθρο: 2

8. Πρωτόκολλο αριθ. 7 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών
Στρασβούργο, 22 Νοεμβρίου 1984
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Νοεμβρίου του 1988
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 15 Σεπτεμβρίου 2000
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3415, 30.06.2000, σελ. 279, Νόμος 18 (ΙΙΙ) / 2000, CETS αριθ. 117


9. Πρωτόκολλο αριθ. 8 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών
Βιέννη, 19 Μαρτίου 1985
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 1990
Επικυρώθηκε από την  Κύπρο στις 13 Ιουνίου 1986
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2133, 11.04.1986, σελ. 763, Ν. 35/1986, CETS Αρ. 118


10. Πρωτόκολλο αριθ. 9 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και
Θεμελιωδών Ελευθεριών
Ρώμη, 6, Νοεμβρίου 1990
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Οκτωβρίου 1994
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 26 Σεπ 1994
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2721, 03.07.1992, σελ. 163, Νόμος 25 (ΙΙΙ) / 1992, CETS Νο. 140

11. Πρωτόκολλο αριθ. 10 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών
Βασιλεία, 25 Μαρτίου 1992
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 8 Φεβρουαρίου 1994
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2844, 17.12.1993, σελ. 1243, Νόμος 41 (ΙΙΙ) / 1993, CETS Νο. 146
Αυτό το πρωτόκολλο έχει χάσει τον σκοπό του, από την ημερομηνία έναρξης ισχύος του πρωτοκόλλου με Αρ. 11 (CETS αριθ. 155), την 1η Νοεμβρίου 1998.

12. Πρωτόκολλο αριθ. 11 της  Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών,  για την αναδιάρθρωση του μηχανισμού ελέγχου που θεσπίστηκε από αυτή
Στρασβούργο, 11 Μαΐου 1994
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Νοεμβρίου 1998
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 28 Ιουνίου 1995
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2966, 14.04.1995, σελ. 37, Ν. 8 (ΙΙΙ) / 1995, CETS Αρ. 155
Το Πρωτόκολλο Αρ. 11 έχει αντικατασταθεί με τα Πρωτόκολλα με Αρ. 2, 3, 5, 8, 9 και 10.


13. Πρωτόκολλο αριθ. 12 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών
Ρώμη, 4 Νοεμβρίου 2000
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Απριλίου 2005
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 30 Απριλίου 2002
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3595, 19.04.2002, σελ. 471, Νόμος 13 (ΙΙΙ) / 2002, CETS αριθ. 177


14. Πρωτόκολλο αριθ. 13 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών, σχετικά με την κατάργηση της θανατικής ποινής σε όλες τις περιστάσεις
Βίλνιους, 3 Μαΐου 2002
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου, 2003
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις  12 Μαρτίου 2003
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3678, 31.01.2003, σελ.  1, Νόμο 1 (ΙΙΙ) / 2003,CETS Νο. 187

15. Πρωτόκολλο αριθ. 14 της Σύμβασης για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και Θεμελιωδών Ελευθεριών, που τροποποιεί το σύστημα ελέγχου της Σύμβασης
Στρασβούργο, 13 Μαΐου 2004
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Ιουνίου 2010
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 17, Νοεμβρίου 2005
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4048, 04.11.2005, σελ. 1262, Νόμος 31 (ΙΙΙ) / 2005, CETS αριθ. 194

16. Ευρωπαϊκή συμφωνία σχετικά με τα πρόσωπα που συμμετέχουν σε Πρακτικές της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Δικαστηρίου των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων
Λονδίνο, 6 Μαΐου του 1969
Τέθηκε σε ισχύ στις 17 Απριλίου 1971
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 23 Νοεμβρίου 1970
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 833, 30.10.1970, σελ. 585, Ν. 76/1970, CETS αριθ. 67

17. Ευρωπαϊκή συμφωνία σχετικά με τα πρόσωπα που συμμετέχουν σε Πρακτικές της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Δικαστηρίου των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων
Λονδίνο, 5 Μαρτίου 1996
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 1999
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 9 Φεβρουαρίου 2000
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3376, 23.12.1999, σελ. 449, Νόμος 26 (ΙΙΙ) / 1999,
CETS Νο 161


18. Έκτο πρωτόκολλο της Γενικής Συμφωνίας περί Προνομίων και Ασυλιών του  Συμβουλίου της Ευρώπης
Στρασβούργο, 5 Μαρτίου 1996
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Νοεμβρίου 1998
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 9 Φεβρουαρίου 2000
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3376, 23.12.1999, σελ. 464, Νόμος 27 (ΙΙΙ) / 1999, CETS αριθ. 162


19. Ευρωπαϊκός Κοινωνικός Χάρτη, με Παράρτημα
Τορίνο, 18 Οκτωβρίου του 1961
Τέθηκε σε ισχύ στις 26 Φεβρουαρίου 1965
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 7 Μαρτίου 1968
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 603, 20.10.1967, σελ. 693, Ν. 64/1967, COG S.I 1168, 31.01.1975, σελ. 9, Ν. 5/1975, COG S.I 2648, 22.11.1991, σελ. 1937, Νόμος 203/1991,CETS αριθ. 35
Δήλωση κατά τη στιγμή της υπογραφής, στις 22 Μαΐου 1967, και που περιέχονται στο
έγγραφο επικύρωσης, που κατατέθηκε στις 7 Μαρτίου 1968 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Η Κύπρος δεσμεύεται να συνεχίσει και να εκτελέσει πιστά τις διατάξεις που περιλαμβάνονται στο μέρος Ι του Χάρτη και επίσης σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου 1 (β) και (γ) του άρθρου 20,τις διατάξεις που περιέχονται στα ακόλουθα άρθρα του Μέρους ΙΙ του Χάρτη:
α. σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου 1 (β) του άρθρου 20:
Τα άρθρα 1, 5, 6, 12 και 19
β. σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου 1 (γ) του άρθρου 20:
Τα άρθρα 3, 9, 11, 14 και 15.
Περίοδος που καλύπτεται: 06/04/68 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το άρθρο: 20
Δήλωση που περιέχεται από διακοίνωση της Μόνιμη Αντιπροσωπεία της Κύπρου, με ημερομηνία 20 Οκτωβρίου 1988, που πρωτοκολλήθηκε στη Γενική Γραμματεία στις 25
Οκτ. 1988 – Αυθεντικό : Αγγλικά.
Σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 3 του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Χάρτη, η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου θεωρεί ότι δεσμεύεται από τις  ακόλουθες αριθμημένες παραγράφους του Μέρους ΙΙ του Χάρτη:
- παράγραφος 3 του άρθρου 2: ετήσια άδεια με αποδοχές
- παράγραφος 5 του άρθρου 2: εβδομαδιαία ανάπαυση
-  παράγραφος 7 του άρθρου 7: ετήσια άδεια με αποδοχές στους μισθωτούς κάτω των 18 ετών
- παράγραφος 8 του άρθρου 7: νυκτερινή εργασία των ατόμων κάτω των 18 ετών
-παράγραφος  2 του άρθρου 8: παράνομη απόλυσή  μιας γυναίκα κατά τη διάρκεια της  απουσία της με άδεια μητρότητας.
Περίοδος που καλύπτεται: 24/11/88 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το άρθρο: 20
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση από την Μόνιμη Αντιπροσωπεία της Κύπρου, με ημερομηνία 10 Φεβρουαρίου 1992, που πρωτοκολλήθηκε στη Γενική Γραμματεία στις 12
Φεβρουαρίου 1992 – Αυθεντικό : Αγγλικά.
Σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 3 του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Χάρτη, η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρος θεωρεί ότι δεσμεύεται από τις  ακόλουθες αριθμημένες παραγράφους του Μέρους ΙΙ του Χάρτη:
- Παράγραφος 1 του άρθρου 2: ενδεδειγμένο ημερήσιο και εβδομαδιαίο ωράριο εργασίας
- Παράγραφος 1 του άρθρου 7: ελάχιστη ηλικία για την ανάληψη εργασίας
- Παράγραφος 3 του άρθρου 7: διασφάλιση της υποχρεωτικής εκπαίδευσης
- Παράγραφος 1 του άρθρου 8: άδεια μητρότητας.
Περίοδος που καλύπτεται: 11/03/92 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το άρθρο: 20
Η καταγγελία περιέχεται σε διακοίνωση του Υπουργείου Εξωτερικών της Δημοκρατία της Κύπρου, που παραδόθηκε στο Γενικό Γραμματέα κατά τη στιγμή της κατάθεσης του εγγράφου επικύρωσης του αναθεωρημένου Χάρτη, στις 27 Σεπτεμβρίου 2000 – Αυθεντικό : Αγγλικά.
Σύμφωνα με το άρθρο 37 του Χάρτη, η Δημοκρατία της Κύπρου ι προειδοποιεί για την πρόθεσή της να καταγγείλει το άρθρο 2, παράγραφος 3, και το άρθρο 7, παράγραφος 7, του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Χάρτη.
Η καταγγελία γίνεται για καθαρά τεχνικούς λόγους, έτσι ώστε η κύρωση του Αναθεωρημένου Χάρτη να είναι δυνατή. Η καταγγελία  σε καμία περίπτωση δεν αποτελεί οπισθοδρόμηση στην προστασία που παρέχεται στους εργαζομένους σε σχέση με την ισχύουσα νομοθεσία και
διασφαλίζει το δικαίωμα όλων των εργαζομένων σε τρεις εβδομάδες ετήσιας άδειας με αποδοχές. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή Κοινωνικών Δικαιωμάτων έχει στα πορίσματα της επιβεβαίωσε την συμμόρφωση της κατάστασης στην Κύπρος με τις προαναφερθείσες διατάξεις του Χάρτη.
Περίοδος που καλύπτεται: 07/04/01 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το άρθρο (α): 2, 7, 37

20. Πρωτόκολλο για την τροποποίηση του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Χάρτη
Τορίνο, 21 Οκτωβρίου 1991
Δεν τέθηκε ακόμη σε ισχύ
Επικυρώθηκε από την Κύπρο την 1η Ιουνίου 1993
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2791, 23.04.1993, σελ. 187, Νόμος 10 (ΙΙΙ) / 1993, CETS Αρ. 142

21. Πρόσθετο Πρωτόκολλο στον Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Χάρτη που προβλέπει ένα σύστημα
Συλλογικών Παραπόνων
Στρασβούργο, 9, Νοεμβρίου, 1995
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 1998
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 6 Αυγούστου  1996
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3071, 28.06.1996, σελ. 141, Ν. 9 (ΙΙΙ) / 1996, CETS Αριθ. 158
22. Ευρωπαϊκός Κοινωνικός Χάρτης (αναθεωρημένο)
Στρασβούργο, 3 Μαΐου 1996
Τέθηκε σε ισχύ την 1η  του Ιουλίου 1999
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 27 Σεπτεμβρίου 2000
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3420, 21.07.2000, σελ. 641, Νόμος 27 (ΙΙΙ) / 2000, COG S.I (ΙΙΙ) 4149, 15.07.2011, σελ. 611, Νόμος 17 (ΙΙΙ) / 2011, CETS αριθ. 163
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση από τη Μόνιμη Αντιπροσωπεία της Κύπρου, και  παραδόθηκε στο Γενικό Γραμματέα κατά τη στιγμή της κατάθεσης του εγγράφου επικύρωσης, στις 27 Σεπτεμβρίου 2000 – Αυθεντικό : Αγγλικά 
Σύμφωνα με το Μέρος ΙΙΙ, του Άρθρου Α, του αναθεωρημένου Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Χάρτη, η Δημοκρατία της Κύπρου θεωρεί ότι δεσμεύεται από τα άρθρα 1, 5, 6, 9, 10, 11, 12, 14, 15,19, 20, 24 και 28, καθώς και από τα ακόλουθα εδάφια:
παραγράφους 1, 2, 5 και 7 του άρθρου 2,
παραγράφους 1, 2 και 3 του άρθρου 3,
παραγράφους 1, 2, 3, 4, 6, 8 και 10 του άρθρου 7,
παραγράφους 1, 2 και 3 του άρθρου 8,
παραγράφους 2 και 3 του άρθρου 13,
παράγραφο 4 του άρθρου 18, και
παράγραφο 3 του άρθρου 27.
Περίοδος που καλύπτεται: 01/11/2000 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το άρθρο : 1
Δήλωση που περιέχεται σε επιστολή του Υπουργού Εξωτερικών της Κύπρου, με ημερομηνία 7 Σεπτεμβρίου 2011, και πρωτοκολλήθηκε από Γενική Γραμματεία στις 5 Οκτωβρίου 2011 Αυθεντικό : Αγγλικά
Σύμφωνα με το Μέρος ΙΙΙ,  του Άρθρου Α, παράγραφος 3, του Χάρτη, η Δημοκρατία της  Κύπρου θεωρεί ότι δεσμεύεται από τις ακόλουθες παραγράφους και άρθρα του Χάρτη:
Οι παράγραφοι 3 και 6 του άρθρου 2,
Η παράγραφος 5 του άρθρου 4,
Η παράγραφος 7 του άρθρου 7,
Η παράγραφος 5 του άρθρου 8,
Μέρος β του άρθρου 22,
Η παράγραφος 2 του άρθρου 27,
Το άρθρο 25,
Το άρθρο 29.
Περίοδος που καλύπτεται: 1/12/2011 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 1

23. Σύμβαση για την προστασία του ατόμου από την αυτοματοποιημένη Επεξεργασία Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα
Στρασβούργο, 28 Ιανουαρίου 1981
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Οκτωβρίου 1985
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 21 Φεβρουαρίου 2002
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3549, 23.11.2001, σελ. 1987, Ν28 (ΙΙΙ) / 2001, CETS αριθ. 108
Η προστασία των δεδομένων στη συμφωνία Σένγκεν (άρθρο 115) βασίζεται στη παραπάνω
Σύμβαση.
Δήλωση που περιέχεται στην πράξη επικύρωσης που κατατέθηκε στις 25 Φεβρουαρίου 2002 – Αυθεντικό : Αγγλικά 
Σύμφωνα με το άρθρο 13, παράγραφος 2, της Σύμβασης, η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει ότι η ορισθείσα αρχή είναι η Επίτροπος για την Προστασία Προσωπικών Δεδομένων της οποίας η (προσωρινή) διεύθυνση είναι:
Νομική Υπηρεσία της Δημοκρατίας της Κύπρος
1403 Λευκωσία, Κύπρος
Τηλ:. 00 357 2288 9131
Φαξ: 00 357 2266 7498
E-mail: roc-law@cytanet.com.cy
Περίοδος που καλύπτεται: 01/06/02 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 13


24. Πρόσθετο Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για την Προστασία του Ατόμου σχετικά με την αυτοματοποιημένη επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, που αφορούν εποπτικές αρχές και τις ροές δεδομένων διασυνοριακά 
Στρασβούργο, 8 Νοεμβρίου 2001
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 2004
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 17 Μαρτίου 2004
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3732, 04.07.2003, σελ. 1672, Ν30 (ΙΙΙ) / 2003, CETS αριθ. 181


25. Σύμβαση για την προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και της Αξιοπρέπειας του Ανθρώπου σε σχέση με την εφαρμογή της βιολογίας και της ιατρικής: Σύμβαση για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα και τη Βιοϊατρική
Οβιέδο, 4 του Απρίλη του 1997
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Δεκεμβρίου 1999
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 20 Μαρτίου 2002
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3563, 28.12.2001, σελ. 2077, Ν31 (ΙΙΙ) / 2001, CETS αριθ. 164


26. Πρόσθετο Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για την Προστασία των Δικαιωμάτων και της αξιοπρέπειας του ανθρώπου σε ό, τι αφορά την εφαρμογή της βιολογίας και Ιατρικής, για την απαγόρευση της κλωνοποίησης ανθρώπων
Παρίσι, 12 Ιανουαρίου 1998
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Μαρτίου 2001
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 20 Μαρτίου 2002
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3563, 28.12.2001, σελ. 2103, Ν31 (ΙΙΙ) / 2001, CETS αριθ. 168


27. Σύμβαση για το έγκλημα στον κυβερνοχώρο
Βουδαπέστη, 23 Νοεμβρίου, 2001
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 2004
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 19 Ιανουαρίου 2005
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3850, 30.04.2004, σελ. 2717, Ν22 (ΙΙΙ) / 2004, CETS αριθ. 185


ΟΡΓΑΝΑ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΗΣ ΕΥΤΩΠΗΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΕΙΔΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ

Πρόληψη των Διακρίσεων:


28. Πρόσθετο Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για το έγκλημα στον κυβερνοχώρο σχετικά με την Ποινικοποίηση Πράξεων ρατσιστικού και ξενοφοβικού χαρακτήρα που συμβαίνει μέσω συστημάτων ηλεκτρονικών υπολογιστών
Στρασβούργο, 28 Ιανουαρίου 2003
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Μαρτίου 2006
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 23 Ιουνίου 2005
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3850, 30.04.2004, σελ. 2889, Ν26 (ΙΙΙ) / 2004, COG S.III (Ι) 4128, 11.08.2006, σελ. 2978, CETS αριθ. 189


Τρομοκρατία:

29. Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την καταστολή της τρομοκρατίας
Στρασβούργο, 27 του Ιανουαρίου 1977
Τέθηκε σε ισχύ στις 4 Αυγούστου 1978
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στιςς 26 του Φλεβάρη 1979
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1498, 26.01.1979, σελ. 11, Ν. 5/1979, CETS αριθ.90
Επιφύλαξη που περιέχεται στο έγγραφο επικύρωσης  που κατατέθηκε στις 26 Φεβρουαρίου 1979 – Αυθεντικό : Ελληνικά
Κατά την κατάθεση του παρόντος εγγράφου επικύρωσης, ο Μόνιμος Αντιπρόσωπος δηλώνει ότι η Δημοκρατία της Κύπρου εκδίδει την ακόλουθη επιφύλαξη σύμφωνα με το άρθρο 13.1 της παρούσας Σύμβασης: «Η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου διατηρεί το δικαίωμα να αρνηθεί την έκδοση σε σχέση με οποιοδήποτε αδίκημα που αναφέρεται στο άρθρο 1, τα οποία θεωρεί ότι είναι πολιτικό αδίκημα. "
Περίοδος που καλύπτεται: 27/05/79 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 1
Δήλωση που περιέχονται στην πράξη επικύρωσης που κατατέθηκε στις 26 Φεβρουαρίου
1979 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Όσον αφορά το άρθρο 7 της σύμβασης και σύμφωνα με το Νόμο της Δημοκρατία της Κύπρου σχετικά με την επέκταση της δικαιοδοσίας των εθνικών δικαστηρίων σε σχέση με ορισμένα τρομοκρατικά Αδικήματα του 1979, που έχει τεθεί σε ισχύ από τη Βουλή των Αντιπροσώπων της Δημοκρατίας της Κύπρου, στις 18 Ιανουαρίου 1979, τα εθνικά δικαστήρια της Κύπρου
μπορεί να ασκήσουν δίωξη σε  άτομο που θεωρείται ύποπτο να έχει διαπράξει αδίκημα που αναφέρεται στο  άρθρο 1 της παρούσας σύμβασης.
Περίοδος που καλύπτεται: 27/05/79 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 7
Δήλωση που περιέχεται στην πράξη επικύρωσης που κατατέθηκε στις 26 Φεβρουαρίου 1979 – Αυθεντικό : Αγγλικά 
Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρου επιθυμεί να γνωστοποιήσει ότι οι επιφυλάξεις της
και δηλώσεις που έγιναν στις 22 Ιανουαρίου 1971, όταν την κατατέθηκε η πράξη επικύρωσης, σε σχέση με την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Έκδοση στις 13 Δεκέμβριος 1957 εξακολουθούν να ισχύουν.
Περίοδος που καλύπτεται: 27/05/79 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 7

30. Πρωτόκολλο που τροποποιεί την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την καταστολή της Τρομοκρατίας
Στρασβούργο, 15 Μαΐου 2003
Δεν τέθηκε ακόμη σε ισχύ
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 6 Αυγούστου 2004
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3850, 30.04.2004, σελ. 2539, Ν18 (ΙΙΙ) / 2004, CETS Αρ. 190


31. Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης για τη Συγκάλυψη, Έρευνα, Κατάσχεση και
Δήμευση των προϊόντων που προέρχονται από εγκληματικές δραστηριότητες και σχετικά με την χρηματοδότηση της τρομοκρατίας
Βαρσοβία, 16 Μαΐου 2005
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Μαΐου 2008
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 27 Μαρτίου 2009
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4100, 31.12.2007, σελ. 1163, Ν51 (ΙΙΙ) / 2007, CETS Νο. 198
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση από τη Μόνιμη Αντιπροσωπεία της Κύπρου και κατατέθηκε με το έγγραφο επικύρωσης στις 27 Μαρτίου 2009 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Σύμφωνα με το άρθρο 3, παράγραφος 2, της Σύμβασης, η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει ότι το άρθρο 3, παράγραφος 1,  θα εφαρμόζεται μόνο στο βαθμό που το αδίκημα τιμωρείται με στέρηση της ελευθερίας ή  με μέτρο μεγίστης ασφαλείας  άνω του ενός έτους.
Περίοδος που καλύπτεται: 1/7/2009 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο : 3
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση της Μόνιμης Αντιπροσωπείας της Κύπρου και  κατατέθηκε με το έγγραφο επικύρωσης στις 27 Μαρτίου 2009 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Σύμφωνα με το άρθρο 9, παράγραφος 4, της Σύμβασης, η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει ότι το άρθρο 9, παράγραφος 1, θα εφαρμόζεται μόνο στο βαθμό που το αδίκημα τιμωρείται με στέρηση της ελευθερίας ή μέτρο μεγίστης ασφαλείας άνω του ενός έτους.
Περίοδος που καλύπτεται: 1/7/2009 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο : 9
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση της Μόνιμης Αντιπροσωπείας της Κύπρου και κατατέθηκε  με το έγγραφο επικύρωσης στις 27 Μαρτίου 2009 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Σύμφωνα με το άρθρο 24, παράγραφος 3, της Σύμβασης, η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει ότι το άρθρο 24, παράγραφος 2, θα εφαρμόζεται σε σχέση με τις συνταγματικές αρχές και τις βασικές έννοιες του νομικού συστήματος της Κύπρου.
Περίοδος που καλύπτεται: 1/7/2009 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 24
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση της Μόνιμης Αντιπροσωπείας της Κύπρος κατατέθηκε με το έγγραφο επικύρωσης στις 27 Μαρτίου 2009 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Σύμφωνα με το άρθρο 35, παράγραφος 3, της Σύμβασης, η κυβέρνηση του Κύπρου δηλώνει ότι οι αιτήσεις και τα συνημμένα δικαιολογητικά θα πρέπει να επισυνάπτονται και να συνοδεύονται από μετάφραση στα αγγλικά.
Περίοδος που καλύπτεται: 1/7/2009 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 35
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση της Μόνιμης Αντιπροσωπείας της Κύπρου και  κατατέθηκε με το έγγραφο επικύρωσης στις 27 Μαρτίου 2009 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Σύμφωνα με το άρθρο 42, παράγραφος 2, της Σύμβασης, η κυβέρνηση της Κύπρου δηλώνει ότι οι πληροφορίες ή τα αποδεικτικά στοιχεία που προβλέπονται στο πλαίσιο της παρούσας Σύμβασης δεν μπορούν, χωρίς την προηγούμενη συγκατάθεση της, να χρησιμοποιηθούν ή να μεταδοθούν από τις αρχές του Αιτούντος κράτους μέρους σε έρευνες ή διαδικασίες, εκτός εκείνων που αναφέρονται στο αίτημα.
Περίοδος που καλύπτεται: 1/7/2009 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 42
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση  της Μόνιμης Αντιπροσωπείας της Κύπρος και  κατατέθηκε με το έγγραφο επικύρωσης στις 27 Μαρτίου 2009 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Σύμφωνα με το άρθρο 33, παράγραφος 2, της Σύμβασης, η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει ότι οι κεντρικές αρχές που ορίζονται κατ 'εφαρμογή της παραγράφου 1 είναι:
- Το Υπουργείο Δικαιοσύνης και Δημόσιας Τάξης
Περίοδος που καλύπτεται: 1/7/2009 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 33
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση της Μόνιμης Αντιπροσωπείας της Κύπρου και κατατέθηκε με το έγγραφο επικύρωσης στις 27 Μαρτίου 2009 – Αυθεντικό : Αγγλικά 
Σύμφωνα με το άρθρο 46, παράγραφος 13, της Σύμβασης, η Δημοσιονομική Μονάδα Πληροφοριών έχει οριστεί για τη Δημοκρατία της Κύπρου είναι:
Μονάδα Καταπολέμησης Αδικημάτων Συγκάλυψης (ΜΟΚΑΣ)
Ταχ. Θυρίδα: 23768
1686 Λευκωσία
Κύπρος
E-mail: mokas@mokas.law.gov.cy
Περίοδος που καλύπτεται: 1/7/2009 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 46


32. Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης για την Πρόληψη της Τρομοκρατίας
Βαρσοβία, 16 Μαΐου 2005
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουνίου 2007
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 23 Ιανουαρίου 2009
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: CETS Νο. 196

Βασανιστηρίων και της Απάνθρωπης ή Ταπεινωτικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας:


33. Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Πρόληψη των Βασανιστηρίων και της Απάνθρωπης ή Ταπεινωτικής μεταχείρισης ή τιμωρίας, με Παράρτημα
Στρασβούργο, 26, Νοέμβρη του 1987
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Φεβρουαρίου 1989
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 3 Απριλίου 1989
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2385, 24.02.1989, σελ. 725, Ν. 24/1989, CETSΑρ. 126
Σύμβαση που συνδέεται με το κεκτημένο της ΕΕ μέσα από την ΕΕ, της Συνθήκης ΕΚ


34. Πρωτόκολλο Αρ. 1 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για την Πρόληψη των Βασανιστηρίων και της Απάνθρωπης ή Ταπεινωτικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας
Στρασβούργο, 4 Νοεμβρίου 1993
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Μαρτίου 2002
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 10 Σεπτεμβρίου 1997
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3137, 28.03.1997, σελ. 681, Ν. 8 (ΙΙΙ) / 1997, CETS αριθ. 151


35. Πρωτόκολλο αριθ. 2 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για την Πρόληψη των Βασανιστηρίων
και της Απάνθρωπης ή Ταπεινωτικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας
Στρασβούργο, 4 Νοεμβρίου 1993
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Μαρτίου 2002
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 10 Σεπτέμβρη 1997
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3137, 28.03.1997, σελ. 693, Ν. 8 (ΙΙΙ) / 1997, CETS αριθ. 152


Εμπορία Ανθρώπων:


36. Του Συμβουλίου της Ευρώπης για τη Δράση κατά της Εμπορίας Ανθρώπων
Βαρσοβία, 16 Μαΐου 2005
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Φεβρουαρίου 2008
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 24, Οκτ. 2007
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4094, 12 Οκτωβρίου 2007, σελ. 731, Νόμου38 (ΙΙΙ) / 2007, CETS αριθ. 197

ΟΡΓΑΝΑ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΩΝ ΟΜΑΔΩΝ

Δικαιώματα των παιδιών - Οικογενειακό Δίκαιο:

37. Ευρωπαϊκή Σύμβαση για το νομικό καθεστώς των παιδιών που γεννιούνται εκτός γάμου
Στρασβούργο, 15 Οκτωβρίου 1975
Τέθηκε σε ισχύ στις 11 Αυγούστου 1978
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 11 Ιουλίου, 1979
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 1523, 01.06.1979, σελ. 845, Ν. 50/1979,CETS Νο. 85


38. Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων για θέματα επιμέλειας των τέκνων και για την αποκατάσταση της επιμέλειάς τους
Λουξεμβούργο, 20 Μαΐου 1980
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Σεπτεμβρίου 1983
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 13 Ιουνίου 1986
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 2133, 11.04.1986, σελ. 773, Ν. 36/1986, CETS Αρ. 105
Δήλωση που περιέχεται στο έγγραφο επικύρωσης, που κατατέθηκε στις 13 Ιουνίου 1986 -
Αυθεντικό : Αγγλικά 
Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κύπρος διορίζει, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 2 της Σύμβασης, τον Υπουργός Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξης, του  Υπουργείου Δικαιοσύνης,
Λευκωσίας, ως Κεντρική Αρχή.
Περίοδος που καλύπτεται: 01/10/86 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 2


39. Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Άσκηση των Δικαιωμάτων του Παιδιού
Στρασβούργο, 25 Ιανουαρίου 1996
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 2000
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 25 Οκτωβρίου 2005
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4015, 22.07.2005, σελ. 1229, Ν23 (ΙΙΙ) / 2005, CETS Νο. 160
Δήλωση που γίνεται σύμφωνα με το άρθρο 1, παράγραφος 4, της Σύμβασης:
Η σύμβαση θα ισχύει για τρεις κατηγορίες οικογενειακών υποθέσεων ενώπιον δικαστικής
αρχής, ονομαστικά: (1) Κηδεμονίες, (2) Υιοθεσίες, και (3) Προστασία από
κακοποίηση και βάναυση συμπεριφορά.


40. Σύμβαση για το έγκλημα στον κυβερνοχώρο
Βουδαπέστη, 23 Νοεμβρίου, 2001
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 2004
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 19 Ιανουαρίου 2005
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3850, 30.04.2004, σελ. 2717, Ν22 (ΙΙΙ) / 2004, CETS αριθ. 185

Όργανα που υπογράφηκαν και είναι  στο στάδιο της κύρωσης
Σύμβαση για την επικοινωνία με τα παιδιά
Στρασβούργο, 15 Μαΐου 2003
Υπεγράφη από την Κύπρο στις 15 Μαΐου 2003
Δημοσίευση πηγή: CETS Νο. 192
Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης για την προστασία των παιδιών κατά της Σεξουαλικής Εκμετάλλευσης και της Σεξουαλικής Κακοποίησης
Λανζαρότη, 25 Οκτώβρη 2007
Υπεγράφη η Κύπρος στις 25 Οκτωβρίου 2007
Δημοσίευση πηγή: CETS αριθ. 201


Προστασία των θυμάτων:

41. Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την αποζημίωση των θυμάτων βίαιων εγκλημάτων
Στρασβούργο, 24 του Νοέμβρη του 1983
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Φεβρουαρίου 1988
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 17 Γενάρη 2001
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3117, 24.01.1997, σελ. 5, Ν. 2 (ΙΙΙ) / 1997,CETS αριθ. 116
Δήλωση που περιέχεται στην πράξη επικύρωσης που κατατέθηκε στις 17 Ιανουαρίου 2001 – Αυθεντικό : Αγγλικά
Σύμφωνα με το άρθρο 3 της Σύμβασης, οι υπήκοοι άλλων χωρών θεωρούνται «Μόνιμοι κάτοικοι», κατά την έννοια του άρθρου 3 (β) της Σύμβασης, εφόσον:
α. έχουν διαμείνει στη Δημοκρατία της Κύπρου για συνεχές χρονικό διάστημα των δεκαπέντε
χρόνων, λίγο πριν από την περίοδο 16 Αυγούστου 1960, σύμφωνα με τον κανονισμό 3 του
"Περί Αλλοδαπών και Μεταναστεύσεως Κανονισμούς" του 1972-1996
β. έχουν στην κατοχή τους άδεια μετανάστευσης, σύμφωνα με τον Κανονισμό 5 και
Κανονισμό 6 (2) των «περί Αλλοδαπών και Μεταναστεύσεως Κανονισμούς" του 1972-1996
γ. εξαρτώνται από τα πρόσωπα που εμπίπτουν στις υποπαραγράφους (α) και (β) ανωτέρω,
σύμφωνα με τον Κανονισμό 8 των «Αλλοδαπών και Μεταναστεύσεως Κανονισμούς" του 1972 -
1996.
Περίοδος που καλύπτεται: 01/05/01 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 3
Δήλωση που περιέχεται στην πράξη επικύρωσης που κατατέθηκε στις 17 Ιανουαρίου 2001 – Αυθεντικό: Αγγλικά
Η κυβέρνηση της Κύπρου, κατ 'εφαρμογή του άρθρου 12, ορίζει το Τμήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων του Υπουργείου Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων ως  κεντρική αρχή.
Η διεύθυνση του προαναφερθέντος τμήματος είναι ως εξής:
Τμήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων,
Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων,
Λεωφόρος Βύρωνος Νο. 7,
1096 Λευκωσία - Κύπρος
Τηλ:. +357 22307130
Φαξ: +357 22672984
E.mail:. Soc.ins @ cytanet.com.cy
Περίοδος που καλύπτεται: 01/05/01 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 12


42. Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης για τη Δράση κατά της Εμπορίας Ανθρώπων
Βαρσοβία, 16 Μαΐου 2005
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Φεβρουαρίου 2008
Επικυρώθηκε από την Κύπρος στις 24 Οκτ. 2007
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4094, 12 Οκτωβρίου 2007, σελ. 731, Νόμου 38 (ΙΙΙ) / 2007,CETS αριθ. 197


Δικαιώματα των μειονοτήτων:
43. Ευρωπαϊκός Χάρτης για τις Γλώσσες Περιφερειακών ή Μειονοτήτων 
Στρασβούργο, 5  Νοεμβρίου  1992
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Μαρτίου 1998
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 26 Αυγούστου 2002
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 2842, 10.12.1993, σελ. 521, Νόμος 39 (ΙΙΙ) / 1993, CETS αριθ. 148
Δήλωση που περιέχεται σε γράμμα της Μόνιμης Αντιπροσωπείας της Κύπρου, της 3ης Αυγούστου 2005, που πρωτοκολλήθηκε στη Γενική Γραμματεία, στις 4 Αυγούστου 2005 – Αυθεντικό : Αγγλικά 
Κατά την επικύρωση του Ευρωπαϊκού Χάρτη για τις Γλώσσες Περιφερειακών ή Μειονοτήτων, η Δημοκρατία της Κύπρου καταθέτει στις 26 Αυγούστου 2002, μια δήλωση η οποία φαίνεται να είναι ασυμβίβαστη με τις διατάξεις του Χάρτη για τις δράσεις που πρέπει να εφαρμόζονται. Προκειμένου να αρθεί η αβεβαιότητα και να αποσαφηνιστεί η έκταση των υποχρεώσεων, η Δημοκρατία της Κύπρου αποσύρει τη δήλωση της 26ης Αυγούστου 2002 και την αντικαθιστά με τα ακόλουθα:
Η Κύπρος, ενώ επανέλαβε τη δέσμευσή της να σεβαστεί τους στόχους και τις αρχές που επιδιώκονται με τον Ευρωπαϊκό Χάρτη για τις Γλώσσες Περιφερειακών ή Μειονοτήτων, δηλώνει ότι αναλαμβάνει την υποχρέωση να εφαρμόσει το μέρος ΙΙ του Χάρτη, σύμφωνα με το άρθρο 2, παράγραφος 1, για την Αρμενική γλώσσα ως γλώσσα "nonterritorial" όπως ορίζεται στο άρθρο 1γ του Χάρτη. Η Κύπρος θα ήθελε επίσης να δηλώσει ότι το Σύνταγμα και οι νόμοι του διατηρούν  και  διαφυλάττουν αποτελεσματικά την αρχή της ισότητας και της απαγορεύσεως των διακρίσεων όσον αφορά την εθνικότητα, τη φυλή, τη θρησκεία, τη γλώσσα, το φύλο, τις πολιτικές  ή άλλες πεποιθήσεις,  την εθνική  ή κοινωνική καταγωγή , τη γέννηση, του πλούτου, της κοινωνικής τάξης ή οποιουδήποτε άλλου λόγου.
Περίοδος: 4/8/2005 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 2
Δήλωση που περιέχεται σε διακοίνωση της Μόνιμης Αντιπροσωπεία της Κύπρου, με ημερομηνία 5 Νοεμβρίου 2008, που πρωτοκολλήθηκε στη Γενική Γραμματεία στις 12 Νοέμβριος 2008 – Αυθεντικό: Αγγλικά
Σε συνέχεια της Διακήρυξης της 3ης Αυγούστου 2005, η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει ότι
η Κυπριακή Μαρωνίτικη Αραβική γλώσσα είναι μια γλώσσα που εμπίπτει στην έννοια του Ευρωπαϊκού Χάρτη για τις γλώσσες Περιφερειακών και Μειονοτήτων, και για την οποία θα εφαρμόσει τις διατάξεις του Μέρος ΙΙ του Χάρτη, σύμφωνα με το άρθρο 2, παράγραφος 1.
Με τον τρόπο αυτό, η Δημοκρατία της Κύπρου δηλώνει περαιτέρω ότι, δεδομένου ότι η κυπριακή Μαρωνιτική Αραβική χρησιμοποιείται επίσης στο χωριό Κορμακίτης, από όπου και ξεκίνησε, και το οποίο βρίσκεται σε  περιοχή του εδάφους της Δημοκρατίας της Κύπρου που λόγω Τουρκικής στρατιωτικής κατοχή από το 1974 η Δημοκρατία δεν ασκεί σε αυτό αποτελεσματικό έλεγχο,  άρα αναιρείται κάθε ερμηνεία της διάταξης του Χάρτη όσον αφορά αυτό το θέμα και ιδίως το άρθρο 5.
Περίοδος που καλύπτεται: 12/11/2008 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά τα Άρθρα: 2, 5


44. Σύμβαση Πλαίσιο για την Προστασία των Εθνικών Μειονοτήτων
Στρασβούργο, 1 του Φεβρουαρίου 1995
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Φεβρουαρίου 1998
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 4 Ιουνίου 1996
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3018 της 24.11.1995, σελ. 1471, Ν28 (ΙΙΙ) / 1995, CETS Νο. 157


Δικαιώματα των προσφύγων:

45. Ευρωπαϊκή ενδιάμεση συμφωνία για τα Σχέδια Κοινωνικής Προστασίας σχετικά με το γήρας, την αναπηρία και τους επιζώντες, με Παραρτήματα
Παρίσι, 11 Δεκεμβρίου 1953
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 1954
Επικύρωση από την Κύπρο στις 14 Μαρτίου 1973
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 995, 24.02.1973, σελ. 117, Ν. 10/1973, CETS αριθ.12
Δήλωση:
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι - Σχέδια Κοινωνικής Προστασίας για τα οποία ισχύει η συμφωνία:
Νόμοι και  Κανονισμοί Περί Κοινωνικής Προστασίας με βάση τους οποίους δημιουργείτε σύστημα παροχών σε σχέση με τις συντάξεις γήρατος, αναπηρίας και παροχών που καταβάλλονται σε επιζώντες (σύνταξη χηρείας και σύνταξη ορφανού).
Το σχέδιο έχει χαρακτήρα προσφοράς.
[Σημείωση από τη Γραμματεία: Τελευταία ενημέρωση περιέχεται σε επιστολή της Μόνιμης
Αντιπροσωπείας της Κύπρου, με ημερομηνία 6 Απριλίου 1973, η οποία καταχωρήθηκε στη Γενική Γραμματεία στις 9 Απριλίου 1973.]
Περίοδος που καλύπτεται: 09/04/73 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 7
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II - διμερείς και πολυμερείς συμφωνίες για τις οποίες ισχύει η συμφωνία:

α. Συμφωνία Κοινωνικής Προστασίας μεταξύ της κυβέρνησης του Ηνωμένου Βασιλείου
της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας και της κυβέρνησης της Δημοκρατίας της
Κύπρου, με ημερομηνία 6 Οκτωβρίου 1969.
β. Συμφωνία Κοινωνικής Προστασίας μεταξύ της κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Κύπρου και της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας με ημερομηνία 1 Ιουλίου 1979.
[Σημείωση από τη Γραμματεία: Τελευταία ενημέρωση περιέχεται σε επιστολή της Μόνιμης Αντιπροσωπείας της Κύπρου, με ημερομηνία 6 Ιουνίου 1983, που πρωτοκολλήθηκε στη Γενική Γραμματεία στις 6 Ιουνίου 1983.]
Περίοδος που καλύπτεται: 09/04/73 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 8
Ερμηνεία των όρων: "υπήκοοι" και "έδαφος"
α Υπήκοοι: Τα άτομα που μέχρι την 1η Δεκεμβρίου, 1968 απέκτησαν ή που δικαιούνται να αποκτήσουν την ιθαγένεια της Δημοκρατίας της Κύπρου, σύμφωνα με τις διατάξεις του
Παραρτήματος Δ της Συνθήκης Εγκαθίδρυσης, ή εκείνοι που αποκτούν την ιθαγένεια σύμφωνα με την Nationality Act της Δημοκρατίας, το 1967.
β. Έδαφος: Το έδαφος της Δημοκρατίας της Κύπρου.
Περίοδος που καλύπτεται: 09/04/73 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 2

46. Πρωτόκολλο της ευρωπαϊκής ενδιάμεσης συμφωνίας για τα Σχέδια Κοινωνικής Προστασίας σχετικά με το γήρας, αναπηρίας και επιζώντων
Παρίσι, 11 Δεκέμβρη του 1953
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Οκτωβρίου, 1954
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 14 Μαρτίου 1973
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 995, 24.02.1973, σελ. 122, Ν. 10/1973,CETS αριθ.12A

47. Ευρωπαϊκή ενδιάμεση συμφωνία για τα σχέδια Κοινωνικής Προστασίας, που δεν αφορούν το γήρας, την αναπηρία και τους επιζώντες
Παρίσι, 11 Δεκεμβρίου του 1953
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Ιουλίου 1954
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 14 Μαρτίου 1973
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 995, 24.02.1973, σελ. 79, Ν. 9/1973, CETS αριθ. 13
Δήλωση:
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι - Σχέδια Κοινωνικής Προστασίας για τα οποία ισχύει η συμφωνία:
Νόμοι και  Κανονισμοί Περί Κοινωνικής Προστασίας με βάση τους οποίους δημιουργείτε σύστημα παροχών σε σχέση με το επίδομα ανεργίας, παροχές ασθενείας και μητρότητας (μετρητά οφέλη), επίδομα θανάτου και τα οφέλη όσον αφορά τις σωματικές βλάβες από τα εργασιακά ατυχημάτων και ασθένειες.
Το σχέδιο έχει χαρακτήρα προσφοράς.
[Σημείωση από τη Γραμματεία: Τελευταία ενημέρωση περιέχεται σε επιστολή της Μόνιμης
Αντιπροσωπείας της Κύπρου, με ημερομηνία 6 Απριλίου 1973, η οποία καταχωρήθηκε στη Γενική Γραμματεία στις 9 Απριλίου 1973.]
Περίοδος που καλύπτεται: 09/04/73 -
Η  προηγούμενη δήλωση αφορά το άρθρο : 7
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II - Διμερείς και Πολυμερείς συμφωνίες στις οποίες εφαρμόζεται η συμφωνία:
α. Συμφωνία Κοινωνικής Προστασίας μεταξύ της κυβέρνησης του Ηνωμένου Βασιλείου
της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας και της κυβέρνησης της Δημοκρατίας της
Κύπρου, με ημερομηνία 6 Οκτωβρίου 1969.
β. Συμφωνία Κοινωνικής Προστασίας μεταξύ της κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Κύπρου και της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας με ημερομηνία 1 Ιουλίου 1979.
[Σημείωση από τη Γραμματεία: Τελευταία ενημέρωση περιέχεται σε επιστολή της Μόνιμης
Αντιπροσωπείας της Κύπρου, με ημερομηνία 6 Ιουνίου 1983, που πρωτοκολλήθηκε στη Γενική Γραμματεία στις 6 Ιουνίου 1983.]
Περίοδος που καλύπτεται: 09/04/73 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το άρθρο : 8
Ερμηνεία των όρων: «υπήκοοι» και «έδαφος»:
α Υπήκοοι: Τα άτομα που μέχρι την 1η Δεκεμβρίου, 1968 απέκτησαν ή που δικαιούνται να αποκτήσουν την ιθαγένεια της Δημοκρατίας της Κύπρου, σύμφωνα με τις διατάξεις του
Παραρτήματος Δ της Συνθήκης Εγκαθίδρυσης, ή εκείνοι που αποκτούν την ιθαγένεια σύμφωνα με την Nationality Act της Δημοκρατίας, το 1967.
β. Έδαφος: Το έδαφος της Δημοκρατίας της Κύπρου.
Περίοδος που καλύπτεται: 09/04/73 -
Η προηγούμενη δήλωση αφορά το Άρθρο: 2

48. Πρωτόκολλο της ευρωπαϊκής ενδιάμεσης συμφωνίας για την κοινωνική προστασία, εκτός από τα Σχέδια γήρατος, αναπηρίας και επιζώντων
Παρίσι, 11 Δεκέμβρη του 1953
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Οκτωβρίου, 1954
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 14 Μαρτίου 1973
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
Δημοσίευση πηγή: COG S.I 995, 24.02.1973, σελ. 84, Ν. 9/1973, CETS αριθ.13A


ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ / ΟΡΓΑΝΑ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΙΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ


49. Συνθήκης για την προσχώρηση της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της
Εσθονίας, της Δημοκρατίας της Κύπρου, της Δημοκρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας της
Λιθουανίας, της Δημοκρατίας της Ουγγαρίας, της Δημοκρατίας της Μάλτας, της Δημοκρατίας της Πολωνίας, της Δημοκρατίας της Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας στην Ευρωπαϊκή
Ένωση
Αθήνα, 16 Απριλίου 2003
Η Κύπρος επικύρωσε τη συνθήκη στις 6 Αυγούστου 2003
Θεματοφύλακας: Κυβέρνηση της Ιταλικής Δημοκρατίας
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 3740, 25.07.2003, σελ. 2061, Νόμος 35 (ΙΙΙ) / 2003, ΕΕ L 236 της 23.09.2003 και ΕΕ C 227E της 23.09.2003
Με την προσχώρησή της στην Ευρωπαϊκή Ένωση, η Κύπρος έχει προσχωρήσει στις ακόλουθες
Συνθήκες:
Α. συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (Συνθήκη ΕΚ)
Ρώμη, 25 Μαρτίου 1957
ΕΕ C325, 24.12.2002, Ενοποιημένη απόδοση της Συνθήκης
Δείτε τα άρθρα 13 και 177
Β. Η Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση (ΣΕΕ)
Μάαστριχτ, 27 Φλεβάρη, 1992
ΕΕ C325, 24.12.2002, Ενοποιημένη απόδοση της Συνθήκης
Δείτε τα άρθρα 6 και 7, 11 και 49


50. Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης
Νίκαια στις 7 Δεκεμβρίου 2000
Δημοσίευση πηγή: ΕΕ C83, 30.03.2010
Κείμενο του Χάρτη και εξηγήσεις σχετικά με τις διατάξεις του μπορούν να βρεθούν εδώ:
http://www.europarl.europa.eu/charter/pdf/04473_en.pdf

51. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1035/97 της 2ας Ιουνίου 1997 για τη θέσπιση
Ευρωπαϊκού Κέντρου Παρακολούθησης του Ρατσισμού και της Ξενοφοβίας, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1652/2003 της 18ης Ιουνίου 2003
Δημοσίευση πηγή: ΕΕ L151 της 10.06.1997, σελ. 1, 245, 29.09.2003, σελ. 33 και C19,
26.02.2006, σελ. 36


52. Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύσταση Γραμματείας των κοινών ελεγκτικών αρχών Προστασίας Προσωπικών Δεδομένων  που έχουν συσταθεί σύμφωνα με τη σύμβαση για τη δημιουργία μιας Ευρωπαϊκής Αστυνομικής Υπηρεσίας (Σύμβαση Ευρώπιο), τη σύμβαση σχετικά με τη χρήση τεχνολογιών πληροφορικής στον τελωνειακό τομέα και τη σύμβαση για 
την εφαρμογή της συμφωνίας του Σένγκεν  των ελέγχων στα κοινά σύνορα (Σύμβαση Σένγκεν)
Δημοσίευση πηγή: ΕΕ L 271 της 24.10.2000, σελ. 1


53. Συνθήκη της Λισαβόνας που τροποποιεί τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και τη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
Λισαβόνα, 13 Δεκεμβρίου 2007
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Δεκεμβρίου  2009
Επικυρώθηκε από την Κύπρο στις 26 Αυγούστου 2008
Θεματοφύλακας: Κυβέρνηση της Ιταλικής Δημοκρατίας
Δημοσίευση πηγή: COG SI (ΙΙΙ) 4107, 18.07.2008, σελ. 1077, Ν17 (ΙΙΙ) / 2008, ΕΕ C 306 της 17.12.2007, C115, 09.05.2008, C81, 29.03.2010, C83,30.03.2010
Βλ. Πρωτόκολλο σχετικά με το άρθρο 6 (2) της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση σχετικά με την προσχώρηση της Ένωσης στην Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Προστασία των Ανθρωπίνων
Δικαιωμάτων και των Θεμελιωδών Ελευθεριών (ΕΕ C 306 της 17.12.2007, σ.. 155)

ΔΑΣΕ / ΟΑΣΕ ΟΡΓΑΝΑ


54. Διάσκεψη για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία στην Ευρώπη - Τελική Πράξη
Ελσίνκι, 1 Αυγούστου 1975
Τέθηκε σε ισχύ την 1η Αυγούστου του 1975
Η Κύπρος υπέγραψε την τελική πράξη την 1η Αυγούστου 1975
Πρωτότυπα διατηρούνται στα αρχεία της κυβέρνησης της Φινλανδίας
Η κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Φινλανδίας κλήθηκε να διαβιβάσει στον Γενικό Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών, το κείμενο της Τελικής Πράξης που δεν είναι επιλέξιμο για καταχώριση σύμφωνα με το άρθρο 102 του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών, με άποψη για την κυκλοφορία του σε όλα τα μέλη του Οργανισμού ως επίσημο έγγραφο των Ηνωμένων Εθνών.
Η Κύπρος συμμετείχε στη Διάσκεψη για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΔΑΣΕ), που άρχισε στο Ελσίνκι στις 3 Ιουλίου 1973 και συνεχίστηκε στη Γενεύη από τις 18 Σεπτεμβρίου 1973 έως 21 Ιουλίου 1975. Το θεμελιώδες έγγραφο της ΔΑΣΕ, η Τελική Πράξη, εγκρίθηκε από τους  αρχικούς  35 συμμετέχοντες των κρατών κατά την πρώτη σύνοδο κορυφής της ΔΑΣΕ που πραγματοποιήθηκε στο Ελσίνκι από 30 Ιουλίου έως 1 Αυγούστου 1975.


55. Συνθήκη των Παρισίων για μια νέα Ευρώπη
Παρίσι, 21 του Νοεμβρίου, 1990
Τέθηκε σε ισχύ στις 21 Νοεμβρίου 1990
Η Κύπρος υπέγραψε τη Συνθήκη στις 21 Νοεμβρίου 1990
Πρωτότυπα διατηρούνται στα αρχεία της Κυβέρνησης της Γαλλικής Δημοκρατίας
Η δεύτερη σύνοδος κορυφής της ΔΑΣΕ που πραγματοποιήθηκε στο Παρίσι το Νοέμβριο του 1990, έθεσε τα θεμέλια για την διαδικασία της αποϊδρυματοποίησης. Τέσσερις επόμενες σύνοδοι κορυφής διεξήχθησαν στο Ελσίνκι το 1992, τη Βουδαπέστη το 1994, τη Λισσαβώνα το 1996 και την Κωνσταντινούπολη το 1999. Κάθε μία από αυτές τις συνόδους κορυφής δημοσίευσε δηλώσεις και έγγραφα.

56. Έγγραφο ΔΑΣΕ του Ελσίνκι του 1992. Οι προκλήσεις της αλλαγής.
Ελσίνκι, 10 Ιουλίου, 1992
Τέθηκε σε ισχύ 10 Ιουλίου 1992
Η Κύπρος υπέγραψε το έγγραφο στις 10ης Ιουλίου 1992
Πρωτότυπα διατηρούνται στα αρχεία της κυβέρνησης της Φινλανδίας


57. Έγγραφο ΔΑΣΕ της Βουδαπέστη. Προς μια γνήσια εταιρική σχέση σε μια Νέα Εποχή.
Δήλωση συνόδου κορυφής στη Βουδαπέστη
Εγκρίθηκε στη Βουδαπέστη, 6 Δεκεμβρίου του 1994
Τέθηκε σε ισχύ έκτης Δεκεμβρίου 1994
Πρωτότυπα διατηρούνται στα αρχεία της κυβέρνησης της Ουγγαρίας
Απόσπασμα από τις αποφάσεις στη Βουδαπέστη:
"Ι. ΕΝΙΣΧΥΣΗ ΤΗΣ ΔΑΣΕ:
1. Η νέα εποχή της ασφάλειας και της συνεργασίας στην Ευρώπη έχει οδηγήσει σε μια θεμελιώδη αλλαγή στη ΔΑΣΕ και τη δραματική αύξηση στο ρόλο της στη διαμόρφωση του κοινού μας τομέα της ασφάλειας. Για να καθρεφτιστεί αυτό η ΔΑΣΕ  από τώρα και στο εξής θα είναι γνωστή ως ο Οργανισμός για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ). Η αλλαγή στο όνομα θα τεθεί σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 1995. Από την ημερομηνία αυτή, όλες οι αναφορές στη ΔΑΣΕ θα θεωρούνται ως αναφορές στον ΟΑΣΕ.

58. Έγγραφο της Λισαβόνας
Εγκρίθηκε στη Λισσαβόνα στις 3 του Δεκεμβρίου 1996
Τέθηκε σε ισχύ στις 3 του Δεκέμβρη 1996
Πρωτότυπα διατηρούνται στα αρχεία του ΟΑΣΕ
Το έγγραφο της Λισαβόνας αποτελείται από την Δήλωσης της Συνόδου Κορυφής της Λισαβόνας και την Δήλωση Λισαβόνας σχετικά με το κοινό και ολοκληρωμένο μοντέλο ασφαλείας.

59. Χάρτης για την Ευρωπαϊκή Ασφάλεια. Δήλωση Σύνοδο Κορυφής της Κωνσταντινούπολης. Έγγραφο Κωνσταντινούπολης.
Κωνσταντινούπολη, 19 Νοεμβρίου 1999
Τέθηκε σε ισχύ στις 19 Νοεμβρίου, 1999
Η Κύπρος υπέγραψε το Χάρτη στις 19 Νοεμβρίου 1999
Πρωτότυπα διατηρούνται στα αρχεία του ΟΑΣΕ
Εκτός από τα πιο πάνω όργανα (Ελσίνκι 1975 και 1992, Παρίσι 1990,
Βουδαπέστη 1994, Λισσαβώνα 1996, Κωνσταντινούπολη 1999) αναφορές στα ανθρώπινα  δικαιώματα, σε ειδικά ζητήματα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και την προστασία συγκεκριμένων ομάδων μπορούν να βρεθούν στα ακόλουθα ΔΑΣΕ / ΟΑΣΕ έγγραφα και αποφάσεις:
Βελιγράδι τελικό εγγράφου 1977, Μαδρίτη τελικό έγγραφο του 1983, Βιέννη τελικό έγγραφο του 1989, Ελσίνκι αποφάσεις 1992, Βουδαπέστη αποφάσεις 1994, Έγγραφο της Λισαβόνας του 1996 και έγγραφο Κωνσταντινούπολης του 1999.
Τα όργανα του ΟΑΣΕ που αναγράφονται παρακάτω είναι ενεργά στην προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων:
• Γραφείο για τους Δημοκρατικούς Θεσμούς και τα Ανθρώπινα Δικαιώματα
• Γραφείο του Ειδικού Εκπροσώπου και Συντονιστή για την Καταπολέμηση της Εμπορίας
Ανθρώπων
• Εκπρόσωπος του ΟΑΣΕ για την ελευθερία των Μέσων Ενημέρωσης
• Ύπατος Αρμοστής για τις Εθνικές Μειονότητες

ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ ΠΟΥ ΤΕΘΗΚΑΝ ΣΕ ΙΣΧΥ/ΤΕΡΜΑΤΙΣΤΗΚΑΝ ΤΟ 2012 ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Διμερής
1. [Συμφωνία μεταξύ της Κυπριακής Δημοκρατίας και της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας για την αποφυγή της διπλής φορολογίας αναφορικά με τους φόρους επί του
Εισοδήματος και Κεφαλαίου, με Πρωτόκολλο
Λευκωσία, 9η Μαΐου 1974
Ετέθη σε ισχύ 11η Οκτωβρίου, 1977 / Τερματίστηκε 1η του Ιανουαρίου 2012
Αυθεντικά κείμενα: ελληνικά, γερμανικά και αγγλικά
COG 1199, 27.06.1975, σ.. 405? UNTS vol. 1275, p. 217
Ρ.Μ.
Αντικαταστάθηκε από τη συμφωνία της 18ης Φεβρουαρίου 2011


2. Συμφωνία συνεργασίας στον τομέα του τουρισμού μεταξύ του Υπουργείου
Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού της Κυπριακής Δημοκρατίας και του Υπουργείο
Τουρισμού της Δημοκρατίας της Κούβας
Αβάνα, 29 Σεπ 2009
Τέθηκε σε ισχύ 4 Ιανουαρίου 2012
Αυθεντικά κείμενα: Ελληνικά, Ισπανικά και Αγγλικά
COG S.VII 4115, 11.12.2009, σ.. 279


3. Συμφωνία συνεργασίας μεταξύ Γραφείου Προγραμματισμού της Κυπριακής Δημοκρατίας και του Υπουργείο Επιστήμης, Τεχνολογίας και Περιβάλλοντος της Δημοκρατίας της Κούβα για την Έρευνα και την Ανάπτυξη
Αβάνα, 29 Σεπ 2009
Τέθηκε σε ισχύ 4 Ιανουαρίου 2012
Αυθεντικά κείμενα: Ελληνικά, Ισπανικά και Αγγλικά
COG S.VII 4117, 20.01.2010, p. 33


4. Συμφωνία Συνεργασίας μεταξύ του Υπουργείου Παιδείας και Πολιτισμού
της Κυπριακής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Πολιτισμού της Δημοκρατίας της Κούβας
Αβάνα, 29 Σεπ 2009
Τέθηκε σε ισχύ 4 Ιανουαρίου 2012
Αυθεντικά κείμενα: Ελληνικά, Ισπανικά και Αγγλικά
COG S.I (III) 4135, 23.07.2010, σ. 491? Νόμο 15 (ΙΙΙ) / 2010


5. Συμφωνία μεταξύ της κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας και της
Κυβέρνηση της Ουκρανίας σε θέματα Οικονομικής, Επιστημονικής, Τεχνικής και Βιομηχανικής
Συνεργασίας
Κίεβο, 4 του Ιούλη 2011
Τέθηκε σε ισχύ 12 Ιαν του 2012
Αυθεντικά κείμενα: Ελληνική, Ουκρανική και Αγγλική
COG S.VII 4148, 07.10.2011, p. 1031


6. Πρωτόκολλο που τροποποιεί τη συμφωνία μεταξύ της κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας  και της κυβέρνηση του Ρωσίας για την αποφυγή της διπλής φορολογίας αναφορικά με τους φόρους εισοδήματος και κεφαλαίου

5Δεκεμβρίου 1998
Λευκωσία 7 Οκτωβρίου 2010
Τέθηκε σε ισχύ 2η του Απριλίου 2012
Αυθεντικά κείμενα: ελληνικά, ρωσικά και αγγλικά
COG S.VII 4145, 05.09.2011, p. 578

7. Συμφωνία μεταξύ της κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Μογγολίας για την κατάργηση ανάγκης ειδικής άδειας για τους κατόχους διπλωματικών και υπηρεσιακών διαβατηρίων
Λευκωσία, 30 Μαρτίου 2011
Τέθηκε σε ισχύ 4 Απρίλη του 2012
Αυθεντικά κείμενα: Ελληνική, της Μογγολίας και αγγλικά
COG S.VII 4139, 29.04.2011, p. 401


8. Πρωτόκολλο που τροποποιεί τη συμφωνία μεταξύ της κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας  και της κυβέρνηση της Ρωσίας για την αποφυγή της διπλής φορολογίας αναφορικά με τους φόρους εισοδήματος και κεφαλαίου

5 Δεκεμβρίου 1998
Λευκωσία 7 Οκτωβρίου 2010
Τέθηκε σε ισχύ 2η του Απριλίου 2012
Αυθεντικά κείμενα: ελληνικά, ρωσικά και αγγλικά
COG S.VII 4145, 05.09.2011, p. 578


9. Συμφωνία μεταξύ της κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας  και της Κυβέρνησης του κράτους του Ισραήλ σχετικά με τη Διμερής Συνεργασία στη Βιομηχανική
Έρευνα και Ανάπτυξη
Λευκωσία, 3 Νοεμβρίου του 2011
Τέθηκε σε ισχύ 24 Απρίλη 2012
Αυθεντικά κείμενα: ελληνικά, εβραϊκά και αγγλικά
COG S.VII 4152, 20.01.2012, p. 1


10. Συμφωνία για Αμοιβαία Προώθηση και Προστασία των Επενδύσεων μεταξύ της κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας και της κυβέρνηση της Ισλαμικής Δημοκρατία του Ιράν
Τεχεράνη, 2, Μάρτη, 2009
Τέθηκε σε ισχύ τέταρτης Μαΐου 2012
Αυθεντικά κείμενα: ελληνικά, περσικά και αγγλικά
COG S.VII 4105, 18.03.2009, p. 71


11. Συμφωνία μεταξύ της κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας και της Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Νοτίου Αφρικής για την αστυνομική συνεργασία
Πρετόρια, 14 Ιούλιος 2010
Τέθηκε σε ισχύ 4 του Ιουλίου του 2012
Αυθεντικά κείμενα: Ελληνικά και Αγγλικά
COG S.I (ΙΙΙ) 4149, 15.07.2011, p. 664? Νόμος 20 (ΙΙΙ) / 2011


12. Ανταλλαγή διακοινώσεων που συνιστούν συμφωνία για την τροποποίηση του μνημονίου συμφωνίας μεταξύ της Κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας και της κυβέρνηση των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής σχετικά με την επιβολή περιορισμών στις εισαγωγές προ-κλασσικών και κλασσικών αρχαιολογικών αντικειμένων της βυζαντινής και μεταβυζαντινής περιόδου, των εκκλησιαστικών και τελετουργικών εθνολογικών υλικών
Ουάσιγκτον, 10 Ιουλίου 2012
Τέθηκε σε ισχύ 16 Ιουλίου του 2012
Αυθεντικά κείμενα: Stelios
Κύπρος Αρχεία MFA


13. Συμφωνία μεταξύ της κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας και της Κυβέρνηση της Σλοβακικής Δημοκρατίας σχετικά με την αμοιβαία προστασία διαβαθμισμένων πληροφοριών
Μπρατισλάβα 11 Νοεμβρίου 2010
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Σεπτεμβρίου 2012
Αυθεντικά κείμενα: ελληνικά, σλοβακικά και αγγλικά
COG S.I (ΙΙΙ) 4165, 29.06.2012, p. 3902? Νόμος 17 (ΙΙΙ) / 2012

14. Συμφωνία μεταξύ της Κυπριακής Δημοκρατίας και της Τσεχικής Δημοκρατίας σχετικά με την ανταλλαγή και την αμοιβαία προστασία διαβαθμισμένων πληροφοριών
Λευκωσία, 9 Ιουνίου του 2011
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Σεπτεμβρίου 2012
Αυθεντικά κείμενα: ελληνικά, τσέχικα και στα αγγλικά
COG S.I (ΙΙΙ) 4165, 29.06.2012, p. 3967? Νόμος 19 (ΙΙΙ) / 2012


15. Συμφωνία μεταξύ της κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας και του Υπουργικού Συμβουλίου της Ουκρανίας για την αμοιβαία  προστασία διαβαθμισμένων πληροφοριών
Κίεβο, 4 του Ιούλη 2011
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Σεπτεμβρίου 2012
Αυθεντικά κείμενα: Ελληνική, Ουκρανική και Αγγλική
COG S.I (ΙΙΙ) 4165, 29.06.2012, p. 3871? Νόμος 16 (ΙΙΙ) / 2012


16. Μνημόνιο Συναντίληψης μεταξύ του Υπουργείου Εμπορίου, Βιομηχανίας
και Τουρισμού της Κυπριακής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Ενέργειας και Ορυκτών
Πόρων του Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας σχετικά με τις τεχνικές συνεργασίας στον τομέα των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας και εξοικονόμησης ενέργειας
Αμάν, 6 Σεπτέμβρη του 2012
Τέθηκε σε ισχύ με την υπογραφή
Αυθεντικά κείμενα: English
Κύπρος Αρχεία MFA


17. Μνημόνιο Κατανόησης μεταξύ του Υπουργείου Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος της Κυπριακής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Αγροτικής Πολιτικής και Τροφίμων της Ουκρανίας στον τομέα της Γεωργίας
Λευκωσία, 8 Νοεμβρίου, 2012
Τέθηκε σε ισχύ με την υπογραφή
Αυθεντικά κείμενα: Ελληνική, Ουκρανική και Αγγλική
Κύπρος Αρχεία MFA


18. Συμφωνία μεταξύ της κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης του  Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας σχετικά με την εμπορικής ναυτιλία
Αμάν, 6 Σεπτέμβρη του 2012
Τέθηκε σε ισχύ 31 Δεκ 2012
Αυθεντικά κείμενα: ελληνικά, αραβικά και αγγλικά
COG S.VII 4160, 05.10.2012, p. 207


Πολυμερείς

1. Τροποποιήσεις στο άρθρο VI και XIV.A του Διεθνούς Οργανισμού Ατομικής Ενέργειας
(ΔΟΑΕ), που εγκρίθηκε από τη Γενική Διάσκεψη στη Βιέννη την 1η Οκτωβρίου 1999
Δεν έχει ακόμη τεθεί σε ισχύ
Αποδοχή της Κύπρου στις 9 Φεβρουαρίου 2012
Θεματοφύλακας: Η κυβέρνηση των Ηνωμένων Πολιτειών
COG S.I (ΙΙΙ) 4155, 16.12.2011, p. 793? Νόμος 27 (ΙΙΙ) / 2011


2. Συμφωνία συνεργασίας για ένα Παγκόσμιο Δορυφορικό Σύστημα Πλοήγησης (GNSS)
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Κορέας, αφετέρου
Ελσίνκι, 9 του Σεπ 2006
Δεν έχει ακόμη τεθεί σε ισχύ
Κοινοποίηση της επικύρωσης από την Κύπρο στις 27 Φεβρουαρίου του 2012
Θεματοφύλακας: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
COG S.I (ΙΙΙ) 4147, 15.04.2011, p. 423? Νόμος 12 (ΙΙΙ) / 2011? ΕΕ L288, 19.10.2006


3. Συμφωνία Ελεύθερου Εμπορίου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Κορέας, αφετέρου
Βρυξέλλες, 6 Οκτωβρίου 2010
Δεν έχει τεθεί ακόμη σε ισχύ / προσωρινή εφαρμογή από 1ης Ιουλίου 2011
Κοινοποίηση της επικύρωσης από Κύπρος 27 Φεβρουαρίου του 2012
Θεματοφύλακας: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
COG S.I (ΙΙΙ) 4157, 02.02.2012, p. 61? Νόμο Αρ. 4 (ΙΙΙ) / 2012? ΕΕ L127, 14.05.2011, σ.. 6
και L168, 28.06.2011, σ.. 1


4. Ευρωμεσογειακή συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και του Βασιλείου του Μαρόκου, αφετέρου.
Μέρος, με  παραρτήματα
Βρυξέλλες, 12 Δεκεμβρίου 2006
Δεν έχει τεθεί ακόμη σε ισχύ / εφαρμόζεται προσωρινά από τις 12 Δεκεμβρίου 2006 (άρθρο 30.1)
Κοινοποίηση της επικύρωσης από Κύπρος 23 του Απριλίου του 2012
Θεματοφύλακας: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
COG S.I (ΙΙΙ) 4146, 08.04.2011, p. 346? Νόμος 10 (ΙΙΙ) / 2011? ΕΕ L 386, 29.12.2006


5. Συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών, αφενός, και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, αφετέρου
Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2007 και της Ουάσιγκτον, 30 του Απριλίου του 2007
Δεν έχει τεθεί ακόμη σε ισχύ / προσωρινή εφαρμογή, από 30ης Μαρτίου 2008
Κοινοποίηση της επικύρωσης 23 Απρ. 2012
Θεματοφύλακας: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
COG S.I (ΙΙΙ) 4146, 08.04.2011, p. 307? Νόμος
Νο. 9 (ΙΙΙ) / 2011? ΕΕ L 134, 25.06.2007, σ.. 1


6.Συνθήκη μεταξύ του Βασιλείου του Βελγίου, της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, της Τσεχικής Δημοκρατία, του Βασιλείου της Δανίας, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας, της Δημοκρατίας της Εσθονίας, της Ιρλανδίας, της Ελληνικής Δημοκρατίας, του Βασιλείου της Ισπανίας, της Γαλλικής Δημοκρατίας, της Ιταλικής Δημοκρατίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημοκρατία της Λεττονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας, του Μεγάλο Δουκάτου του Λουξεμβούργου, της Δημοκρατίας της Ουγγαρίας, της Δημοκρατίας της Μάλτας, του Βασίλειο των Κάτω Χωρών, της Δημοκρατίας της Αυστρίας, της Δημοκρατίας της Πολωνίας, της Πορτογαλικής Δημοκρατίας, της Ρουμανίας, της Δημοκρατία της Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατία, της Δημοκρατία της Φινλανδίας, του Βασιλείου της Σουηδίας, του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας (Κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης) και της Δημοκρατίας της Κροατίας σχετικά με την προσχώρηση της Δημοκρατίας της Κροατίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση
Βρυξέλλες, 9 του Δεκεμβρίου του 2011
Δεν έχει ακόμη τεθεί σε ισχύ
Επικυρώθηκε η Κύπρος 11 του Ιουνίου 2012
Θεματοφύλακας: Κυβέρνηση της Ιταλικής Δημοκρατίας
COG SI (ΙΙΙ) 4160, 18.05.2012? Νόμος 9 (ΙΙΙ) / 2012? ΕΕ L112, 24.04.2012


7. Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκού Μηχανισμού Σταθεροποίησης μεταξύ του Βασιλείου του Βελγίου, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας, της Δημοκρατίας της Εσθονίας, της Ιρλανδίας, της Ελληνική Δημοκρατία, του Βασιλείου της Ισπανίας, της Γαλλικής Δημοκρατίας, της Ιταλικής Δημοκρατίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, του Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμβούργου, της Μάλτας, του Βασίλειου των Κάτω Χωρών, της Δημοκρατίας της Αυστρίας, της Πορτογαλικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατία της Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατία της Φινλανδίας
Βρυξέλλες, 2 Φλεβάρη του 2012
Δεν έχει ακόμη τεθεί σε ισχύ
Επικυρώθηκε η Κύπρος 28 του Ιουνίου, 2012
Θεματοφύλακας: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
COG S.I (ΙΙΙ) 4164, 15.06.2012, p. 3820? Νόμος 14 (ΙΙΙ) / 2012


8. Απόφαση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου για την τροποποίηση του άρθρου 136 της Συνθήκης για τη Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με μηχανισμό σταθερότητας για τα κράτη μέλη των οποίων το νόμισμα είναι το ευρώ (2011/199/ΕΕ)
Βρυξέλλες, 25 Μαρτίου 2011
Δεν έχει ακόμη τεθεί σε ισχύ
Κοινοποίηση της επικύρωσης από την Κύπρο στις 3 Ιουλίου 2012
Θεματοφύλακας: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
COG S.I (ΙΙΙ) 4164, 15.06.2012, p. 3815? Νόμος 13 (ΙΙΙ) / 2012? ΕΕ L91, 06.04.2011, σ..1


9. Συνθήκη για τη Σταθερότητα, το Συντονισμό και τη Διακυβέρνηση στην Οικονομική και
Νομισματική Ένωση μεταξύ του Βασιλείου του Βελγίου, της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, του Βασιλείου της Δανίας, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατία της Γερμανίας, της  Δημοκρατία της Εσθονία, της Ιρλανδίας, της Ελληνικής Δημοκρατίας, του Βασιλείου της Ισπανίας, της Γαλλικής Δημοκρατίας, της Ιταλικής Δημοκρατίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας, του Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμβούργου, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, του Βασιλείου των Κάτω Χωρών, της Δημοκρατία της Αυστρίας, της Δημοκρατίας της Πολωνίας, της Πορτογαλικής Δημοκρατία, της Ρουμανίας, της Δημοκρατίας της Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Φινλανδίας και του Βασιλείου της Σουηδίας
Βρυξέλλες, 2 Μάρτη του 2012
Δεν έχει ακόμη τεθεί σε ισχύ
Κοινοποίηση της επικύρωσης από Κύπρος 26 του Ιούλη του 2012
Θεματοφύλακας: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
COG S.VII 4157, 29.06.2012, p. 81
Πρωτόκολλο διόρθωσης της Συνθήκης για τη Σταθερότητα, τον Συντονισμό και
Διακυβέρνηση στην Οικονομική και Νομισματική Ένωση, που υπεγράφη στις 2 Μάρτη, 2012
Βρυξέλλες, 16 Απρίλη του 2012


10. Συμφωνία συνεργασίας για δορυφορική πλοήγηση μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης
και των κρατών μελών της και του Βασιλείου της Νορβηγίας
Βρυξέλλες, 22 Σεπτέμβριος 2010
Δεν έχει τεθεί ακόμη σε ισχύ / προσωρινή εφαρμογή μεταξύ της ΕΕ και τη Νορβηγία από την 1η Μαΐου του 2011
Κοινοποίηση της επικύρωσης από Κύπρος 26 του Ιούλη του 2012
Θεματοφύλακας: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
COG S.I (ΙΙΙ) 4160, 18.05.2012, p. 2735? Νόμος Αρ. 8 (ΙΙΙ) / 2012? ΕΕ L283, 29.10.2010


11. Συμφωνία Εταιρικής Σχέσης και Συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας του Ιράκ, αφετέρου
Βρυξέλλες, 11 Μάη του 2012
Δεν έχει τεθεί ακόμη σε ισχύ / εφαρμόζεται προσωρινά από την 1η Αυγούστου του 2012 (άρθρο 117.1)
Θεματοφύλακας: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
ΕΕ L 204, 31.07.2012, σ.. 20


12. Συμφωνίας Κοινού Αεροπορικού Χώρου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της και της Δημοκρατίας της Μολδαβίας
Βρυξέλλες, 26 Ιουν 2012
Δεν έχει τεθεί ακόμη σε ισχύ / εφαρμόζεται προσωρινά από την ημερομηνία υπογραφής της (άρθρο 29.2)
Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης


13. Σύμβαση Ναυτικής Εργασίας (MLC), 2006
Γενεύη, 7 Φεβρουαρίου 2006
Δεν έχει ακόμη τεθεί σε ισχύ
Επικυρώθηκε η Κύπρος 20 του Ιουλ 2012
Αρχή Θεματοφύλακας: Γενικός Διευθυντής της ΔΟΕ
COG S.I (ΙΙΙ) 4159, 11.05.2012, p. 1935? Νόμο 6 (ΙΙΙ) / 2012


14. Μέσα για την τροποποίηση του Συντάγματος και της Σύμβασης της Διεθνής Ένωσης Τηλεπικοινωνιών (Γενεύη, 1992), όπως τροποποιήθηκε από τη Διάσκεψη Πληρεξουσίων (Κιότο, 1994), από τη Διάσκεψη Πληρεξουσίων (Μινεάπολις, 1998) και από τη Διάσκεψη Πληρεξουσίων (Μαρακές, 2002)
Αντάλια, 24 Νοεμβρίου, 2006
Τέθηκε σε ισχύ την 1 Ιαν 2008
Γνωστοποίηση αποδοχής από Κύπρος 26 του Σεπτεμβρίου, 2012
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας της ITU
COG S.I (ΙΙΙ) 4156, 27.01.2012, p. 1? Νόμος Αρ. 1 (ΙΙΙ) / 2012

15. Πρόσθετο Πρωτόκολλο της Ευρωπαϊκής Χάρτη της Τοπικής Αυτοδιοίκησης σχετικά με το δικαίωμα συμμετοχής στις υποθέσεις της τοπικής αυτοδιοίκησης
Ουτρέχτη, 16 Νοέμβρη 2009
Επικυρώθηκε από την Κύπρος στις 28 Σεπτεμβρίου 2012
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης
COG S.I (ΙΙΙ) 4156, 27.01.2012, p. 45? Νόμος 3 (ΙΙΙ) / 2012? CETS αριθ. 207
Δήλωση που προσαρτήθηκε στην πλήρη εξουσία που παραδόθηκε στον Αναπληρωτή Γενικό Γραμματέα
κατά το χρόνο της υπογραφής του οργάνου στις 16 Μαΐου 2011 –

Σύμφωνα με το άρθρο 3 του πρωτοκόλλου η Κυπριακής Δημοκρατία δηλώνει ότι τα δικαιώματα που απορρέουν από το εν λόγω πρωτόκολλο είναι διαθέσιμα στους Δήμους και Κοινότητες, όπως ορίζεται, και δημιουργήθηκαν και λειτουργούν, αντίστοιχα, στο πλαίσιο των πάλαι ποτέ σχετικών Νόμων της Δημοκρατίας, δηλαδή του νόμου περί Δήμων και του νόμου περί Κοινοτήτων.
Το προηγούμενο άρθρο αφορά δήλωση(-ες): 3


16. Τροποποίηση της συμφωνίας για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Ανασυγκρότησης και Ανάπτυξης, ώστε να μπορέσει η Τράπεζα να λειτουργεί σε χώρες της νότιας και ανατολικής Μεσογείου (απόφαση αριθ. 137)
Λονδίνο, 30 του Σεπτεμβρίου 2011
Γνωστοποίηση αποδοχής 25 Οκτ, 2012
COG S.VII 4151, 25.11.2011, p. 1053


17. Τροποποίηση της συμφωνίας για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Ανασυγκρότησης και Ανάπτυξης, προκειμένου να καταστεί δυνατή η χρήση των ειδικών ταμείων στις Δικαιούχες χώρες και τις δυνητικά αποδέκτριες χώρες (Ψήφισμα αρ. 138)
Λονδίνο, 30 του Σεπτεμβρίου 2011
Γνωστοποίηση αποδοχής 25 Οκτ, 2012
COG S.VII 4151, 25.11.2011, p. 1054


18. Πρωτόκολλο σχετικά με έκλυσης και μεταβατικά μητρώα της Σύμβασης για τη πρόσβαση σε πληροφορίες, τη συμμετοχή του κοινού στη λήψη αποφάσεων και την πρόσβαση στη Δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά θέματα
Κίεβο, 21 Μαΐου 2003
Ετέθη σε ισχύ 8 του Οκτωβρίου, 2009
Επικυρώθηκε η Κύπρος 5 του Νοέμβρη, 2012
Θεματοφύλακας: Γενικός Γραμματέας των Ηνωμένων Εθνών
COG S.I (ΙΙΙ) 4165, 29.06.2012, p. 4034? Νόμος 21 (ΙΙΙ) / 2012
Μέσο με τη διακήρυξη της αρμοδιότητας από την ΕΚ (Μικτή)


19. Πρωτόκολλο μεταξύ της Κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Πολωνίας για την τροποποίηση της συμφωνίας για την Αποφυγή της Διπλής Φορολογίας σε σχέση με τους φόρους εισοδήματος και περιουσίας, που υπογράφηκε στη Βαρσοβία στις 4 Ιουνίου του 1992
Λευκωσία, 22 Μαρτίου 2012
Τέθηκε σε ισχύ 9 Νοέμβρη 2012
Αυθεντικά κείμενα: ελληνικά, πολωνικά και αγγλικά
COG S.VII 4156, 30.03.2012, p. 57


20. Τροποποιήσεις του παραρτήματος III της Σύμβασης του Ρότερνταμ της 10ης Σεπτεμβρίου 1998
Γενεύη, 24 Ιούν 2011
Ετέθη σε ισχύ 24 Οκτ 2011
COG S.I (ΙΙΙ) 4170, 30.11.2012, p. 4225? Νόμος 29 (ΙΙΙ) / 2012

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ B
Ενδεικτικός Κατάλογος Εμπλεκόμενων Φορέων για τη δημιουργία της Ειδικής Έκθεσης και του Βασικού Εγγράφου

	ΣΥΝΤΑΓΜΑΤΙΚΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ

ΑΝΕΞΑΡΤΗΤΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ
	Ανώτατο Δικαστήριο Κύπρου

Νομική Υπηρεσία

Ελεγκτική Υπηρεσία

Επιτροπή Δημόσιας Υπηρεσίας

	
	Επιτροπή Εκπαιδευτικής Υπηρεσίας

Γραφείο Επιτρόπου Διοικήσεως και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων

Επίτροπος Νομοθεσίας

Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Επιτροπή Προστασίας Ανταγωνισμού

Γραφείο Επιτρόπου Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα

Γραφείο Εφόρου Ελέγχου Κρατικών Ενισχύσεων

Εφοριακό Συμβούλιο

Υπηρεσία Εσωτερικού Ελέγχου

Αναθεωρητική Αρχή Προσφορών

Υπηρεσία Εποπτείας και Ανάπτυξης Συνεργατικών Εταιριών

Αναθεωρητική Αρχή Προσφύγων

	ΥΠΟΥΡΓΕΙΑ ΚΑΙ ΤΜΗΜΑΤΑ / ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ

ΥΠΟΥΡΓΕΙΑ ΚΑΙ ΤΜΗΜΑΤΑ / ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ

ΥΠΟΥΡΓΕΙΑ ΚΑΙ ΤΜΗΜΑΤΑ / ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ


	Υπουργείο Άμυνας

Υπουργείο Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος

· Τμήμα Δασών

Υπουργείο Δικαιοσύνης και Δημόσιας Τάξης

Υπουργείο Εμπορίου Βιομηχανίας και Τουρισμού

· Τμήμα Εφόρου Εταιρειών και Επίσημου Παραλήπτη
· Υπηρεσία Ενέργειας
· Υπηρεσία Ανταγωνισμού και 
Προστασίας Καταναλωτών
· Υπηρεσία Εμπορίου
· Υπηρεσία Τεχνολογίας
· Υπηρεσία Βιομηχανικής Ανάπτυξης
Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων

· Τμήμα Εργασίας
· Υπηρεσίες Κοινωνικής Ευημερίας
· Υπηρεσίες Κοινωνικών Ασφαλίσεων
· Τμήμα Εργασιακών Σχέσεων
· Ανώτερο Ξενοδοχειακό Ινστιτούτο Κύπρου
· Κέντρο Παραγωγικότητας
· Τμήμα Κοινωνικής Ενσωμάτωσης Ατόμων με Αναπηρίες
· Τμήμα Επιθεώρησης Εργασίας
· Μονάδα Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου

Υπουργείο Εσωτερικών
· Τμήμα Πολεοδομίας και Οικήσεως
· Γραφείο Τύπου και Πληροφοριών
· Επαρχιακές Διοικήσεις
Υπουργείο Εξωτερικών
Υπουργείο Οικονομικών
· Γραφείο Προγραμματισμού
· Γενικό Λογιστήριο
· Στατιστική Υπηρεσία
· Τμήμα Υπηρεσιών Πληροφορικής
Υπουργείο Παιδείας και Πολιτισμού
· Δημοτική Εκπαίδευση
· Μέση Εκπαίδευση
· Μέση Τεχνική και Επαγγελματική Εκπαίδευση
· Ανώτερη και Ανώτατη Εκπαίδευση
· Ειδική Εκπαίδευση
· Υπηρεσία Εκπαιδευτικής Ψυχολογίας
Υπουργείο Συγκοινωνιών και Εργων
· Τμήμα Δημόσιων Εργων
· Τμήμα Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών
· Τμήμα Οδικών Μεταφορών
· Τμήμα Πολιτικής Αεροπορίας
· Τμήμα Εμπορικής Ναυτιλίας
· Τμήμα Ταχυδρομικών Υπηρεσιών
· Τμήμα Αρχαιοτήτων
· Γραφείο Σχεδιασμού για Άτομα με Αναπηρία
Υπουργείο Υγείας
· Ιατρικές Υπηρεσίες και Υπηρεσίες Δημόσιας Υγείας

· Υπηρεσίες Ψυχικής Υγείας


	ΟΡΓΑΝΩΣΕΙΣ ΑΝΑΠΗΡΩΝ


	Κυπριακή Συνομοσπονδία Οργανώσεων Αναπήρων

Οργάνωση Παραπληγικών Κύπρου

Παγκύπρια Οργάνωση Αποκατάστασης Αναπήρων

Παγκύπρια Οργάνωση Τυφλών

Σύνδεσμος Για  Άτομα με Κατά Πλάκας Σκλήρυνση

Παγκύπριος Σύνδεσμος  Γονέων Καθυστερημένων Ατόμων

Σύνδεσμος Μυοπαθών Κύπρου

Αντιρευματικός Σύνδεσμος Κύπρου

Οργάνωση Μαθητών του Κέντρου Επαγγελματικής Αποκατάστασης Αναπήρων

	ΗΜΙΚΡΑΤΙΚΟΙ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΙ
	Αρχή Ηλεκτρισμού Κύπρου

Αρχή Τηλεπικοινωνιών Κύπρου

Αρχή Ανάπτυξης Ανθρώπινου Δυναμικού Κύπρου

Κυπριακός Οργανισμός Τουρισμού

Κυπριακός Οργανισμός Αθλητισμού

Ραδιοφωνικό Ίδρυμα Κύπρου

Οργανισμός Νεολαίας Κύπρου

	ΤΟΠΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ
	Ένωση Δήμων

Ένωση Κοινοτήτων


	ΙΔΙΩΤΙΚΟΙ ΦΟΡΕΙΣ


	Κυπριακός Οργανισμός Τυποποίησης

Σύνδεσμος Πολιτικών Μηχανικών και Αρχιτεκτόνων Κύπρου

Σύνδεσμος Ξενοδόχων Κύπρου

Παγκύπριος Ιατρικός Σύλλογος

Σύνδεσμος Ψυχολόγων

Σύνδεσμος Εθελοντών

Σύνδεσμος Λογοθεραπευτών

Σύνδεσμος Εργοθεραπευτών

Σύνδεσμος Φυσιοθεραπευτών

Ένωση Συντακτών Κύπρου

Ακαδημαϊκή Κοινότητα

Παγκύπρια Οργάνωση Ελλήνων Δασκάλων

Οργάνωση Ελλήνων Λειτουργών Μέσης Εκπαίδευσης Κύπρου

Εκπρόσωποι Συνδέσμου Ιδιωτικών Φροντιστηρίων

Σύνδεσμος Καθοδηγητών Εργασίας

Σύνδεσμος Ειδικών Δασκάλων

Ομοσπονδία Εργοδοτών και Βιομηχάνων

Κυπριακό Εμπορικό και Βιομηχανικό Επιμελητήριο

Συνομοσπονδία Εργαζομένων Κύπρου

Παγκύπρια Εργατική Ομοσπονδία

Δημοκρατική Εργατική Ομοσπονδία Κύπρου


ii Κατάλογος από στοιχεία Τμήματος Κοινωνικής Ενσωμάτωσης Ατόμων με Αναπηρίες
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ
Ενδεικτικές Δράσεις για Εκπαίδευση και Ευαισθητοποίηση σχετικά με τα Ανθρώπινα Δικαιώματαiii
	Εκπαίδευση
	Οργανωτής
	Εκπαιδευόμενοι

	Σεμινάρια/Εργαστήρια
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Σύνδεσμοι Γονέων

Ιδιωτικοί Φορείς

Τμήμα Κοινωνικής Ενσωμάτωσης Ατόμων με Αναπηρίες

Υπηρεσίες Κοινωνικής Ευημερίας

κ.α
	Λειτουργούς Ευημερίας

Σχολεία

Αστυνομία

Ερευνητικά Κέντρα

Δημόσιοι Οργανισμοί

ΜΚΟ

κ.α

	Συνέδρια
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Πανεπιστήμια

Υπουργεία


	Γονείς

Συντονιστική Επιτροπή Μαθητών

Δημόσιοι Οργανισμοί

Ιδιωτικοί Οργανισμοί

Φοιτητές

κ.α

	Ημερίδες
	Σύνδεσμος για την Αντιμετώπιση της Βίας στην Οικογένεια

Παγκύπριος Σύνδεσμος Δυσλεξίας

Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Επιτροπή Προστασίας Νοητικά Καθυστερημένων Ατόμων

Επίτροπος Διοικήσεως και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων

Τμήμα Κοινωνικής Ενσωμάτωσης Ατόμων με Αναπηρίες

Υπηρεσίες Κοινωνικής Ευημερίας

κ.α
	Εκπαιδευτικοί

Γονείς

Άτομα με μαθησιακές δυσκολίες

Άτομα με αναπηρίες

Ομοφυλοφιλικά άτομα

Δημόσιοι Οργανισμοί

Ιδιωτικοί Οργανισμοί

ΜΚΟ

κ.α

	Ενημέρωση
	Οργανωτής
	Ενδιαφερόμενοι

	Ιστοσελίδες Αρμόδιων Φορέων
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Επίτροπος Διοικήσεως και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων

Επιτροπή Προστασίας Νοητικά Καθυστερημένων Ατόμων

Υπουργεία / Τμήματα / Υπηρεσίες

κ.α
	Όλα τα άτομα

	Τρίπτυχα
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Οργανώσεις

Σύνδεσμοι

Υπουργεία / Τμήματα / Υπηρεσίες

κ.α
	Όλα τα άτομα

	Αφίσες
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Επιτροπή Προστασίας Νοητικά Καθυστερημένων Ατόμων

Οργανώσεις

Σύνδεσμοι

Υπουργεία / Τμήματα / Υπηρεσίες

κ.α
	Όλα τα άτομα

	Ενημερωτικά Φυλλάδια
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Επιτροπή Προστασίας Νοητικά Καθυστερημένων Ατόμων

Επίτροπος Διοίκησης και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων – Αρχή Ισότητας

Οργανώσεις

Σύνδεσμοι

Υπουργεία / Τμήματα / Υπηρεσίες

Ημικρατικοί Οργανισμοί

Ιδιωτικοί Φορείς

Δήμοι

κ.α
	Όλα τα άτομα

	Τηλεοπτικές Σφήνες
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Τμήμα Κοινωνικής Ενσωμάτωσης Ατόμων με Αναπηρίες

Οργανώσεις

Σύνδεσμοι

Ιδιωτικοί Φορείς

κ.α
	Όλα τα άτομα

	Παγκόσμιες Μέρες
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Επίτροπος Διοίκησης και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων – Αρχή Ισότητας

Οργανώσεις

Σύνδεσμοι

Υπουργεία / Τμήματα / Υπηρεσίες

Ημικρατικοί Οργανισμοί

Ιδιωτικοί Φορείς

κ.α
	Όλα τα άτομα

	Φεστιβάλ - Εκδηλώσεις
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Κυπριακός Ερυθρός Σταυρός

Οργανώσεις

Σύνδεσμοι

Υπουργεία / Τμήματα / Υπηρεσίες

Ημικρατικοί Οργανισμοί

Ιδιωτικοί Φορείς κ.α
	Όλα τα άτομα

	Ημερολόγια
	Επίτροπος Προστασίας Δικαιωμάτων του Παιδιού

Οργανώσεις

Σύνδεσμοι

Ιδιωτικοί Φορείς

κ.α
	Όλα τα άτομα


� Μετεωρολογική Υπηρεσία Κύπρου � HYPERLINK "http://www.moa.gov.cy/moa/ms/ms.nsf/DMLcyclimate_gr/DMLcyclimate_gr?opendocument" �http://www.moa.gov.cy/moa/ms/ms.nsf/DMLcyclimate_gr/DMLcyclimate_gr?opendocument�


�  Γραφείο Τύπου και Πληροφοριών: � HYPERLINK "http://www.moi.gov.cy/moi/pio/pio.nsf/about_us_gr/about_us_gr?OpenDocument" �http://www.moi.gov.cy/moi/pio/pio.nsf/about_us_gr/about_us_gr?OpenDocument� Υπουργείο Εξωτερικών:  � HYPERLINK "http://www.mfa.gov.cy/mfa/mfa2006.nsf/cyprus01_gr/cyprus01_gr?OpenDocument" �http://www.mfa.gov.cy/mfa/mfa2006.nsf/cyprus01_gr/cyprus01_gr?OpenDocument�


� Στατιστική Υπηρεσία Κύπρου � HYPERLINK "http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/All/085B988AC7F0F35CC2257A09003443AA?OpenDocument&sub=1&sel=1&e=&print" �http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/All/085B988AC7F0F35CC2257A09003443AA?OpenDocument&sub=1&sel=1&e=&print�


� Γραφείο Επιτρόπου Νομοθεσίας: � HYPERLINK "http://www.olc.gov.cy/olc/olc.nsf/dmlindexa_gr/dmlindexa_gr?OpenDocument" �http://www.olc.gov.cy/olc/olc.nsf/dmlindexa_gr/dmlindexa_gr?OpenDocument�                           Core document on Cyprus drawn up in accordance with General Assembly resolution 45/85 and the consolidated guidelines for the initial part of the reports of States parties (document HRI/991/1), (June 2012) - Convention Against Torture and other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment


� Έρευνα Οικογενειακών Προϋπολογισμών 2009 – Στατιστική Υπηρεσία Κύπρου: � HYPERLINK "http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/All/5587D62B06BD3EAFC2256D42002DE379/$file/HBS-2009-EL-100211.pdf?OpenElement" �http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/All/5587D62B06BD3EAFC2256D42002DE379/$file/HBS-2009-EL-100211.pdf?OpenElement�


� Στατιστική Υπηρεσία Κύπρου: Έρευνα εισοδήματος και συνθηκών διαβίωσης των νοικοκυριών - � HYPERLINK "http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/All/92AB0A3C219CADDBC22577DD003523E8/$file/EUSILC_2008-2011-280213.pdf?OpenElement" �http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/All/92AB0A3C219CADDBC22577DD003523E8/$file/EUSILC_2008-2011-280213.pdf?OpenElement� 


� Στατιστική Υπηρεσία Κύπρου: � HYPERLINK "http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/populationcondition_25main_gr/populationcondition_25main_gr?OpenForm&sub=5&sel=2" �http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/populationcondition_25main_gr/populationcondition_25main_gr?OpenForm&sub=5&sel=2�


� Στατιστική Υπηρεσία Κύπρου: � HYPERLINK "http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/populationcondition_24main_gr/populationcondition_24main_gr?OpenForm&sub=4&sel=2" �http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/populationcondition_24main_gr/populationcondition_24main_gr?OpenForm&sub=4&sel=2�


� Στατιστική Υπηρεσία Κύπρου – Δείκτες Εκπαίδευσης � HYPERLINK "http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/populationcondition_24main_gr/populationcondition_24main_gr?OpenForm&sub=4&sel=2" �http://www.mof.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/populationcondition_24main_gr/populationcondition_24main_gr?OpenForm&sub=4&sel=2�
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